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Аннотация
Хани
Мне было суждено выйти замуж за другого мужчину, когда я встретила Доусона.
Он был обаятельным, опасным и обладал всеми качествами, которые ненавидел мой отец.
А я всегда следовала правилам своего отца, что логично, ведь он король преступного мира.
Так было до тех пор, пока мне не удалось сбежать и каким-то образом попасть прямо в объятия человека, который зарабатывает на жизнь продажей твоих желаний.
Но была ли у меня своя цена?
Или он был готов поделиться мной бесплатно?
Доусон
Невинная и сногсшибательно красивая, она полностью соответствовала своему имени. Хани. Сладкая, нежная и чуть-чуть липкая. Наши миры не должны были пересекаться. Но что-то такое сладкое, как мёд, создано для того, чтобы им наслаждаться.
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Ты рассказала ему про меня? Как гладишь эти страницы, когда думаешь обо мне.
Искренне,
Твой книжный бойфренд

ГЛАВА 1

Хани
Будь хорошей девочкой и не думай о его члене.
Хватит думать о его члене.
Член.
Член.
Член.
Ох. Как так вышло, что это все, о чем я могу думать?
Моя сестра танцует с Крю, подол ее длинного белого платья струится по танцполу. И, если начистоту, это, наверное, первый раз, когда я вижу ее в белом. Мы с Доусоном танцуем медленный танец. И я чувствую его.
— Ты только что сказала… — он качает головой.
— А? — отвечаю я в замешательстве. Смотря в его безумно голубые глаза, я почти теряюсь. Не только из-за глаз, но и потому, что Доусон красив, обаятелен и в нем есть все. Идеальная линия челюсти (прямая и безупречная), обрамляющие голубые глаза длинные ресницы, которым можно позавидовать. Его волосы цвета мокко зачесаны назад, но не в плохом смысле. Скорее, мне просто очень хочется запустить в них руки, чтобы растрепать.
— Ты сказала «член».
Вот блядь.
Понимаю, что мне никак не выпутаться из этой ситуации.
— Да, я почти уверена, что чувствую твой член, — застенчиво шепчу я, наклоняясь к нему.
Он перестает двигаться и смотрит на меня, его великолепная челюсть напрягается. Не могу поверить, что сказала это человеку, которого едва знаю, и мгновенно чувствую, как щеки начинают пылать. Отвожу взгляд, но Доусон берет меня за подбородок и заставляет снова посмотреть ему в глаза.
— Тебя это беспокоит?
Член.
Член.
Член.
— Да, — говорю я и не могу понять, ложь ли это.
Действительно ли это беспокоит меня? Не совсем, но это все, о чем я могу думать, потому что этот мужчина невероятно привлекателен. Как это могло не быть в центре моего внимания? Но это последнее, о чем мне стоит думать посреди танцпола, в окружении семьи и кучи незнакомцев.
С видом джентльмена он отстраняется и уходит. А я остаюсь стоять здесь, удивленная и недоумевающая, как события последних двух недель приобрели такой оборот.
Хотя, конечно, я знаю как…
Я была помолвлена ​​с мужем сестры.
А сегодня день их свадьбы.
Большинство сказали бы, что это странно.
Но мы с Крю ни разу не целовались и даже не касались друг друга. Это был брак по расчету, и, будучи хорошей девочкой, я собиралась пойти на это, ведь моя сестра отказалась.
Райя уехала из страны, чтобы избежать замужества. И вот мы здесь, танцуем на её свадьбе, она смотрит на своего мужа с такой любовью, и теперь я задаюсь вопросом, смогу ли когда-нибудь испытать нечто похожее. Ведь я верила, что это то, чего я хочу, потому что мне сказали, что это моё место.
Меня всегда контролировали, говорили, как себя вести, хвалили за мою покорность. Потому что, если бы Райи не было здесь, чтобы исполнить свой долг старшей дочери, мне пришлось бы быть ее подстраховкой. Но теперь, когда брачный контракт подписан, я не знаю, что мне делать и для чего я вообще пригодна.
Я так долго играла роль хорошей девочки, что не знаю, кто я вне этой роли. И больше не связана приближающимся контрактом с семьями, поэтому понятия не имею, что делать дальше.
Да ради всего святого, я все еще чертова девственница.
А я не хочу быть двадцатисемилетней девственницей.
Не то чтобы я не занималась другими интимными вещами, но я планировала сохранить девственность для мужа. Хотела подарить ему ее, ведь меня учили, что девственность — это что-то ценное и особенное.
Если начистоту, я не святая — в своей жизни я сосала парочку членов. Был даже один мужчина, который ласкал меня языком. Хотя не скажу, что испытала особое удовольствие.
А вот, что касается минета… Что же, мне нравилась сила, которой я обладала. Я не давала им всего, но все же могла баловаться своим непослушанием.
— Хани, ты в порядке? — спрашивает сестра, выводя меня из мыслей. Мне не особо нравится, что Доусон вызывает во мне такие чувства и любопытство. Будто я хочу исследовать и найти себя через него, потому что, черт возьми, а почему бы и нет?
Он такой привлекательный.
Но абсолютно недосягаемый.
И, вероятно, является фантазией любой женщины, находящейся здесь.
И если бы я сказала, что все еще девственница, они бы, наверное, посмеялись надо мной.
— Хани, — обеспокоено повторяет Райя.
— Я рассказывала, что все еще девственница? — спрашиваю я.
Крю кашляет за ее спиной. Знаю, что он услышал, но мне все равно. Этот человек теперь практически мой брат, верно? Но он из тех, с кем не хочется связываться, потому что он похоронит тебя под землей, если ты разозлишь его, независимо от того родня ты ему или нет.
— Отец сказал, что теперь, когда ты выполнила контракт между семьями, мне не нужно выходить замуж, и, честно говоря, я не знаю, что делать… — я резко замолкаю, понимая, что слишком много болтаю, особенно в день, который должен быть для нее особенным. — Прости. Это было бестактно, — меняю тему. — Хорошее шампанское. Возможно, мне стоит взять еще бокальчик.
Заткнись, Хани, и перестань нервно лепетать. Ты выглядишь как чертова идиотка.
— Через неделю мне нужно вернуться домой, — говорит она, касаясь моего плеча, — хочешь поехать со мной? Чтобы отвлечься?
— Принцесса? — тихо говорит Крю позади нее. — Мы будем трахаться на каждой поверхности нашего дома. Ты уверена, что хочешь, чтобы твоя сестра поехала и осталась с нами? — Крю должен был произнести эти слова шепотом, но я все отчетливо слышу.
Райя поворачивается, в выражении ее лица читается упрек, но затем она, успокаивая, целует его в щёку. Крю вздыхает, и я знаю, что она добилась своего. Меня удивляет, как она может управлять этим могущественным и опасным мужчиной. И всё же я не ожидала от своей сестры ничего другого. Черт, даже я не стала бы с ней связываться.
— Ты можешь приехать по крайней мере через два дня, — говорит он мне, будто это его мысль и согласие, прежде чем уйти.
Моя сестра смотрит на нашего отца.
— Ты бы хотела, чтобы он организовал тебе брак по расчету? Потому что, ты же знаешь, что он сделает это, если ты захочешь.
Нет, это совсем не то, чего я хочу. Но когда всю твою жизнь тебе внушают, что выдадут замуж по чужой воле, а потом внезапно отпускают на свободу, это действительно сбивает с толку. Я обдумываю ее предложение. Несмотря на то, что моя сестра жила в Нью-Йорке последние четырнадцать лет, я никогда её не навещала, поскольку продолжала учёбу и старалась угодить родителям. Но если Райя смогла там себя найти, то, может быть, и мне повезет.
Ведь мне нечего терять, верно?
— Я приеду, — говорю я.
Она спрашивает взглядом, уверена ли я, но ничего не говорит. Затем кивает и целует меня в щеку.
— Отлично, — говорит она. — Будет здорово, если ты будешь со мной, а остальное мы сможем решить в процессе. Я начну оформление визы, чтобы ты могла работать. Может, попробуешь устроиться куда-нибудь? Обычно это хороший способ завести друзей в новом городе.
Я ни дня в жизни не работала, но эта мысль очень воодушевляет.
— Звучит отлично, спасибо. — Возможно, я смогу стать новой собой. Смогу попытаться заработать собственные деньги и обеспечивать себя вместо того, чтобы позволять другим заботиться обо мне.
Почти одновременно мы чувствуем, направленный в нашу сторону взгляд Крю, который стоит возле бара, игнорируя тех, кто пытается с ним заговорить. Его внимание сосредоточено только на одном человеке в этой комнате.
— Может, нам стоит поговорить об этом позже, — предлагаю я, улавливая очевидный намек.
— Извини, — усмехается Райя, — я займусь своим мужем и позволю ему ласкать меня. — Но затем она быстро добавляет. — Не переживай из-за того, что ты девственница, Хани. Ты поймешь, когда придет время.
Я все еще в шоке, что выдала это вслух. Но что еще хуже, я всегда думала так же, и теперь не хочу, чтобы это казалось чем-то особенным. Я слишком долго сдерживалась, и ради чего?
Я направляюсь к другому бару самообслуживания. Схватив бутылку шампанского, наливаю себе фужер и смотрю на танцпол.
— Ты все еще думаешь о моем члене? — Я подпрыгиваю и чуть не проливаю напиток. Я даже не услышала, как Доусон подкрался ко мне. Инстинктивно прижимаю руку к груди, где бешено колотится сердце.
— Я не… — начинаю я, но замолкаю.
Он ухмыляется, берёт бутылку, которую я поставила, и наливает себе фужер.
Этот мужчина не должен быть таким привлекательным. Это почти преступление.
— Но теперь думаешь? — Его голубые глаза приковывают меня, когда он делает глоток шампанского. А я не могу отвести взгляд.
— Ну, раз уж ты поднял эту тему… — смело говорю я. Я редко бываю такой дерзкой с мужчинами. Но с Доусоном это почему-то легко. Может, потому что я знаю, что больше его не увижу.
Он ставит бокал на барную стойку и усмехается.
— Я знаю одну неиспользуемую кладовку, если хочешь…
— Хорошо, — резко выпаливаю я, и он, кажется, удивлён. Не понимаю, почему кто-то настолько привлекательный удивляется. Могу поспорить, что женщины соглашаются на все, чего он хочет, без малейших колебаний. Он наклоняет голову набок, затем берёт мой бокал и ставит его на стойку позади нас. Хватает меня за руку и ведёт к задней части зала. Мы покидаем приём, и мой взгляд прикован к его руке, крепко держащей мою, и к тому, как уверенно, но заботливо он меня ведёт. Я слишком нервничаю, чтобы смотреть по сторонам и заметить, кто мог нас видеть.
Слышу, как бьется мое сердце.
Я действительно собираюсь это сделать?
Нет, конечно, нет.
Потерять девственность на свадьбе сестры? Я действительно на это подписываюсь? Но, с другой стороны, как только это будет сделано, всё будет позади, правда? Новая я. Решение, которое я наконец принимаю для себя.
Мы останавливаемся перед дверью, и он открывает кладовку. Доусон вежливо заводит меня внутрь, затем сам заходит следом, занимая почти всё пространство. Здесь горит свет, и прежде, чем я успеваю нервно что-то сказать или убедить себя, что это плохая идея и бежать, он прижимает меня к двери с лёгким стуком. Его руки оказываются на моих бедрах, прежде чем его губы касаются моих губ.
И я мгновенно таю в его объятиях.
Взрыв желания, жара и жгучей страсти охватывает меня.
И, блядь, он умеет целоваться. Его язык настойчивый, но ленивый. Властный, но даёт мне пространство для исследования. Определённо лучший поцелуй в моей жизни, но мысли в голове начинают метаться.
Что я знаю об этом человеке?
Он смешной.
Он очень красивый.
И он заставляет мои женские части петь.
Также он дружит с мужем моей сестры, который, так уж вышло, невероятно опасен. Делает ли это Доусона таким же опасным? Большинство присутствующих на этой свадьбе в той или иной степени преступники. А Доусон? Вероятно тоже.
Все эти мысли покидают мою голову, когда я чувствую, как его твердый член прижимается к внутренней стороне моего бедра.
Член.
Член.
Член.
Здесь нет места размышлениям…
… только Доусон.
Хочу больше.
Нужно больше.
Без стыда и раздумий я принимаю все, что готов предложить этот человек.
Я поднимаю руки, которые всё это время были плотно прижаты к бокам, и хватаю его за рубашку, притягивая ещё ближе, если это вообще возможно. Мои бёдра сами собой начинают тереться о него, жаждая его члена. Я позволяю своему телу взять верх над желанием, потому что не имею ни малейшего представления о том, что делаю.
— Подожди! — выдыхает Доусон и отстраняется.
Я мгновенно ощущаю потерю его губ. Я сделала что-то не так? Мои руки опускаются, и я понимаю, что помада, вероятно, размазана по нашим лицам, но не могу встретиться с ним взглядом.
— У меня с собой ничего нет, — говорит он.
Ой! Точно, презерватив… конечно. Чувствую, как меняется энергия в комнате, но не хочу, чтобы все заканчивалось. Наконец поднимаю глаза, и когда встречаюсь с ним взглядом, его глаза наполнены жаром. Я делаю резкий вдох. Я так блядски сильно хочу этого.
Его. Я хочу его.
Я нахожу в себе какое-то мужество и действую, прежде чем смогу передумать.
Я уже здесь, так что извлеку из этого максимум пользы.
Собрав подол платья в руке, я слегка его поднимаю, делая шаг к Доусону. Я опускаюсь на колени перед ним. Он внимательно наблюдает за мной своими бурными голубыми глазами. Но не спрашивает, что я делаю, потому что уже знает.
Я тянусь к ремню и начинаю его расстегивать. Когда ремень расстёгнут, освободить его член оказывается легко, и как только это делаю, начинаю сравнивать. Последний член, который был у меня во рту, был намного меньше. Смог бы этот вообще влезть в меня, если бы мы занимались сексом?
Дерьмо.
Я целую его чуть выше пениса, и он стонет, когда мои губы опускаются ниже. Я провожу языком по его кончику, пробуя на вкус.
Думаю, я хорошо делаю минет. Я многому научилась благодаря девчачьим разговорам, и мужчинам, которым отсасывала раньше. Они всегда кончали, так что я вполне уверена, что делаю все правильно. И я очень хочу, чтобы Доусон кончил. Хочу знать, что могу заставить дрожать колени такого человека, как Доусон.
— Блядь, Хани, — он стонет, а я наклоняюсь вперед и обхватываю кончик его члена губами.
В дверь стучат, и я замираю. Дверная ручка дребезжит, пока кто-то пытается ее открыть. Вздрогнув, я сжимаю зубы вокруг члена и случайно кусаю его.
Доусон громко рычит и отталкивает меня от своего члена.
— Блядь, — шипит он.
Я падаю на пол, пока мы оба смотрим на его член. Я в ужасе. Как я могла его укусить? Почти уверена, что он теперь отвалится. Прежде чем успеваю хорошенько осмотреть его член, я слышу свое имя.
— Хани, ты здесь? — Это голос моего отца.
Ох бляяяядь! Я в панике. Когда поднимаюсь с пола, ударяюсь головой о что-то твердое.
— Ох, блядь, — держась за голову, я поднимаю глаза и вижу, что у Доусона течёт кровь из носа.
Ну, это явно не то, что я планировала.
— Хани? — снова зовет отец. Дверная ручка снова начинает дрожать, и Доусон тяжело выдыхает.
— Здесь только я. Хани здесь нет, — и когда он произносит эти слова, его глаза приковывают меня. Одна рука все еще на его члене, а другая касается слегка кровоточащего носа.
— Хорошо, спасибо, — слышу я ответ отца и молчу, пока не слышу шаги, исчезающие в коридоре.
— Мне так жаль, — тянусь к нему, но он отступает.
— Не стоит, — говорит Доусон, качая головой.
Я смотрю на его обнаженный член и вижу болезненные красные следы от зубов.
— Я не хотела, — шепчу я, кусая нижнюю губу от смущения. Он аккуратно заправляет его обратно и морщится, когда ткань брюк касается свежих ран. Я наблюдаю, как Доусон достаёт из кармана салфетку и вытирает нос, убирая остатки крови.
— Мне пора. Это было… — Доусон, кажется, потерял дар речи и не закончив фразу, обходит меня и открывает дверь, не оглядываясь назад.
И вот его уже нет.
Блядь.

ГЛАВА 2

Доусон
Я уже две недели как вернулся из Италии. И рад сообщить, что мой член зажил.
Но вот мое эго?
Думаю, еще есть над чем поработать.
Я не сказал Хани ни слова перед тем, как уехать, и, наверное, это было дерьмово с моей стороны, потому что эта маленькая лисица — самый красивый горшочек с медом2, который я когда-либо видел. Но это лишь часть проблемы.
Несмотря на то, как быстро она оказалась на коленях передо мной, я знаю женщин так же хорошо, как и мужчин. Это моя работа. А Хани — невинная и неопытная. Насколько — точно сказать не могу. И для нее же лучше, что я ушел, прежде чем травмировать ее, показав дерьмо, которое она никогда бы не посчитала возможным.
— Доусон, — я поворачиваюсь и вижу свою правую руку, Лесли, рядом со мной. Она помогает мне во всех тонкостях моего бизнеса и повседневной работе.
Мой бизнес — это удовольствия, потребности, желания и похоть.
Вам нужно свидание? У меня есть человек для вас.
Вам нужен компаньон? И это тоже найдется.
Некоторые назвали бы нас эскорт-службой. Я предпочитаю просто говорить, что мы удовлетворим любые ваши потребности, потому что нет двух людей с одинаковыми вкусами.
И мы не берем на работу кого попало. Нет. Перед тем как оказаться рядом с нашими сотрудниками, ты будешь тщательно проверен и испытан на прочность.
Мы не та компания, в которую можно просто позвонить и сделать заказ. Чтобы получить наш номер, вы должны знать кого-то, кто пользовался нашими услугами. И если вы когда-нибудь нас обманете, ваш доступ к нашим услугам будет прекращен. Как и доступ того человека, кто рассказал вам о нас.
Мы серьезно относимся к своей работе и уважаем всех сотрудников нашей отрасли.
Даже если вы хотите нанять кого-то, кто будет проявлять неуважение — поверьте, у нас были случаи, когда мужья нанимали женщин, чтобы они одевались и вели себя как их жены, просто чтобы наказать их — это нормально, но нам нужно об этом сказать заранее, чтобы мы могли подобрать в пару подходящего сотрудника.
Мы здесь для того, чтобы исполнять желания.
А желания некоторых людей — это табу.
Если, конечно, ты не богат.
Я просматриваю приглашение, которое мне вручила Лесли. Это черная карточка с золотым тиснением, указывающая время, дату и место нашего предстоящего мероприятия. Кто-то мог бы назвать это своеобразной встречей, где клиенты и эскорт могут пообщаться в неформальной обстановке перед тем, как будут оказаны услуги.
Затем Лесли вручает мне список гостей, которым будут отправлены приглашения. Я просматриваю реестр постоянных клиентов. Я знаю их всех, но есть одно имя, которое я велю ей убрать.
— А это недавняя жалоба на одного из клиентов и обвинение в злоупотреблении контрактом, — говорит Лесли, протягивая мне изображение профиля и официальную жалобу. Каждое лицо и жалоба проходят через меня, потому что я лично разбираюсь с каждым инцидентом. У нас прибыльный бизнес, но я никогда не прошу своих сотрудников заниматься грязной работой. Если хочу, чтобы сообщение было доставлено, я часто делаю это сам.
Поднимаю бровь, прочитав обвинение, изложенное в жалобе. Похоже, сегодня вечером мне предстоит навестить кое-кого.

ГЛАВА 3

Хани
— Нет, я не передумаю насчёт того, чтобы остаться с Райей, — говорю я отцу, собирая сумку.
Он лишь качает головой, наблюдая за мной.
Со свадьбы прошло две недели.
Я посчитала, что Крю и Райе было достаточно времени, чтобы освоиться дома — хотя, думаю, Крю с этим бы поспорил — и попрощалась со всеми здесь.
Мать уже дважды плакала, умоляя меня не уезжать. Но мне это нужно.
Сколько себя помню, я делала все, что от меня требовалось, в основном потому, что отец был так расстроен побегом Райи, что я не хотела его разочаровывать. Не утверждаю, что она поступила неправильно, но её решение жить с мамой в Штатах вместо того, чтобы остаться здесь и выйти замуж, возложило всю ответственность на меня.
И вот, впервые в жизни, я ощущаю, что могу исследовать кто я есть на самом деле или кем хочу быть, не думая о том, кем должна быть, по мнению родителей. Женщина Риччи, дочь одного из самых влиятельных и опасных людей Италии. Теперь, пусть и ненадолго, я смогу попробовать стать Хани, что бы это ни значило.
Но это не значит, что я полностью избавлюсь от влияния своей семьи. Отец настоял на том, чтобы меня сопровождал мой личный телохранитель, Марко. Он мне практически дядя и был телохранителем для Райи и меня, сколько я себя помню. Хорошая новость в том, что для него большая честь ехать со мной. По крайней мере он так говорит. Поначалу, когда Райя уехала, было тяжело, и я бунтовала. Баловалась с мужчинами, теми немногими, кто был достаточно смелым, чтобы позволить мне прикоснуться к их члену, но дальше этого дело не заходило. Все они боялись гнева моего отца, потому что он, без сомнения, убил бы любого, кто его разочарует. Но теперь я свободна от этого обязательства и, честно говоря, если захочу, могу трахать кого хочу. Наверное.
— Я вернусь. И заставлю Райю приезжать чаще, — заверяю я его. По крайней мере, он улыбается при этих словах. Мне никогда с ней не сравниться, даже несмотря на его разочарование. Она его первенец и упрямая, как и он сам. Это одна из причин, почему Райя — лучший адвокат по уголовным делам. Она никогда не проигрывает дела и, кажется, всегда добивается своего. Поэтому мне хочется иметь хоть что-то из той жизни, которую она создала. Я не хочу больше жить под крышей отца. Через несколько лет мне исполнится тридцать, уверена, что жить с родителями в таком возрасте уже как-то нездорово. Даже если отец и мать пытаются переубедить, что у меня есть все, что нужно, здесь, с ними.
— Хорошо. Твоя мать, наверное, все еще плачет в комнате. Обязательно попрощайся с ней еще раз.
Он крепко обнимает меня. Для человека с репутацией бесстрашного и беспощадного мафиози, он определенно неравнодушен к своим девочкам, и именно поэтому я так сильно люблю его. Сомневаюсь, что какой-либо мужчина сможет оправдать мои ожидания, ведь я видела, как отец обращался с моей матерью. Но я уверена в одном — ни один мужчина не оправдает ожиданий отца относительно того, что он достаточно хорош для меня.
* * *
Перелет был долгий, трудный, изнурительный, но в то же время захватывающий.
По прибытии меня ждет сестра, и она не одна. Крю стоит рядом с ней, его рука по-хозяйски обхватывает ее талию. У нас с ним ничего бы не получилось, и я это поняла с того момента, как мы с Крю обручились, — ведь он не был достаточно вовлечен в это. Между нами было больше дистанции, чем следовало, даже несмотря на то, что это был брак по расчету, и я не могла понять, почему.
Оказалось, что дистанцией была моя сестра.
Он был влюблен в нее.
Конечно, она стоит каждой капли его любви. И, судя по всему, Крю не собирается ее отпускать. Кольцо на ее пальце — тому подтверждение. И я уверена, что если кто-то посмотрит на нее дважды, Крю, скорее всего, застрелит его.
— Отец позволил тебе сбежать, — говорит Райя, крепко обнимая меня.
Марко молча стоит за моей спиной.
— Да. Хотя я договорилась с ним, что возьму тебя с собой, когда решу вернуться, — улыбаюсь я Райе.
Она поднимает бровь.
— Ты уже планируешь возвращение?
— Пока нет. Но я не знаю, как долго пробуду здесь. Выясню это по ходу дела, — вежливо улыбаюсь я. Ведь, как бы ни было волнительно приземлиться в Нью-Йорке, я не знаю, подойдет ли мне этот город так же, как моей сестре. Она живет здесь уже четырнадцать лет. Может мне здесь не понравится. Или, по крайней мере, не настолько, чтобы остаться навсегда. Но не узнаю, пока не попробую.
— Привет, Хани, — говорит Крю, и тянется к моей сумке, но не отпускает при этом жену.
— Привет, — киваю ему и снова смотрю на Райю. Немного странно видеть босса мафии таким одомашненным. Прохожие по-прежнему осторожно обходят его стороной. Атмосфера вокруг, очевидно, дает понять, что он опасен. Или, возможно, дело в двух охранниках, которые незаметно окружают его.
Я замечаю близость между Райей и Крю. У них здесь своя жизнь, и я моментально думаю: может, она меня жалеет?
— Может мне поискать другое место где остановиться? — спрашиваю я поэтому.
— Да, — говорит Крю.
— Нет, — одновременно с ним отвечает Райя.
Она сердито смотрит на него и качает головой, а потом поворачивается ко мне, закатывая глаза.
— У нас в доме есть свободная комната. На самом деле, у нас их несколько, — добавляет она с нажимом.
Я знаю, что изначально это был дом Крю, и она переехала туда, как только они вернулись из Италии. Хотя она сказала мне, что у нее до сих пор есть своя квартира на случай, если Крю выведет ее из себя. А она не сомневается, что это будет проходить часто из-за его властного характера.
Крю ничего не говорит, хотя я знаю, что ему хочется. Но он, должно быть, понял, что Райя выиграет любой спор. А правда в том, что, по крайней мере, первые несколько дней, я действительно хочу провести время с сестрой, чтобы снова узнать её, увидеть, где и как она живёт. После четырнадцати лет разлуки я хочу понять, что такого особенного в Америке и почему она так и не вернулась домой.
— Ну что ж, я рада быть здесь, — это все, что я могу сказать. — Выпьем за новые начинания и все такое.

ГЛАВА 4

Доусон
— Зачем ты здесь? — спрашиваю я Крю, когда он тянется за бутылкой виски.
— В мой дом вторглись. На протяжении всей недели, каждый раз, когда я трахаю свою жену, мне говорят быть тише, — жалуется он.
Я вздыхаю. Не понимаю, какого хуя это должно быть моей проблемой. Но также знаю, что когда Крю начинает навязывать свою компанию, единственный способ избавиться от него — это переждать, пока он не уйдет по собственному желанию.
Мы сидим в моем кабинете, передо мной стопка документов по потенциальным клиентам и эскорту, а Крю сидит по другую сторону моего стола.
— Хорошо, и в чем причина?
— С нами живет ее младшая сестра.
Я не выдаю своего удивления, пока раскладываю стопку документов.
Хани.
Воспоминания тут же всплывают в голове — как она ощущалась под моими руками, вкус шампанского на её губах и языке. Такая приторно-сладкая и чертовски невинная. Эта девчонка приходила мне на ум больше раз, чем я могу сосчитать, не только из-за того, что произошло на свадьбе, но и потому, что она оставила след в моей памяти, несмотря на всё.
И я никак не могу выкинуть ее из головы.
А теперь она здесь.
— Скажи ей, чтобы съехала, — говорю я, пытаясь сохранять невозмутимость.
— Жена сказала, что я не могу этого говорить, — ворчит он.
Мне хочется смеяться над тем, что ему диктуют, что делать.
Ему, мужчине, который никогда не получает приказов.
Кроме как от Райи.
Было дерьмово, когда он втянул в это Хани. Запутал все тем, что обручился с младшей сестрой, когда Райя отказалась следовать договоренностям их семей. Но только Райя могла справиться с Крю.
И мысль о Хани и Крю…
— Что именно она сказала? — спрашиваю я, забирая у него бутылку виски, с которой он, похоже просто играет. Достаю стакан и наливаю себе.
Мысль о Хани и Крю невыносима.
Еще больше меня нервирует то, насколько сильно она забралась мне под кожу.
— Она сказала, цитирую: «Если ты хоть заикнешься о том, чтобы выгнать мою сестру, я не дам тебе прикасаться ко мне целую неделю», — стонет Крю. — А это долго, учитывая, что я не могу и нескольких часов без неё прожить.
Я смеюсь, и его яростный взгляд мгновенно устремляется ко мне.
Я закатываю глаза и делаю глоток виски. Мягкий, гладкий и шелковистый вкус, скользящий по горлу, помогает облегчить жжение и раздражение, которые я испытываю.
— Почему бы не поселить ее в старой кварте Райи? — предлагаю я.
— Думаешь, я еще этого не предлагал? — ворчит он. — Но их отец не позволяет ей находиться так далеко от нас.
Звучит вполне логично. Если у Райи была хоть какая-то свобода, то Хани для них — нежный, драгоценный цветок, и поводок у неё, очевидно, натянут до предела.
— Тогда купи квартиру и предложи ее Хани, — говорю я.
Он собирается что-то сказать, его рот открывается, но тут же закрывается.
— В том же здании, где живете вы, — предлагаю я. — Таким образом, Хани будет рядом с Райей, а у тебя будет свое пространство.
Что-то темное мелькает на его лице, прежде чем он тянется к телефону, и после нескольких минут набора текста он улыбается.
— Сейчас вернусь.
Я смотрю, как Крю подносит телефон к уху и выходит из моего кабинета.
Просматривая документы, я задаюсь вопросом, сколько времени понадобится, чтобы закончить эту стопку. Это дерьмо — худшая часть управления бизнесом. Все потенциальные кандидаты в эскорт привлекательны, но мы принимаем не только привлекательных. В каждом должно быть что-то особенное и отличительное. Я изо всех сил пытался найти это очарование в ком-либо, начиная с Италии. И я понимаю, что в этом определённо виноват один маленький горшочек с медом. А теперь искушение стало слишком велико, зная, что она в том же городе, что и я. Мой член дернулся при мысли о ее болезненном укусе. Образ этой женщины на коленях передо мной, как она проводит языком по моему члену…
Я потерял рассудок.
Но с тех пор этот момент засел у меня в голове.
— Готово. Я у тебя в долгу, — Крю вырывает меня из мрачных мыслей и стучит по столу. — Поехали. Поможешь ей с переездом.
— Не могу.
— Ну нет, можешь. Потому что, если мне не изменяет память, ты заперся с ней в кладовке на моей свадьбе, — его взгляд пронзает меня. Ебать! Ненавижу, как много он замечает. Мы похожи во многом, но я не хочу, чтобы он лез в мои дела.
— С каких это пор ты трахаешь женщин, которые не прошли твою тщательную проверку? — Крю поднимает бровь.
Это правда. Когда я хочу с кем-то переспать, я сначала убеждаюсь, что все соглашения о неразглашении подписаны, и что никто не сможет прийти ко мне и потребовать что-то, что принадлежит мне.
Я построил этот бизнес с нуля и никогда не позволю какому-то ублюдку отобрать его у меня. Ни единого ебаного шанса.
Хани была тем самым единственным моментом импульсивности.
Но я также не собираюсь вестись на намеки Крю.
— А я-то думал, что в тот день ты смотрел только на свою невесту. Я польщён, — говорю я. — Ничего не было.
— Не пизди.
Я небрежно пожимаю плечами и снова смотрю на свои документы.
— Найми грузоперевозки. Перетаскивать мебель — не моя забота, — небрежно отвечаю я, затем делаю глоток виски. Искушение слишком велико, и мне нужно держаться подальше, иначе я рискну всеми границами и правилами, которые установил, чтобы защитить себя и свою империю от катастрофы.
Крю залпом допивает свой напиток и уходит, не сказав больше ни слова. Я поправляю свой, доставляющий неудобства, твердый член в штанах. Мысли о Хани привели мое тело к полному беспорядку.

ГЛАВА 5

Хани
Мы с Райей сидим за ее кухонным островком, доедая остатки приготовленного мной тирамису, пока Марко наслаждается кофе и читает газету за круглым журнальным столиком, стоящим у окна. Уму непостижимо, что, несмотря на огромные размеры кухни в этой квартире, ни Крю, ни Райя ею не пользуются. И хотя поначалу мне казалось, что на прошлой неделе я вторгалась в их личное пространство, большую часть времени я провела на кухне с их личным поваром. Мы давали друг другу советы по приготовлению пищи, и это единственное, что позволило мне почувствовать себя как дома. Дома я всегда готовила, и это всегда приносило мне радость.
— Черт, Хани, это было здорово, — Райя похлопывает себя по животу.
Застенчиво улыбаюсь.
— Я оставила последний кусок для Лоусона, хочу знать его мнение, — задумчиво говорю я, имея в виду их шеф-повара. В моей семье, кроме покойной бабушки, никто не готовит, так что приятно делиться этим с кем-то, кто любит готовку так же, как и я.
— Как успехи в поиске работы? — спрашивает Райя.
Пособия от отца более чем достаточно, поэтому мне не нужна работа, пока я здесь, но мне никогда не приходилось работать, и я хочу попробовать, поэтому подаю заявки о работе с тех пор, как приехала. Тяжело, когда тебе двадцать семь и у тебя нет реального опыта. Поэтому я подала заявки на разные должности, но до сих пор не уверена, чего именно хочу.
— Я подала заявки. Просто пока не знаю, чем хочу заниматься.
Моя жизнь до этого момента была расписана за меня, и я никогда не задумывалась о том, чего хочу сама. Завидую тому, что Райя прокладывает свой собственный путь, но я не она.
— Не торопись. Ты только что переехала. Я знаю, что ищут администратора в мою студию горячей йоги.
— Возможно, — говорю я, обдумывая это.
Двери лифта в пентхаус открываются, входит Крю, и его обычный черный костюм выглядит безупречным. В знак приветствия он целует Райю в щеку и роняет передо мной связку ключей.
Райя пристально смотрит на него, но он не обращает на нее внимания.
— От твоей новой квартиры, — говорит он.
— Извини, что? — спрашиваю я в замешательстве.
— Двумя этажами ниже. Ты, — он указывает на меня, — переезжай прямо сейчас.
— Крю, — ругается Райя, и он поворачивается к ней.
— Я хочу привязать тебя к кровати и заставить кричать. Ты действительно хочешь, чтобы я сделал это, пока твоя сестра здесь? — спрашивает он ее.
Я стараюсь не поперхнуться, залпом допивая остатки кофе. Это определённо знак, что мне пора.
И я не принимаю это на свой счёт.
— Ладно, я пойду собирать вещи, — говорю я, вставая.
Честно говоря, я благодарна, что он купил мне жилье. Мне нравится проводить время с Райей, когда она дома, но слушать, как моя сестра и ее муж занимаются сексом каждую ночь — это пытка. И даже наушники с шумоподавлением не спасают. Я не говорила Райе, что ищу квартиру, но теперь все стало гораздо проще. Хотя, когда я смотрела сегодня утром, в этом здании не было свободных квартир, так что, должно быть, она недавно была выставлена на продажу.
— Тебе не обязательно съезжать, — говорит Райя, пристально глядя на Крю, и следует за мной в гостевую комнату.
Счастливая, я бросаю свою одежду в чемодан и улыбаюсь ей.
— Райя, все в порядке. Я уже подумывала о том, чтобы найти собственное жилье, так что все отлично складывается. Я люблю тебя, но, черт, вы двое такие громкие. — Она даже не краснеет. — Вы молодожены, и вам нужно свое личное пространство, так что мне тоже не помешает свое. Не могу вспомнить, когда в последний раз оставалась одна.
В прочем, уверена, что ответ на этот вопрос — никогда.
Я взволнована тем, что у меня теперь есть место для себя. Скорее всего, оно будет тихим, но это даст мне возможность понять, кто я и чего хочу.
— Это должно было быть моим новым началом, но и для вас двоих это тоже новый этап. Меня всё устраивает. Мне двадцать семь… это нормальный шаг.
Райя, кажется, колеблется, но кивает, похоже, понимая.
— Тебе нужны деньги?
Я смеюсь.
— Ты встречала нашего чрезмерно опекающего отца, верно? Он присылает мне еженедельное пособие.
Мой телефон издает сигнал, и я вытаскиваю его из кармана. Читаю сообщение, и мой желудок скручивается от предвкушения.
— Боже мой! Завтра у меня собеседование.
— Серьезно? Где? — спрашивает она, наклоняясь через мое плечо.
— Недалеко отсюда есть магазин нижнего белья, до него можно дойти пешком. Они ищут персонал. Я заходила к ним вчера и поинтересовалась у менеджера насчет работы. Ух ты, — я почти в шоке от того, как удачно всё складывается и как быстро все обретает форму прямо на глазах.
— Думаю, я знаю о каком магазине ты говоришь, — говорит Райя. — Если захочешь поработать у меня, я, может быть, тоже попробую что-нибудь придумать.
Смеясь, я качаю головой.
— Нет, оставлю все твое тебе. Не могу придумать для себя ничего хуже, — говорю я ей без всякого намерения обидеть, и Райя понимает это. Всю мою жизнь люди контролировали меня. Магазин нижнего белья кажется мне чем-то совершенно непривычным и чуждым, и именно это меня очень радует.
— Ну, предложение остается в силе.
— Надеюсь, не предложение жить здесь и дальше, — заявляет Крю, входя и поднимая мой чемодан. Я стараюсь не смеяться, потому что знаю, что Крю Монти не любит, когда над ним смеются, но его рвение мне кажется забавным.
— Там хотя бы кровать есть? — спрашиваю я.
— Да. И диван и телевизор. Все улажено, и не за что, — он выходит из спальни, и когда мы подходим к двери, он снова смотрит на Райю и рычит. — Будь голой, когда я вернусь.
— Мне не нужно было это слышать, — говорю я, качая головой.
Крю и я спускаемся на несколько этажей вниз на лифте, и в конце коридора Крю останавливается у чёрной деревянной двери. Когда он открывает её, я поражаюсь, насколько шикарен интерьер. Эта квартира не такая большая, как пентхаус, но она двухкомнатная и всё равно огромная — идеально для меня.
В животе порхают бабочки, когда я рассматриваю гостиную слева и кухню справа с островным столом. За зоной отдыха расположены стеклянные панорамные окна, из которых открывается потрясающий вид.
— Я заказал доставку телевизора и всей прочей ерунды. Не беспокой свою сестру ближайшие двадцать четыре часа, — требует Крю, ставя мои вещи на пол и выходит, захлопывая за собой дверь.
Крю также захлопнул дверь перед Марко, не позволяя ему войти. Без сомнения, он хочет проверить безопасность квартиры, но я хочу пару минут побыть здесь одна и осмотреть всё самостоятельно.
Прикусываю нижнюю губу, и из меня вырывается небольшой визг. Неужели это всё действительно моё? Провожу рукой по кухонной стойке, любуясь ее просторностью и предвкушая все, что смогу приготовить. Заглядываю в спальню. Увидев кровать с покрывалом пыльно-розового цвета, я запрыгиваю на неё, чувствуя себя ребёнком, и поворачиваю голову вправо, чтобы полюбоваться видом из окон. Может быть, Нью-Йорк мне подойдет. Постепенно все ожидания, которые меня тяготили, улетучиваются.
Никто здесь не знает, кто я — даже я сама — и я чувствую, как впервые за долгое время могу по-настоящему глубоко вдохнуть.
Во мне загорается маленькая искра бунтарства.
Может быть, мне стоит постараться получить как можно больше удовольствия, пока я нахожусь здесь.
И от этой мысли мое волнение зашкаливает.

ГЛАВА 6

Доусон
Я не часто вмешиваюсь в то, кого нанимают и увольняют менеджеры моих магазинов, но я вижу все имена, которые проходят через мой стол в связи с начислением заработной платы. И когда всплывает ее имя, я удивляюсь и сразу его узнаю. Часть меня даже подумывает, не устроил ли это Крю, но он не из тех, кто тратит время, на такие мелочи. К тому же никто другой, не знает, как сильно этой горшочек меда проник мне под кожу.
Хани Риччи.
Как ей удалось так невинно войти в мой мир?
Этот конкретный магазин нанимает сотрудников исключительно по внешности, выбирая тех, кто не только может продавать продукцию, но и разбирается в ней. Даже не глядя на её резюме, в котором, не сомневаюсь, нет никакого трудового опыта, очевидно, почему менеджер её нанял. От неё исходит запах невинности и диких фантазий, и самое невероятное в этом то, что она сама этого не осознаёт.
— Доусон, — я поднимаю взгляд на Дафну, уверенно заходящую в мой кабинет. У нас с Дафной периодические отношения. Конечно, на контрактной основе. Раньше она работала у меня частным эскортом, пока наши отношения не перешли на новый уровень. Благодаря установленным границам, контрактам и взаимным ожиданиям, мы оба защищены. Я забочусь о ней в финансовом отношении, а она соблюдает наши регулярные встречи, чтобы доставить мне удовольствие. Я не организовывал эту встречу с тех пор, как вернулся из Италии из-за одной ошибки с Хани. Не могу поверить, что почти подарил ей что-то бесплатно, оставив себя уязвимым — эта женщина могла бы забрать всё, что я построил, если бы мы зашли дальше.
Мои челюсти сжимаются, когда Дафна садится на угол стола, а мои мысли все еще крутятся вокруг Хани. Что-то в ней меня притягивало, и я полностью потерял голову. Я бы переспал с ней в той кладовке без всякой защиты, и эта маленькая встреча могла бы стоить мне всего.
А это совсем на меня не похоже
— Итак, мне нужно новое белье… — Дафна улыбается мне. Ее длинные темные волосы ниспадают ей на плечо, и она многозначительно смотрит на меня своими глазами цвета лесной зелени. Я знаю, что она, вероятно, не понимает, почему я не звонил ей последние несколько недель, и любопытство по поводу магазина взяло надо мной верх.
— Отлично, я как раз собирался в магазин. Ты можешь пойти со мной.
Довольная моим ответом, Дафна спрыгивает со стола и поправляет юбку. Обычно я давал ей кредитную карту или предупреждал магазин, о ее визите. Но я бы никогда не пошёл с ней лично.
Мои магазины рассчитаны на особый уровень клиентов — тех, кто может позволить себе потратиться на сумму, сопоставимую с ценой нового автомобиля.
— Я пробуюсь на роль модели нижнего белья и хочу выступить в твоём бренде. Знаешь, чтобы продемонстрировать его.
Одна из вещей, которая мне всегда нравилась в Дафне, — это то, что она не из тех, кто берет. Она никогда не просит слишком многого, и, честно говоря, ей плохо удается быть эскортом. Она слишком мягкая и слишком привязывается к клиентам. Её доброта тоже играет свою роль, но именно это и делало её привлекательной для большинства. Она притягивала их своей искренностью в общении, но при этом была достаточно опытной и открытой к разным формам удовольствия.
Совсем не такая, как Хани, от которой исходит запах невинности. Она кажется из тех, кто мечтает только о кольце на пальце и выполняет супружеские обязанности всегда в одной и той же позе. И я не понимаю, почему это меня так бесит. У меня с ней ничего общего, и всё же я стал одержим ею. Никогда бы не подумал, что она приедет в Нью-Йорк и устроится работать в один из моих магазинов.
Я даже не уверен, что она знает, что магазин принадлежит мне.
— Я хочу, чтобы ты знал, как сильно я тебя ценю, — Дафна протягивает руку и касается моей ноги. — У тебя такая жесткая внешность, и я понимаю это. Ты общаешься с мафией и совершал плохие поступки. Вероятно, продолжаешь это делать. Но ты также заботишься о тех, кого считаешь близкими.
Я ничего не говорю, недоумевая, почему она подняла эту тему — скорее всего, потому, что я не звонил ей в последнее время — но знаю, что она на самом деле не заботится обо мне. Хотя, в её собственном понимании, она, вероятно, всё же заботится. Но на меня это не влияет.
— Я знаю, что ты отдаёшь мне лишь малую часть себя и никогда никого не впускаешь по-настоящему, но я благодарна тебе за то, что ты позволяешь мне быть хотя бы здесь.
Я обвиваю её волосы вокруг своих пальцев и резко оттягиваю её голову назад. Она с ожиданием замирает. Но когда я смотрю на неё — на её приоткрытый рот и то, как её язык скользит по губам в предвкушении того, что она знает, я могу ей дать — я чувствую…
…ничего.
Блядь!
— Понятно, — это все, что я говорю, прежде чем отпустить ее и подойти к двери.
Она выглядит немного сбитой с толку, но ничего не говорит, следуя за мной и рассказывая о своих личных успехах в качестве модели, будто между нами ничего не изменилось. Но, по правде говоря, она больше не вызывает во мне прежних чувств, и это само по себе вызывает беспокойство. И я задаюсь вопросом, связано ли это с той милой маленькой дочкой мафии, которую я собираюсь прижать к стенке.
* * *
К тому времени, как мы подъезжаем к магазину, уже темно. Свет внутри включен, и несколько покупателей ещё просматривают товары перед закрытием.
Дафна выходит из машины, не дождавшись от меня ни слова.
Я не утруждаю себя объяснениями, что единственная причина, по которой она здесь, — это то, что я могу переспать с ней и быть уверенным, что она не разболтает лишнего. Я не вижу в Дафне ничего большего, чем просто инструмент для удовлетворения своих потребностей. И это не жестокость, просто так всё устроено, и она это знает. Я никогда не давал ей повода думать иначе.
Дафна не ждет меня, и сразу идет в магазин, а я уже знаю, что моя невинная мисс Риччи там, потому что ее телохранитель Марко стоит снаружи, небрежно курит сигару листая телефон. Это определенно проблема. Она итак слишком выделяется. Но я сомневаюсь, что мистер Риччи позволит своей малышке дочери пойти куда-либо без защиты.
Я открываю дверь и мгновенно замечаю Хани, которая стоит за прилавком спиной ко мне, пытаясь достать что-то с полки на стене. Её волосы распущены и длиннее, чем я помню. Она одета в обтягивающую чёрную рубашку, которая подчёркивает все её достоинства.
Администратор подает Дафне бокал шампанского, и избегает встречаться со мной взглядом. Она предлагает бокал и мне, но я быстро отказываюсь, наблюдая, как Дафна подходит к Хани и просит её помочь. Хани улыбается, ярко и приветливо, когда Дафна указывает на вещь, которая ей понравилась, и говорит, какой размер ей нужен. Хани выходит из-за прилавка и встаёт на цыпочки, пытаясь достать нужный предмет, но у неё не получается. Она выдыхает и пытается снова. Я подхожу сзади и, подняв руку над её головой, достаю бюстгальтер, который она пыталась достать, и передаю его ей.
Она стоит ко мне спиной и не знает, что это я, пока не поворачивается, и её глаза не расширяются от удивления.
— Привет, Хани, — улыбаюсь я, в то время как она быстро прижимает бюстгальтер к груди.
Дафна смотрит на нас обоих, и, словно внезапно очнувшись от шока, Хани натянуто улыбается и протягивает Дафне бюстгальтер, чтобы та примерила его. Дафна направляется в примерочные, но перед этим ещё раз подозрительно оглядывается через плечо.
— Ты здесь, — говорит Хани, сбитая с толку. Мне нравится, как на её щеках появляется горячий румянец. Это отличается от того, как на меня смотрит большинство людей — как на некий приз. Они либо пристально смотрят, либо избегают взгляда. Но не эта женщина, в которой сочетается уверенность в себе и какая-то необычная невинность, отчего она иногда напоминает потерянного оленёнка. Я наклоняюсь ближе к её уху, вдыхая её аромат — определённо пахнет плохими решениями.
— Каждый день наслаждаюсь медом. Интересно, ты такая же сладкая на вкус, как твое имя? — Она втягивает воздух, и ее щеки краснеют еще сильнее.
Когда я отстраняюсь, она, кажется, не может найти слов.
Мой член дергается при виде этого зрелища.
Мне не следовало приходить сюда.
Следовало оставаться в тени.
Но теперь я задаюсь вопросом, стоит ли мне позволить ей снова укусить меня за член. Каким был бы вкус ее губ, если бы я прижал ее к этой стене.
Не могу держаться подальше.

ГЛАВА 7

Хани
Я в замешательстве, не уверена, что именно происходит, не с ситуацией, а с моим телом. Каждая часть меня горит.
И всё это потому, что он здесь.
И почти касается меня.
Ему не стоит трогать меня.
— Т-ты у м-меня на работе, — заикаюсь я.
Я вижу, как Марко пристально смотрит на нас через стеклянные двери. Доусона легко узнать, и учитывая, что мой отец не в восторге от него после свадьбы, это автоматически означает, что Марко не хочет, чтобы мы разговаривали.
— Похоже на то, — ухмыляется он.
Я осматриваю его с головы до ног, и он, как всегда, производит на меня впечатление. Одна из первых вещей, которые я заметила в Доусоне, когда впервые встретила его — это его чувство стиля. Он может с лёгкостью носить практически что угодно.
Это совершенно несправедливо по отношению ко всему остальному населению земли.
Но потом он заставил меня смеяться, и вскоре всё, что я хотела с ним делать, стало совершенно неприличным.
И я всё ещё этого хочу.
Я никогда не желала, чтобы кто-то прикоснулся ко мне так сильно, как хочу этого с ним.
И в этом вся проблема.
Доусона здесь быть не должно.
— Почему? — с трудом спрашиваю я. — Это же магазин нижнего белья.
О боже, только не говорите мне, что у него есть девушка или даже жена. Не может быть, особенно после того, что мы делали в кладовке. При мысли о том, что он уже принадлежит кому-то, мой разум начинает паниковать
— Я прекрасно это понимаю.
— Мисс, вы любите кошек? — слышу вопрос за спиной и оборачиваюсь, чтобы увидеть красивую брюнетку, которую я обслуживала ранее.
— Эм, конечно? — отвечаю я.
Она великолепна. У нее высокое и стройное тело. Женщина похожа на модель с красивой загорелой кожей и глазами цвета леса, когда она медленно крутится вокруг своей оси.
— Вопрос, как вы думаете, кошке это понравится? — спрашивает она.
Что? Я колеблюсь, не уверенная, что верно ее расслышала.
— Я…
— Завтра у меня прослушивание, и я должна держать кошку, когда буду в этом белье. Это реклама кошачьего корма, и они хотят, чтобы я выглядела сексуально, чтобы показать, что не все, кто заводит кошек, старые и одинокие.
Я стараюсь не рассмеяться.
— Кошки — это прекрасно. И я думаю, кошке понравится этот наряд, — говорю я ей. Она улыбается, довольная моим ответом, и уходит обратно в примерочную.
— Ты ведь не любишь кошек, да? — Я подпрыгиваю от вопроса Доусона, когда он наклоняется через мое плечо и ухмыляется.
Я мгновенно пытаюсь создать между нами некоторую дистанцию.
— Абсолютно. Ненавижу кошек. Я больше по змеям, — говорю я, скрещивая руки на груди.
— Почему, Хани? Не любишь их когти? — спрашивает он, и прежде чем я успеваю ответить, он поднимает палец, чтобы остановить меня. — Потому что, если я правильно помню, ты определённо любишь кусаться. Твои зубы точно оставили след на моём члене.
Жар заливает мои щеки, когда я оглядываюсь по сторонам, чтобы убедиться, что никто не слышит наш разговор.
— Я… — Черт возьми! Он дразнит меня и получает от этого огромное удовольствие.
— Просто составляю список вещей, которые тебе нравятся. Записано… кошки — не нравятся.
— Почему тебя волнует, что мне нравится?
Доусон тянется к золотому ожерелью на моей шее, внимательно разглядывая подвеску в виде горшка с медом. Это глупо, но это последний подарок моей бабушки, и с тех пор я ношу его. Его пальцы нежно касаются моей кожи, и это прикосновение заставляет меня замереть на месте. Затем он одаривает меня греховной улыбкой.
— Хочешь кое-что увидеть, Хани? — спрашивает он.
Я хочу покачать головой в ответ, но вместо этого послушно киваю. Это глупо, конечно. Наверное, все попадают под его чары. Прежде чем я успеваю воспротивиться, он хватает меня за руку и тянет вглубь магазина. Он заходит в зону, предназначенную только для персонала, включает свет и расстегивает штаны.
— Я на работе, Доусон, — говорю я шокированным шепотом. Неужели он думает, что я встану перед ним на колени на работе? Возможно, я сделала это однажды, но это была другая ситуация, и я думала, что больше его никогда не увижу. Он не обращает внимания на тревогу в моем голосе.
— Меня могут уволить за то, что ты здесь, — говорю я, но в моих словах нет уверенности, потому что мой взгляд не отрывается от его штанов.
Доусон спускает штаны до того места, где я могу увидеть начало его члена, и тут замечаю покраснение. Я наклоняюсь ближе, потому что не могу поверить своим глазам.
— Это…? — начинаю я, не веря в то, что вижу.
— Твои губы? Да, — отвечает он.
Мои руки мгновенно подлетают к рту.
— Ты серьезно набил татуировку с моими губами на своём члене? Ты ведь помнишь, что я укусила тебя, да? — спрашиваю я, смущённая и шокированная. Зачем кому-то вообще такое делать? И всё же я не могу не почувствовать странное, извращённое удовлетворение. Это делает ненормальным его или меня? Или нас обоих?
— О, я помню, — отвечает он, натягивая штаны обратно, как раз в тот момент, когда заходит моя начальница. Она останавливается в дверях, и её взгляд устремляется на нас. Я собираюсь что-то объяснить, но она улыбается Доусону.
— Привет, Доусон.
— Привет, Алана, — отвечает он, пропуская её вперёд.
— Проверяешь новую сотрудницу? Хани просто замечательная, и клиенты её обожают, — говорит Алана.
— Я не понимаю. Почему это должно его касаться? — спрашиваю я у Аланы, но отвечает Доусон:
— Ты в моем магазине, Хани.
Что?
Нет.
Какого хуя?
— Но я думала…
— Алана управляет магазином, и она отлично справляется, — говорит он.
Я побледнела. Вот дерьмо. Неужели я действительно работаю в его магазине?
— Доусон, я нашла то, что нужно. Пойдём, — кричит спереди красивая брюнетка, задающая странные вопросы про кошек.
Он наклоняется с многозначительной улыбкой.
— А теперь, если позволишь, — шепчет он.
Я ощущаю его горячее дыхание на своей щеке, и всё, о чём могу думать, — это его член и та татуировка. С моими губами. Моё тело вновь наполнено иррациональным желанием и жаром, как в тот день на свадьбе.
Ебать.
Ебать.
Ебать.
Я смотрю, как они уходят вместе, не зная, кто эта женщина — его девушка, подруга или, может быть, секретарша. Но ведь вряд ли кто-то станет брать секретаршу, чтобы купить нижнее бельё? Хотя, если честно, я ничего не знаю о Доусоне Тейлоре.
Но что еще более важно, я задаюсь вопросом, а не стоит ли мне уволиться.

ГЛАВА 8

Доусон
Я чувствую на себе взгляд Дафны.
Она молчала всю дорогу в машине, будто ожидала, что я заговорю, но я этого не сделал.
— Она милая. Кто она? — спрашивает Дафна.
— Никто, — отрезаю я.
— Должно быть, это просто потрясающая «никто», судя по тому, как ты трахал ее глазами, — смеется она.
— Не было такого, — говорю я себе под нос, когда мы возвращаемся в мой офис.
— О, еще как было. Итак, ты хорошо ее знаешь?
Я вздыхаю, понимая, что она не собирается оставлять это просто так.
— Если тебе интересно, я встретил ее в Италии, — выдавливаю я.
— Ооо… это многое объясняет.
— Что именно? — спрашиваю я.
Она садится в моё офисное кресло, поджимает под себя ноги и роется в своей сумке.
— С тех пор, как ты вернулся, ты не хочешь секса, и, если я не ошибаюсь, ещё и сделал татуировку, — она внимательно смотрит на меня.
— Чувствуешь себя одинокой, Дафна? Удивлён, что ты следишь за нашей интимной жизнью. И откуда ты знаешь про тату?
Она закатывает глаза, как умеет только она.
— Когда ты вернулся, и я пришла к тебе, ты встал с кровати голым, как обычно, а потом сказал мне уйти. Тогда я ее и заметила, — она пожимает плечами. — Я не придавала этому особого значения, пока не увидела, как ты трахал глазами эту невинную итальянскую сладость, которая теперь работает в твоём магазине. Довольно особенное чувство — иметь её губы на себе, да?
Напряжение прокатывается по моей челюсти, когда она называет мой маленький горшочек с медом «сладостью». Она гораздо больше, чем просто «сладость».
Татуировка была иррациональным решением. Я был слегка пьян, когда делал её, и до сих пор не понимаю, зачем вообще это сделал. Но точно знаю, то, что произошло в той кладовке, оставило след. Она оставила след. Что-то такое, что я не хочу забывать. Но не могу понять, в чём заключается значение этого или какова глубина.
— Ты можешь идти, Дафна.
— Как думаешь, ей нужны друзья? Я имею в виду, она ведь из Италии, да? У неё, вероятно, не так много друзей, если она новенькая в городе. Она и сама могла бы легко стать моделью, — говорит она рассеянно, наконец находя блеск для губ, который, похоже, и искала всё это время. — И меня всегда интересует всё, что привлекает твоё внимание, — добавляет она, нанося густой слой блеска на губы.
Проверив в маленьком зеркальце результат, Дафна остается довольной его красным оттенком.
— Ты собираешься стать её подругой, чтобы что? Рассказать ей, что ты трахаешься со мной, но не можешь об этом говорить, потому что тебя могут за это засудить или убить?
Она смеется и встает с кресла.
— Да брось. Она знает, что мы трахаемся. Я видела, как она смотрела, когда мы выходили. Эта женщина была вне себя от злости. И если ты хочешь заключить с ней контракт, тебе, возможно, стоит прояснить, что наши отношения исключительно взаимовыгодные, — говорит она, захлопывая клатч.
Я никогда не хотел её злить.
Мой маленький горшочек меда злится.
Интересно. Я всегда подмечаю такие знаки — это часть моей работы. Но когда дело касается её, всё становится другим.
— Доусон, мы собираемся трахаться или нет? — спрашивает Дафна.
Я отступаю в сторону.
— Ты можешь идти.
— Ладно. Но ты меня не обманешь, Доусон. Есть горячая штучка, которая запала тебе в душу, — она наклоняется и целует меня в щёку, я чувствую её улыбку, — и надеюсь, что она устроит тебе ад.

ГЛАВА 9

Хани
— Доусон хозяин магазина, в котором я работаю, — говорю я Райе через неделю, пока мну тесто на её кухне. С тех пор как я узнала об этом, не могу делать ничего, кроме как готовить. Мы с ней не виделись из-за её сумасшедшего рабочего графика, а когда у неё есть свободное время, обычно я на работе, так что это первый случай, когда мне выдалось обсудить это с ней.
Она спокойно читает документы, но я привлекла её внимание, и она поднимает голову.
— Повтори? — просит она. — Крю! — зовет она мужа.
Марко стоит за мной, явно ошеломленный ситуацией, и мы слышим, как Крю ворчит, идя по коридору, прежде чем появляется в одном полотенце. Я отвожу взгляд, когда Райя поворачивается к нему.
— Ты знал, что Доусон владеет «Peche»?
— Да. Он владеет этим и многими другими предприятиями, — спокойно отвечает Крю, беря кофе Райи и делая глоток. Он бросает взгляд на Марко, но ничего не говорит. Крю ясно дал понять, его задевает, что мой телохранитель считает его дом небезопасным для меня. Но Марко всегда был предельно внимателен к своей работе, возможно, иногда даже чрезмерно, но я понимаю это, поэтому молчу.
— Чем еще он владеет? — спрашивает Райя.
— Ты сама сказала — никакого обсуждения дел дома, — Крю приподнимает бровь, глядя на неё.
Райя кладет руку на бедро.
Мне кажется, что работа в магазине Доусона — не такая уж большая проблема, но моё любопытство слишком сильно, чтобы остановить её от дальнейших расспросов Крю.
— Доусон владеет множеством бизнесов, как легальных, так и нелегальных, включая компании по эскорту, магазины нижнего белья… чёрт, он даже устраивает аукционы девственниц. И это лишь малая часть его возможностей, — говорит Крю, беря одно из печений, которые я испекла, и уходит.
— Он только что сказал девственниц? — ошеломленно спрашиваю я. Райя отводит взгляд, и я снова задаю ей вопрос. — Райя, он правда сказал, что Доусон устраивает аукционы девственниц?
Вот блядь! Кто же на самом деле этот Доусон?
Я знала, что раз Доусон связан с Крю, то он, вероятно, доставляет какие-то проблемы. Его костюмы и аура буквально кричат об опасности, власти и тайне. Но аукционы девственниц?
Я машинально протягиваю Марко печенье, продолжая пристально смотреть на сестру. Знаю, что он откажется; он всегда отказывается. Я готовлю слишком много, и дома я предлагала свою выпечку слугам, чтобы они забрали ее своим семьям. По крайней мере, тогда я знала, что моя выпечка не пропадет зря.
— Крю не лжёт, — говорит Райя, и я замечаю нотку беспокойства в её голосе, когда она снова смотрит на свои бумаги.
— Сколько? — спрашиваю я.
— Что сколько? — она поднимает на меня взгляд.
— За сколько продают девственницу?
— Я не знаю, Хани! Но даже не думай ни на секунду об этом.
Продолжаю месить тесто и пожимаю плечами.
— Я и не думала. Просто любопытно. Кажется довольно безумным, да?
Райя усмехается.
— И не говори. Я вышла замуж за одного из этих безумцев.
Я знаю, что Крю опасен, но у меня никогда не хватало смелости спросить, насколько. Я могу просто принять его как своего зятя, с этим нет проблем. Достаточно того, что мой отец — один из «плохих парней». Но не по отношению к нам, его девочкам. Я понимаю, что меня ограждали от этой части нашей жизни.
Райя отличается тем, что всегда добивалась своего и ни перед кем не отступала.
И я завидую ей в этом.
Интересно, смогу ли я когда-нибудь стать такой же сильной?
Или так и останусь изнеженной.
В конце концов, именно так меня и воспитывали — быть идеальной дочерью и домохозяйкой.
Словно уловив перемену моего настроения, Марко наклоняется, берет печенье и откусывает кусок. Я дарю ему слабую улыбку, хотя чувство вины всё ещё давит на меня. Он должен быть со своей семьей. Со мной должен был поехать кто-то другой, но я эгоистична и одновременно благодарна, что это именно он. Он — часть семьи и дома, которые я знала
— Может, тебе стоит подождать до свадьбы, как ты и планировала, — предлагает Райя, заметив перемену настроения.
Я хочу улыбнуться и отмахнуться от этого, но просто не могу. Мне надоело держать свои желания и чувства в себе, чтобы доставить удовольствие другим. А если я не могу поговорить даже со своей сестрой, то с кем тогда?
— А что, если я не хочу замуж?
— Это нормально. Тебе больше не нужно выходить замуж, — говорит она.
Ведь Райя сделала это за нас обеих, и теперь наш семейный контракт выполнен. Монти получили свою Риччи. Она всегда должна была выйти замуж за Крю, но она отказывалась. Согласно контракту, один из Монти должен был жениться на дочери Риччи, и следующей на очереди была я. И, я собиралась это сделать. Не потому, что хотела, а потому, что должна была. Я не могла рисковать жизнью отца.
Но, к счастью, Райя поняла, как сильно она любит Крю, несмотря на контракт.
И вот мы здесь.
Я свободная женщина.
Но я все еще пытаюсь понять, что именно это значит. Особенно учитывая, что меня всегда учили, что я должна выйти замуж, а хотела ли я этого сама?
Теперь я живу свободно в совершенно новой стране и зарабатываю свои собственные деньги. И это большое достижение, учитывая, что я выросла с мыслью, что никогда не буду свободной и что мужчина всегда будет мной управлять.
— Здесь всё новое, понимаешь? Я действительно хочу понять, чего хочу для себя. И знаю, что это звучит глупо, потому что мне уже двадцать семь, но после того, как ты уехала, мне было нелегко.
В комнате царит мрачная атмосфера. Чувствуя себя глупо, отвожу взгляд и сосредотачиваюсь на замесе теста, благодарная за это отвлечение. Я люблю свою сестру, всегда завидовала ее смелости, но, по правде говоря, чувствовала себя брошенной. Теперь я вижу её почти каждый день, как будто время не отразилось на нас. Но она уже нашла своё место в жизни, а я… ну, не знаю.
Она кладет руку на мою. Смотрю на нее. Райя не отличается чрезмерной ласковостью, и это вызывает у меня слёзы.
— Я никогда не хотела оставлять тебя, — говорит она искренне. — Но мне нужно было сделать это для себя, и мне жаль, что это возложило на тебя такую ответственность.
Я киваю.
— Я уже знаю это, — говорю, вытирая слезу тыльной стороной ладони. Боже, почему я плачу? Это так неловко. — Просто внезапно осознала, что всю жизнь угождала другим. Я люблю нашего отца и не держу на него зла, но быть здесь, в новой стране, для меня тоже важно. Всё кажется таким сумасшедшим — новая квартира, новая работа. Всё происходит так быстро, но, думаю, в хорошем смысле, — я широко улыбаюсь, потому что уверена, что действительно рада тому, как всё складывается.
Она недолго меня разглядывает, прежде чем сказать:
— Хочешь, я позвоню Доусону и скажу ему держаться от тебя подальше? Или могу заставить мужа сделать это, — она подмигивает.
Я с трудом сдерживаю смех, благодарная за то, что она разрядила обстановку. Доусон, конечно, не является основной проблемой. Хотя, признаюсь, он занимает слишком много моих мыслей.
— Ничего такого я делать не буду, — говорит Крю, возвращаясь на кухню.
Райя пристально смотрит на него, постукивая ногтями по стойке.
— О, ты думаешь, что можешь просто сказать мне «нет»? — усмехается она.
Он останавливается и обдумывает свой ответ.
— Если я скажу «да», значит ли это, что я не смогу трахнуть тебя сегодня вечером?
— Хм, — это весь ответ, который она дает, прежде чем вернуться к своим бумагам, скрывая улыбку.
— Что ты хочешь, чтобы я у него спросил? — спрашивает Крю, подходя к Райе сзади и обнимая её за талию. — Хочу отметить, что Доусон — очень умный человек и поймёт, что это не угроза с моей стороны.
— И опасный, не забывай об этом, — добавляет Райя.
— Я думаю, что все в нашем мире опасны, принцесса. Даже ты, — Крю наклоняется и целует ее в щеку.
Кажется, она удовлетворена его ответом.
— Нет, ничего не говори. Он мой босс, и я могу уважать эти границы. Уверена, он тоже сможет, — отвечаю я. Хотя, честно говоря, не это моя главная проблема. Однако я тут же вспоминаю о его татуировке, которая явно намекает на сложности и что-то более серьёзное.
— Ты уверена? — спрашивает Райя. — Я могу заставить Крю надрать ему задницу.
Он что-то бормочет ей на ухо, но она игнорирует его.
Со смехом отмахиваюсь от нее и добавляю в тесто еще муки.
Я вполне могу справиться со своим боссом.
Наверное.

ГЛАВА 10

Доусон
— Должен признаться, для человека, который утверждает, что он счастлив в браке и занимается сексом каждую секунду, ты в последнее время слишком часто требуешь моего времени и внимания. Ты уверен, что не одинок? — говорю я Крю.
Он улыбается, но улыбка не затрагивает его глаза, и я понимаю, что если бы кто-то другой сказал ему такое, он был бы уже мёртв. Мы сидим в его заведении около полудня, что само по себе странно для Крю, который почти всегда встречается рано утром.
Нас окружают разные мужчины и деловые партнеры, нюхающие кокаин со стола. Он делает глоток виски. И хотя мы с Крю часто занимаемся делами связанными с бизнесом, мы еще и друзья.
— Я не знал, что маленькая Риччи работает в твоем магазине. Как тесен мир, — бесстрастно говорит он.
Я пожимаю плечами.
— Ты знаешь, я не занимаюсь наймом персонала в магазины. У меня есть компетентные управляющие для этого, — это само собой разумеется, когда речь идёт о моих легальных бизнесах, но моё внимание всегда сосредоточено на нелегальных делах и клиентах. — Но, конечно, ты не вызвал меня сюда, чтобы поговорить о младшей сестре твоей жены?
Он внимательно смотрит на меня.
— Мне ясно дали понять, что, если с ней что-то случится, мне придётся вмешаться, — говорит он.
Я не могу удержаться от уверенной улыбки из-за края стакана, и это, похоже, бесит его.
— Приказы женушки? — поддеваю я.
Он лишь недовольно рычит в ответ.
Я сдерживаю свое желание рассмеяться. Кто бы мог подумать, что женщина сможет контролировать Крю Монти? Я никогда бы не подумал, что он действительно остепенится. Но, с другой стороны, я встречал Райю и понимаю, почему у них это работает. Формально — да, у них брак по контракту. Но Крю настолько очарованный? Это слабость. И всё же, я искренне рад за него. Я давно уже отказался от мыслей о каком-либо сказочном финале для себя.
— Ты правда хочешь обсудить, как Хани осваивается? — спрашиваю я, потому что хочу знать. Блядь, я действительно хочу знать, чем она занимается, но отгоняю это любопытство. Потому что любопытство — вредно для здоровья. Максимум, что я мог — это набить часть её рядом с моим членом. И я думал, что возможно этого будет достаточно, но она не выходит из моей головы с тех пор.
— Просто наблюдение, но с Италии ты выглядишь более напряжённым. Твои потребности удовлетворяются? Секс — это ведь просто секс, верно? — говорит Крю.
Мне не нравится его наблюдение.
И его намёк тоже.
Месяцы назад я подшучивал над ним, когда он стал избегать секса только потому, что хотел быть с Раей. Но когда ситуация обернулась в мою сторону, я не собираюсь вдаваться в детали. Правда в том, что с момента возвращения из Италии я не спал с Дафной, да и вообще ни с кем другим. Но ему об этом знать не обязательно. Я молчу, и он продолжает, явно наслаждаясь своим уколом. Что ж, справедливо, учитывая, что я сам делал с ним то же самое.
— Я просто хотел узнать, как моя «охрана» справляется с обеспечением безопасности твоих сотрудников, — говорит он, почти сдерживая смех от того, как осторожно использовал слово «охрана». Это подсказывает мне, что либо здесь есть кто-то, кому нельзя доверять, либо за его словами скрывается другой вопрос.
Всё это показуха — приглашение партнёров выпить за счёт заведения — но также способ напомнить им, кто здесь главный. Если бы он им не доверял, они бы здесь не были. Хотя, опять же, я знаю, что Крю никому не доверяет.
Мы пришли к соглашению много лет назад, когда я впервые встретил Крю. Мои услуги и бизнес пользовались высоким спросом, и мне нужна была защита для моего персонала, когда запросы клиентов становились слишком специфичными. Богатые ублюдки всегда думают, что могут надавить или делать всё, что им захочется, даже если это не прописано в контракте.
Я знаю это, потому что сам имел с ними дело. Присутствие людей Крю в качестве охранников во время «свиданий», когда доставлялись определённые удовольствия, снижало опасность для моих женщин и мужчин. И если бы я узнал, что что-то случилось до или после, я бы разобрался с этим лично. В обмен на защиту я предлагал услуги и развлечения для подобных мероприятий.
— Как обычно, — говорю я, наблюдая, как две из моих девушек развлекают мужчин в комнате. Только развлекают, конечно. Они могут постоять за себя, если что-то пойдёт не так.
Эти мужчины опасны.
Но и платят они много.
Крю задумчиво смотрит на меня.
— Я получил информацию, которая тебе, вероятно, не понравится.
Я хмурю брови.
— Какую?
Крю вздыхает. Он не из тех, кто будет смягчать удар, но если это затрагивает мой бизнес, он лучше всех знает, насколько я могу быть непреклонным.
— К одной из девушек в моем баре подошёл мужчина, — говорит Крю. — У нас нет чёткого видео, потому что он был в тёмных очках. В баре работают два моих охранника, которые притворяются обычными посетителями, но даже они не смогли точно описать его. Он сделал предложение моей барменше.
Я делаю ещё один глоток виски, сжимая челюсти.
— Так какое отношение это имеет ко мне?
Крю ставит пустой стакан на стол и машет одной из моих девушек, которая тут же наполняет его снова.
— Он сказал барменше, что работает на Доусон эскортинг.
Стакан в моей руке едва не трещит.
— Что? — спрашиваю я, не веря своим ушам.
Крю внимательно смотрит на меня и бросает взгляд на мой сжатый в кулак стакан. Я отдергиваю руку и приглаживаю белоснежный пиджак.
— Я думал, в твоих заведениях с безопасностью всё на высшем уровне. Как такое возможно, что никто не может его опознать?
— Не оскорбляй меня, Доусон, — предупреждает Крю.
Я залпом опрокидываю виски и протягиваю пустой стакан, чтобы его снова наполнили. В моей жизни то тут, то там вспыхивали небольшие проблемы, когда люди пытались присвоить то, что принадлежит мне. Но до сих пор никто не осмеливался так откровенно использовать имя моей компании и её услуги.
— Кем бы он ни был, он хотел остаться незамеченным. К сожалению для него, он, вероятно, не знал, что это одно из моих заведений, и что я обязательно сообщу тебе об этом инциденте.
Я задумываюсь над этим на мгновение.
— Или же они прекрасно знали, что делают и говорят. И кем являешься ты, и как устроены твои дела в моей компании, — утверждаю я.
В любом случае, мне придётся немедленно заняться этим вопросом, навестить людей и сделать несколько звонков, чтобы выяснить всё возможное об этом таинственном человеке.
— Думаешь это такая визитная карточка? — задумчиво произносит Крю. — В любом случае, приятель, похоже, у тебя либо завелась крыса, либо враг, достаточно дерзкий, чтобы привлечь твоё внимание.

ГЛАВА 11

Хани
Несколько недель я не вижу Доусона, и меня это вполне устраивает. Хотя часть меня каждый день ждёт, что он войдёт в дверь. Но это оставляет горький привкус, ведь в последний раз он пришёл сюда с поразительно красивой женщиной. И мне было слишком неловко, чтобы спросить у Крю, его ли это девушка. Потому что тогда это прозвучало бы так, будто меня интересует Доусон, а он не должен меня интересовать.
Нет! Серьезно… он мне не интересен.
По крайней мере, до того момента, пока я не начала закрывать магазин, а к тротуару подъехала машина. Я сразу её узнаю. Пытаясь запереть входную дверь, я вижу, как он снимает солнцезащитные очки и надевает их на макушку, медленно подходя ко мне. Сердце начинает биться быстрее, и я на мгновение задумываюсь: не захлопнуть ли дверь у него перед носом и не спрятаться ли внутри?
Наверное, это не самая лучшая идея. Он ведь всё-таки мой начальник.
Марко отталкивается от столба, на который облокачивался. Это то самое место, где он ждёт меня каждый день, потому что наотрез отказывается позволить мне ходить на работу и с работы в одиночку.
Доусон поднимает руку, останавливая его.
— У меня здесь дело с моей сотрудницей, и если ты вмешаешься, я сочту это как незаконное вторжение.
— Ты не можешь так с ним разговаривать, — возмущённо говорю я. Как он смеет говорить с Марко таким тоном? Но затем поворачиваюсь к Марко и добавляю, — Доусон не причинит мне вреда, Марко.
— Твоему отцу он не нравится. Поэтому я ему не доверяю, — заявляет Марко. И я знаю, что он сделает всё, чтобы защитить меня, если потребуется.
Доусон излучает ту самую энергию абсолютного безразличия, но что-то здесь не так. Он выглядит напряжённым и немного растерянным.
— Со мной всё будет в порядке, Марко. Просто подожди здесь ещё немного, пожалуйста.
Марко не прислоняется обратно к столбу, но остаётся на месте, настороженный.
Я отступаю в сторону, чтобы позволить Доусону войти. Он проходит мимо, и я улавливаю тонкий запах его парфюма. Пахнет он хорошо. По-настоящему хорошо. Но я улавливаю едва заметный запах виски. Он не пьян, но явно выпил.
Закрыв за ним дверь, я поворачиваю ключ в замке, чтобы случайные запоздавшие покупатели не подумали, что магазин всё ещё открыт. Он внимательно смотрит на меня. В полумраке магазина он бесшумно пробирается между стеллажами и направляется к задней комнате. Я иду за ним, тяжело вздохнув, чувствуя себя преданным и послушным работником. Но, с другой стороны, он ведь мой начальник, и я должна делать то, что он говорит.
Когда я наконец захожу в кабинет Аланы, он уже ждёт меня, прислонившись к столу и внимательно наблюдая за мной.
— Хани, — говорит Доусон с той самой улыбкой, при виде которой у женщин подкашиваются колени и разбиваются сердца.
Я не могу сдержать судорожный глоток, рассматривая его. Он настолько внушителен, что заполняет собой почти всё пространство в этом маленьком кабинете. И я знаю, что внушителен он не только в росте. Перестань об этом думать.
— Доусон, — говорю я, скрестив руки на груди, всё ещё злясь на него за то, как он разговаривал с Марко. Хорошо хоть, он не назвал его цепным псом или что-то в этом духе. За все эти годы Марко как только не называли из-за его преданности в роли моей тени и охранника. Но, полагаю, кто-то вроде Доусона уважает эту роль, понимая, что мой отец заставил Марко подписать этот пожизненный контракт, чтобы защитить меня.
— На днях ко мне заходил Крю, — говорит он.
— И что? — отвечаю я, недоумевая, какое это может иметь отношение ко мне.
Его взгляд не отрывается от меня. Но та резкость, с которой он вошёл, кажется, постепенно исчезает. Мало-помалу я замечаю, как напряжение покидает его. Интересно, осознаёт ли он, что у него есть свои собственные сигналы? Или, возможно, раньше никто не присматривался к нему так внимательно.
— Ты спрашивала обо мне? — произносит Доусон.
— Нет, — лгу я.
— Хм… — Он отталкивается от стола и делает шаг в мою сторону. Хочу отступить назад, но не делаю этого и остаюсь на месте. Я выросла среди влиятельных мужчин и знаю, что нельзя показывать слабость. Но с Доусоном всё по-другому. Это не страх, это искушение, а оно куда сильнее.
Я уже однажды поддалась на его игру. Остановившись, он становится прямо на меня.
— Ты спрашивала обо мне, — снова утверждает он.
— Я… — замолкаю.
— Если солжёшь, я сниму одежду.
Мой мозг словно отключается.
— Что прости?
— За каждую твою ложь — я буду снимать с себя по одному предмету одежды, — говорит он с игривой улыбкой.
— Я не вру, — отвечаю я, но он уже тянется к своему пиджаку. Он снимает его и бросает на пол. Я ошеломлённо оглядываюсь, не веря, что он действительно это делает. В магазине никого нет, но я не могу не думать о камерах, хотя знаю, что в этой комнате их нет. Что бы подумали люди? Я останавливаюсь на этой мысли. Я же обещала себе перестать беспокоиться о том, что думают другие.
Но это…
… не нормально, правда?
Черт! Как же приятно находиться в его завораживающем присутствии. Я могла бы вдыхать его аромат весь день.
— Ты носишь что-нибудь из этого магазина? — спрашивает Доусон.
— Да, — выдыхаю я, не в силах оторвать от него взгляд. Могу только представить, что скрывается под его идеально сидящей белой рубашкой на пуговицах. Он наверняка просто дразнит меня, как тогда, когда он оставил меня одну.
На самом деле, я обожаю продукцию этого магазина — материал потрясающе ощущается на коже. Но теперь я думаю, каково было бы чувствовать его прикосновения вместо этой ткани.
— Хорошо. — Он делает паузу. — Теперь покажи мне.
Жаркий румянец мгновенно заливает мои щеки, и я резко качаю головой.
Я не могу снова остаться одной, охваченной этим жаром и смущением. Я помню, какой катастрофой обернулся последний раз. Могу ли я рискнуть повторить это с ним? Особенно учитывая, что теперь он мой начальник.
— Если мне не изменяет память, раньше ты была не против упасть на колени. Или предпочитаешь, чтобы я снял ещё что-то? — Доусон задаёт вопрос, касаясь своего пояса.
— Нет, — отвечаю я, и ощущаю привкус лжи на языке.
— Ложь. — Он расстёгивает ремень и держит его конец в руках. — Покажи мне, — требует он, кивнув на моё платье.
— Нет.
— Покажи, — снова говорит он, приближаясь ко мне, держа ремень в руке, будто невзначай. Я даже не замечаю, как начинаю отступать назад.
— М-мне нужно уйти, — заикаюсь я.
— Ложь, — он поднимает руку к пуговицам на рубашке. Чёрт, неужели это действительно происходит? И я не могу оторвать взгляд, зачарованная, как его пальцы расстёгивают каждую пуговицу. Это ошибка, плохая идея. Но, конечно же, он не бросит меня снова, как в прошлый раз, если он сам раздевается прямо передо мной.
Боже.
— Я не могу это сделать, — настаиваю я и машу рукой между нами. — Это неправильно.
— Почему? — спрашивает он, продолжая расстёгивать пуговицы. — Мы взрослые люди, которые согласны на это, и в этом нет ничего плохого. Кому-то это даже может показаться приятной фантазией — переспать с начальником.
Я нервно смеюсь, и он, кажется, удивлён этим. Ведь то, что он мой начальник — не главная моя проблема.
— У тебя кто-то есть.
— У меня никого нет, — спокойно отвечает он.
— Красивая брюнетка, с которой ты приходил на днях. Кошатница. — Мне ненавистно, что он заставляет меня разжёвывать это, потому что я чувствую себя глупо, но не собираюсь быть запасным вариантом.
Понимание отражается на его лице.
— Хочешь, чтобы я разорвал контракт с ней, чтобы мы могли трахнуться?
— Контракт? — Каждый раз, когда я разговариваю с этим человеком, я становлюсь всё более запутанной.
Честно говоря, это заставляет меня чувствовать себя наивной и глупой.
— Да, контракт. Ты — единственный человек, у которого я ещё не попросил его подписать, — признаётся он. И хотя я понятия не имею, что это вообще значит, кажется, его это удивляет даже больше, чем меня в данный момент. — Но нам стоит его подписать.
— Подписать контракт? — фыркаю я. — Я больше никогда в жизни не соглашусь ни на один контракт. Последний чуть не заставил меня выйти замуж за мужа моей сестры.
Его рубашка теперь полностью расстёгнута и свободно висит, пока он смотрит на меня. Я не могу удержаться и даю своему взгляду скользнуть по его телу. Кажется, я вижу часть татуировки на его груди. Загорелая кожа светится под лампами. Это что, восемь кубиков? У него такие рельефы и линии, каких я никогда не видела у других мужчин. А я думала, что его член — это уже что-то впечатляющее. Не стоило ожидать ничего меньшего. И теперь все мои мысли снова заняты его членом.
Член.
Член.
Член.
Черт! Я опять вернулась к этому.
— Тебе нужно уйти.
— Нет. — Он опускается на колени и похлопывает себя по плечу. — Забрось ногу и подними платье.
Я должна бы бежать отсюда, как можно дальше, но моё дыхание сбивается, становится прерывистым. Этот мужчина совершенно не вписывается в мой привычный мир. В его действиях нет логики, но его властный тон заставляет меня дрожать.
Он хочет меня.
И я хочу его.
Но не могу отделаться от мысли, что дело не только в этом. Он ведёт себя не так, как обычно. Что-то его тревожит. И я хочу стать для него тем самым отвлечением.
Но мне нужно точно понять, во что я ввязываюсь, когда дело касается Доусона.
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— Встань, — говорит она, покачав головой и отступая назад. — Пожалуйста, встань и оденься.
— Не могу сказать, что меня раньше отвергали женщины, — отвечаю, вставая, но не спешу застёгивать рубашку или отпускать ремень. Я не знаю почему, но после того, как разослал запросы и поговорил с множеством людей после разговора с Крю, я пришёл сюда. К ней.
И я этого не понимаю. Но впервые за долгое время я действую импульсивно — как с татуировкой — и каждый раз это связано с ней. Мне нужно избавиться от этой одержимости.
— Я тебя не отвергаю, — говорит она, обняв себя руками. Я знаю, что она хочет этого так же сильно, как и я. Я вижу все признаки. — Но я не хочу делать это здесь.
— Значит, ты предпочла бы пойти в отель?
— Почему у тебя контракт с той женщиной? — спрашивает она, опустив руки на талию. Неуверенно. Я полагаю, мало кто замечает в этой уверенной, красивой женщине неуверенность.
— У меня контракты со всеми, с кем я сплю. Почти каждый в моей жизни связан со мной каким-то договором.
— Даже семья? — поднимает она бровь.
— Да, даже семья, — я стараюсь скрыть тот резкий тон, который неизменно появляется, когда речь заходит о моей ебаной семейке. Он всегда звучит слишком грубо.
— Почему?
Я не понимаю, почему её это волнует или зачем ей это знать. Я редко говорю об этом, и уж точно никогда не вдаюсь в подробности. Но, будучи дочерью Риччи, она должна понимать эту часть.
— Потому что все чего-то хотят от меня. И если я могу предотвратить это, я сделаю всё, что в моих силах.
Я предполагаю, что её отец смотрит на жизнь точно так же. Пусть у нас разные бизнесы, но результат один и тот же. Мужчины вроде нас остаются на вершине не просто так — ведь нарушить контракт равносильно смертному приговору.
Она кивает, поняв мои слова, и проходит мимо. Её взгляд прикован к моему животу, и часть меня жаждет, чтобы она провела ногтями по моей коже, просто чтобы дать мне что-то… физическое. Я никогда не был в ситуации, когда мне отказывали в прикосновениях. Наоборот, слишком многие касались того, что не имели права трогать.
Но она? Я хочу её прикосновения.
Блядь, я даже пришёл сюда сегодня вечером именно за этим.
Хани открывает шкафчик, достаёт сумочку и направляется к двери, возле которой стою я. Её взгляд скользит по мне снова, и она прикусывает нижнюю губу. Кажется, она даже не осознаёт, что делает это. Затем её почти серебристые глаза встречаются с моими. Пиздец, она не имеет права быть такой красивой.
Она наклоняется, и я не могу удержаться от того, чтобы оценить её соблазнительную фигуру. Эта женщина сводит меня с ума. Она протягивает мне мой пиджак, который валялся на полу.
— Я голодна. Тебе стоит меня накормить, — говорит она.
Я беру пиджак и ошеломлённо несколько раз моргаю. Меня никогда раньше не отвергали. И, блядский боже, я точно знаю, что мне нужна разрядка, ведь этот маленький «горшочек меда» сводил меня с ума последние недели. Она выключает свет и направляется к двери кабинета, ожидая меня.
— Куда?
— Ну, я уже знаю, что хочу съесть, — отвечаю я с похотливой улыбкой, застёгивая рубашку. Всё пошло не так, как я ожидал. И всё же это меня почти забавляет.
— Что? — спрашивает она.
Эта женщина искренне невинна, это я знаю точно. Но насколько?
Блядь! Сломаю ли я её? Хочу ли я сломать её?
— Тебя, но ты только что сказала «нет». — Её взгляд опускается на пол, и щеки заливаются краской. — Так что, думаю, еда подойдёт… пока что.
Я надеваю ремень и застёгиваю его, затем снова надеваю пиджак.
— И как ты думаешь, твой телохранитель воспримет твоё свидание со мной?
Она замирает, услышав мои слова.
— Это не свидание. Разве два друга не могут поужинать вместе?
— Я тебе не друг, Хани, — почти рычу я. Я не завожу друзей. Крю — скорее исключение, и то условное.
— Пока что, — говорит она с улыбкой, которая мгновенно освещает всю комнату.
Она вообще понимает, что у неё есть такая способность? Что, несмотря на весь тот груз дерьма, который я притащил с собой сегодня, эта чёртова улыбка сметает всё напряжение с меня. И я ненавижу это. Ненавижу, насколько она эффективна. Она как ебаное яркое солнце на фоне моей тьмы и грехов.
Её отец имеет все основания остерегаться меня. И всё же, я хочу эгоистично насладиться этим светом, хоть на одну ночь.
Телохранитель, конечно, проблема.
— Иди сюда, — приказываю я и протягиваю руку.
Хани смотрит на меня настороженно, но медленно делает шаг вперёд. Её руки мягкие и маленькие по сравнению с моими. Я сжимаю её ладонь и с благодарностью провожу большим пальцем по её костяшкам.
— Давай выйдем через чёрный ход и прогуляемся вместо того, чтобы ехать на моей машине. Посмотрим, сколько времени понадобится твоему телохранителю, чтобы тебя найти.
Она надувает губы.
— Я не хочу, чтобы у Марко были проблемы.
Вот она — хорошая девочка, всегда слушается. Но в ней есть нечто большее.
Я чувствую её желание вырваться на свободу. Разве не поэтому она приехала в Нью-Йорк? Без контрактов, без правил?
Я наклоняюсь ближе и шепчу соблазнительно:
— Разве тебе не хочется хоть раз нарушить правила?
Это безрассудно, но я чувствую, что эта девушка никогда не сбегала из дома, не гуляла допоздна и не выходила за рамки своей роли. И теперь она жаждет этого.
Её взгляд встречается с моим, и я понимаю, что попал в точку.
Нью-Йорк огромен, и я знаю, что Марко в конце концов её найдёт. Но я не могу не испытывать удовлетворение от мысли, что это разозлит её отца. Возможно, я немного играю с огнём, но ведь именно он задушил её своим контролем. А со мной она всегда будет в безопасности.
Хани прикусывает нижнюю губу, и на её лице появляется небольшая, неуверенная улыбка. Я не ошибся, придя сюда. Она оказалась идеальным отвлечением. Обычно я не ищу отвлечений, особенно когда ситуация настолько серьёзная, но мне нужно было увидеть её. И это определённо оказалось не тем, что я ожидал.
— Есть предложения, куда пойти? — спрашиваю.
— Я съем что угодно. Я сегодня пропустила обед. Мы были так заняты, что я ничего не успела взять. Выбирай сам, — отвечает она, и я беру с одной из вешалок кожаную куртку из нашей коллекции «Доминатрикс» в её размере и протягиваю ей. Знаю, что сегодня ночью будет холодно.
Она смотрит на куртку, затем останавливается как вкопанная, пока я веду её к ванной.
— Что? — спрашиваю я.
Она заворачивается в куртку и отбрасывает волосы за воротник.
— У нас нет чёрного хода.
Я смеюсь — настоящий, искренний смех вырывается, когда она только сейчас это осознаёт, а я тем временем открываю дверь ванной и направляюсь к задней части комнаты. Поднимаюсь на красный кожаный диван и приоткрываю окно.
Её глаза расширяются.
— Ты хочешь, чтобы я выпрыгнула в окно? — фыркает она.
— Подойди, — приказываю я. Слышу, как она бормочет, что это просто нелепо и она наверняка что-то себе повредит. — Я помогу тебе.
Я беру её за руку и тащу на диван, затем обхватываю её талию. В момент, когда я касаюсь её, она замирает и задерживает дыхание, а наши взгляды встречаются. Мой член едва заметно дёргается, когда напряжение между нами усиливается, и я поднимаю её достаточно высоко, чтобы она смогла перекинуть ногу через подоконник.
— Это так глупо, — шипит она себе под нос. — Чувствую себя чёртовым подростком.
Она осторожно выскальзывает наружу, а я следую за ней, выпрыгивая в окно. Мой отполированный ботинок скользит по гравию, и я замираю. Она тихо смеётся над моим неуклюжим приземлением.
— Ты когда-нибудь делала что-то подобное в подростковом возрасте? — спрашиваю я. Не знаю, почему меня это волнует, но любопытство берёт верх. Я предполагаю, что знаю про её воспитание, но, как никто другой, понимаю, что то, что на поверхности, не всегда истина.
Я снова поднимаю её, и она тянется, чтобы закрыть окно снаружи. Замок защёлкивается.
— Однажды, — отвечает она, когда я ставлю её на землю. — Но Марко поймал меня, прежде чем я успела покинуть территорию.
Я ухмыляюсь.
— Ты просто выбрала не того человека для побега.
Схватив её за руку, я веду нас вниз по узкому переулку. Она молчит, не произнося ни слова.
Через несколько кварталов мы оказываемся в самом сердце Нью-Йорка, неподалёку от Таймс-сквер. Здесь Марко вряд ли найдёт нас в ближайшее время. Интересно, понял ли он уже, что мы не выйдем через дверь.
— Почему ты думаешь, что можешь просто так заявиться, и я сразу соглашусь делать с тобой что угодно? — спрашивает Хани.
Я обвиваю её плечи рукой и притягиваю к себе, когда кто-то едва не толкает её. Она пахнет цветами и сладостью, и мне приятно осознавать, что она пользуется одним из ароматов из моего магазина.
На вопрос Хани легко ответить.
— Ты хочешь меня, я хочу тебя. Это притяжение было очевидно с самого первого момента нашей встречи.
С того самого момента, как Крю познакомил меня с младшей сестрой Риччи, которая должна была заменить Райю, я это почувствовал.
— Да, — говорит она. — Но…
— Никаких «но». Даже если бы ты вышла замуж за Крю, я бы всё равно нашёл способ быть с тобой.
И я действительно верю в эти слова. Чёрт, это могло бы развязать войну. Но с того момента, как я впервые увидел Хани, я знал, что так или иначе добьюсь её, чтобы избавиться от этой одержимости, даже ценой дружбы с Крю. И это не имеет никакого смысла. Я — человек контрактов, дисциплины. Но Хани? Из-за неё я брожу по Таймс-сквер, прячусь и скрываюсь ради ужина.
Почти нерешительно она говорит:
— Ты не сможешь меня заполучить. Ты же понимаешь это, верно?
Я поворачиваюсь к ней, приподнимая бровь.
— Ты в этом так уверена?
Её щеки снова заливаются краской, но в этот раз она не отводит взгляд.
— Я допустила ошибку на свадьбе своей сестры.
— Похоже, мы оба тогда оступились, но пострадал в итоге я, — замечаю я.
— Я не хотела этого.
— Нет? Ты уверена? Я никогда не говорил, что мне это не понравилось.
Она резко выдыхает.
— Что? Это у тебя какой-то фетиш или что-то в этом роде?
— Ты осуждаешь меня за это?
— Что? Нет, конечно нет. — Она быстро качает головой, явно обеспокоенная тем, что могла меня обидеть. Такая невинная.
И я не могу перестать думать о том, как можно было бы развратить её — открыть её сознание для моего мира. Но это почти противоречит всем тем ограничениям и границам, которые я сам для себя установил.
— Надеюсь, нет. Учитывая, что мой бизнес — это секс.
Мы останавливаемся у старого витринного окна. Прошло уже лет десять с тех пор, как я был здесь в последний раз. Я даже не уверен, что это заведение всё ещё работает.
— Где мы?
— Лучшая пицца в Нью-Йорке, — отвечаю я.
— Ты знаешь, что я из Италии, да? У нас лучшая пицца.
— Ну если ты так говоришь, Хани.
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— Тебе не обязательно провожать меня до двери, — говорю я.
— Знаю, — отвечает Доусон, заходя вместе со мной в лифт. Я нажимаю кнопку своего этажа, и двери закрываются.
Ужин был хорош. Неожиданный, но хороший.
Доусон определённо выделялся — его одежда словно кричала: «Я привык только к изысканным ужинам». Поэтому наблюдать за тем, как он держит огромный кусок пиццы и невзначай задаёт мне вопросы, было странно. Он ни разу не дал мне возможности задать ему вопросы в ответ. И после того, как мы съели по два куска, я поняла — он делал это намеренно.
Доусон знает как контролировать разговор, обстановку, и черт… вероятнее всего он знает как контролировать людей. Но это не было неприятно. Просто странный поворот событий, особенно учитывая, что два часа назад я думала, что приду домой и приготовлю ризотто.
— Пицца всё равно лучше у нас, в Италии, — заявляю я, доставая ключи и идя по коридору.
— Как скажешь, Хани.
Я улыбаюсь, покачивая головой. Меня немного нервирует перспектива пригласить его в свою квартиру. Если он попросится зайти, это ведь значит, что он хочет чего-то большего, да? Чаще всего, если я провожу с мужчиной больше нескольких минут, это заканчивается тем, что я занимаюсь с ним оральным сексом. А Доусон всю ночь был предельно честен в том, чего он хочет.
Я укрепляю свою решимость.
Если моя девственность больше не играет роли, то можно покончить с этим, и я больше не буду об этом думать, не буду ждать брака. Я могу использовать Доусона, чтобы освободиться от этих цепей. Это не будет проблемой, ведь меня явно к нему тянет.
— Вот мое жилье, — нервно произношу я, пытаясь сосредоточиться на замке, не зная, останется ли он или уйдёт.
— Проведи мне экскурсию, — спокойно говорит он.
Сердце бешено колотится, когда я оборачиваюсь к нему. Я хочу Доусона, но не хочу казаться слишком доступной. Опасно ли ввязываться в отношения с ним? Я всё ещё так мало знаю о нём.
Прикусываю нижнюю губу.
— Послушай, ты не можешь повторять то, что сделал в прошлый раз. Никаких стриптизов и попыток соблазнить меня. Если ты войдёшь, не пытайся ничего предпринять.
— Учтено, — спокойно отвечает он. Жду, что он что-то добавит или возразит, но он молчит.
Неужели это значит, что я ему больше не интересна?
Не знаю, что чувствую по этому поводу. Ненавижу, как мой разум скачет от одной мысли к другой. Уверена, что это ненормально для двадцатисемилетней женщины. Но я просто не понимаю, как всё это работает. Это наводит меня на мысль о том вопросе, который я хотела задать последние несколько дней.
Я глубоко вздыхаю и выпрямляюсь, закрывая за ним дверь.
— Хочу тебя кое о чем спросить, — говорю я. Включаю свет, и он мельком оглядывает квартиру, прежде чем снова остановить на мне взгляд.
— Ты сказала: без секса.
Я закатываю глаза.
— Не слишком ли самонадеянно? — шучу я, кладя ключи на кухонный стол и доставая несколько ингредиентов. Мне нужно чем-то занять руки.
Доусон продолжает рассматривать мелочи, которые я купила за последнюю неделю, и берёт в руки только те вещи, которые я добавила в уже обставленную квартиру. Возможно, очевидно, что они здесь чужие.
— Хочешь что-нибудь выпить? — спрашиваю я.
Доусон качает головой.
Ладно. Я начинаю готовить салат на завтрашний обед.
— Но я все еще хочу тебя кое о чем спросить, — говорю, чувствуя, как сердце начинает биться быстрее.
— О чем? — спрашивает он, усаживаясь с другой стороны кухонного острова и наблюдая за тем, как я режу овощи для салата.
— Ты продаёшь девственниц? — выпаливаю я, не поднимая глаз, пока режу лук.
Он молчит. Я осмеливаюсь бросить на него быстрый взгляд. Он явно не в восторге от того, что я знаю, и я надеюсь, что не нарушила его доверие к Крю и Райе или что-то в этом роде.
— Да, — отвечает он с явной неохотой.
Я выдыхаю. По крайней мере, он не избегает этого разговора.
— Почему? — спрашиваю я.
— Ты можешь смотреть на меня, когда задаёшь такие вопросы, — говорит он.
Я поднимаю взгляд на него, нож завис над луком. Мне хочется отвернуться, ведь я чувствую себя глупо из-за такого вопроса, но в выражении лица Доусона нет осуждения. Напряжение тут же покидает меня.
— Потому что мужчины платят большие деньги за то, что сложно купить, — отвечает он.
— Среди них ведь нет несовершеннолетних, да? — Я не особо много знаю об этом бизнесе, но здесь я провожу черту недопустимости. И если Доусон — такой человек…
— Никогда. Ни в коем блять случае. Все наши женщины и мужчины — взрослые, дееспособные люди, которые дают согласие.
— Хорошо. — Я киваю и возвращаюсь к нарезке лука.
— Почему ты спросила?
Я прикусываю нижнюю губу и сгребаю лук в миску.
— Сколько женщина получает за свою часть услуги?
Он молчит, изучающе смотря на меня, а я отвожу взгляд, ожидая ответа. Притворяюсь занятой, роясь в шкафу в поисках масла.
— Почему ты меня об этом спрашиваешь? Ты что, записываешь наш разговор? — подозрительно осматривается он.
Я резко поворачиваюсь к нему, чуть не уронив бутылку с маслом.
— Что? Нет!
Он выглядит слегка развеселённым моей реакцией.
— Вот поэтому я заставляю людей подписывать соглашения о неразглашении и контракты.
Ладно, теперь я начинаю понимать его подход, ведь это не совсем легально.
Может, Доусон — это тот ответ, который я искала.
— Мне просто любопытно, — добавляю я. — Сколько?
— Все получают свыше миллиона. Самая высокая сумма была десять миллионов.
Мои глаза расширяются.
Ахуеть.
Это деньги, которые меняют жизнь.
Не поймите меня неправильно, у моего отца есть деньги. И однажды я унаследую их часть, больше, чем то пособие, которое я уже получаю, но я хочу зарабатывать сама. С тех пор как я в Америке и наблюдаю за успехом Райи в её карьере, я понимаю, что, если что-то случится, она будет в безопасности и сможет позаботиться о себе. А я не могу сказать того же о себе.
Я ставлю масло на стол.
— Есть причина, по которой я сказала тебе «нет» раньше.
— Раньше? — переспрашивает он, явно не понимая.
— Да, когда ты хотел заняться сексом.
— Я хотел полакомиться тобой, но да, после этого я собирался тебя трахнуть.
— Да, так что, эм… — Как это сказать? Я никогда не признавалась в этом парню. Единственный человек, которому я об этом рассказала — это Райя.
— Ты не хочешь, чтобы я трахнул тебя? — спрашивает Доусон, наклоняясь ближе через стол. — Извини, но твоё тело говорит об обратном. Ты каждый раз неосознанно тянешься ко мне.
Я вдруг осознаю, что делаю именно это. Блядь. И немного отстраняюсь.
— Дело не в том, что ты меня не привлекаешь. И если бы нас не прервали на свадьбе моей сестры, я, возможно, зашла бы дальше, чем думала.
— Что ты имеешь в виду?
Я отворачиваюсь, доставая бальзамический уксус и моцареллу. Не могу смотреть ему в глаза, когда собираюсь это сказать.
— Я девственница, — признаюсь я. Жду, что он что-то скажет. Но, когда не слышу ничего, оборачиваюсь и вижу, что он просто смотрит на меня. — Доусон?
— Это какая-то дурацкая шутка? — холодно спрашивает он.
— Дурацкая шутка? — едва выдыхаю я.
— Я не трахаю девственниц, я их продаю.
— Что ж, почти трахнул, — говорю я, чувствуя, как во мне поднимается злость.
— Слава тебе нахуй, что не трахнул, — огрызается он, вставая и направляясь к двери.
— Подожди, Доусон, — зову его, но он не оборачивается.
Открыв дверь, он сталкивается с явно разъярённым Марко, который уже стоит на пороге.
— Мне не нравится, что ты увел дочь мистера Риччи без защиты, — процедил Марко сквозь зубы.
Доусон проигнорировал его и просто прошёл мимо, оставив меня стоять и гадать какого хрена только что произошло?

ГЛАВА 14

Доусон
Неужели она просто выложила эту новость, будто это не важно?
Не знаю, чего она ожидала, но блядь я точно знаю, что не трахаю девственниц. Никогда не трахал и не собираюсь. С этим пора заканчивать — эта одержимость Хани должна прекратиться. Сейчас же.
Я понимаю, что для некоторых это фетиш, и именно на этом я зарабатываю кучу ебаных денег. Но меня это никогда не интересовало. Мне нравится заниматься сексом жёстко и быстро, а с девственницей так не получится — это травмирует её на всю жизнь. И я никогда не причиню ту же боль, которую мне приходилось испытывать снова и снова. Этому. Не. Бывать. Блядь.
Каким бы сильным ни было моё желание, я никогда не возьму её как девственницу. Я даже не могу понять, как такое возможно, что кто-то выглядящий, как она, до сих пор мог оставаться девственницей. Я ежедневно окружён красивыми женщинами и мужчинами, но она, определенно, самая красивая из них всех. Это её естественное обаяние и сияние притягивают других к ней.
Как я мог поддаться ему?
Блядь, наверное, в этом всё дело.
Такого бы никогда не случилось, если бы я заставил её подписать соглашение о неразглашении, потому что в моём контракте чётко указано, что нельзя лгать о своей девственности. Не то чтобы она мне врала. Просто я бы не подумал об этом спрашивать. Зачем, когда она так умело вставала на колени и брала меня в рот? Ну, по крайней мере, до того, как оставила следы зубов на моём члене. Но член дёргается при этой мысли, всё ещё желая, чтобы она закончила то, что начала.
Я отбрасываю эту мысль. Я не трахаю девственниц.
— Ты опоздал, — заявляет Лесли, когда я вхожу на встречу.
Хочу увидеть Хани.
Хочу её трахнуть.
И сбросить это напряжение, которое она вызывает в моем теле и мыслях. Я на грани срыва. У меня есть потребности, и это длится уже неделями. Блядь.
— Был занят, — рявкаю я.
— Дай угадаю, той горячей штучкой с мёдового цвета волосами, которая работает в магазине нижнего белья?
Я бросаю на Дафну злобный взгляд. Она играет в опасную игру, раскрывая что-то из нашего личного общения, даже Лесли. Я доверяю Лесли свои самые сокровенные секреты. Она — единственный человек, которому я доверяю в этом бизнесе, потому что была со мной на каждом шагу, помогая мне строить империю. В процессе она стала очень богатой женщиной.
— Нет.
Она презрительно фыркает, прекрасно понимая, что я лгу. И она одна из немногих, кому я позволяю разговаривать со мной так небрежно.
— Ты раздобыла больше информации о том, кто заявляет, что работает на нас? — спрашиваю, чтобы переключить её внимание и избежать дальнейших расспросов.
Её выражение лица мгновенно становится серьёзным.
— Нет, но мы работаем над этим. Я всё ещё не могу в это поверить, если честно. Он явно ищет смерти, раз использует твоё имя и пытается на этом заработать.
Моя челюсть напряжённо дёргается от мысли, что мы так и не приблизились к тому, чтобы найти этого человека. Да, прошло всего полдня, но мне всё равно. Я хочу видеть результаты.
— У нас интервью с новыми клиентами. Я уже провела два, пока ты был… занят, — насмешливо говорит Лесли. Я смотрю на неё безо всякого одобрения, и она едва сдерживает улыбку. — Несмотря на таинственного самозванца, бизнес должен идти своим чередом. — Естественно. Мы проверяем новых клиентов только раз в месяц, и это сегодня. — Первые двое были ужасны. — Она толкает, и ко мне скользят профили и результаты проверок их прошлого. — Им пришлось бы продать часть своего бизнеса или дома, чтобы позволить себе хотя бы одно свидание с нашим эскортом. А их желания — в лучшем случае обычные.
Я тяжело вздыхаю.
— Как, блядь, они вообще получили наши контакты, если они даже не достойны внимания?
Она скрещивает руки на груди — обычно она так делает, когда я начинаю повышать на неё голос.
— Ты знаешь, что бывает по-разному. Но думаю, следующий клиент будет с деньгами и, возможно, с теми связями, которые ты бы хотел иметь под рукой. Именно поэтому я попросила его подождать твоего возвращения, — говорит Лесли.
Это привлекает моё внимание. Лесли знает, что мне важны не только деньги, но и власть, влияние. Я люблю их, но информация и безопасность для меня ценнее.
Она кладёт досье на стол и мило улыбается.
— Может, это поднимет тебе настроение, даже если у тебя не получилось заняться сегодня сексом.
Мой взгляд резко перемещается на неё, но Лесли уже смеётся, направляясь к двери. Открыв её, она впускает мужчину.
Я сразу его узнаю — влиятельный и известный судья. Молодой, всего сорок лет, достаточно привлекательный и, что важно, богатый. Люди в его положении могут получить почти всё, что захотят. Мы часто работаем с влиятельными людьми, потому что наша компания известна своей осторожностью и конфиденциальностью. Они знают, что мы используем непоколебимые соглашения о неразглашении, и никакая информация не выйдет наружу, если только сам клиент не нарушит контракт. И, конечно, всем предельно ясно, что за нарушение договора действуют последствия.
Он заходит в комнату так, будто она принадлежит ему, проводит рукой по пиджаку, прежде чем сесть напротив и внимательно изучить меня так же, как и я его.
Я улыбаюсь и протягиваю руку для приветствия. Разница между нами в том, что он только начинает осторожно ступать в мир прибыльного бизнеса — для него это новое и захватывающее. А я в этом вырос. И уже сейчас вижу, что он готов щедро заплатить за то желание, которое привело его сюда.
Люди с деньгами всегда хотят купить то, чего не могут получить обычным путём.
— Я ценю, что вы нашли время для встречи, — говорит он.
— Мне приятно с вами познакомиться, — отвечаю я, доставая бутылку виски. Он слегка колеблется, но соглашается на стакан.
— Уверен, Лесли уже обсудила с вами все нюансы. Контракты и всё остальное. Учитывая ваш опыт, я уверен, что вы внимательно изучили всё.
Его грудь гордо вздымается. Мне всегда интересно наблюдать, как люди ведут себя, когда входят в этот мир. То, что я предлагаю, — это не просто эскорт-услуги, которые можно найти на любой улице.
— Очень тщательно составленный и непоколебимый контракт, — признаёт он, принимая стакан виски.
— Так что же привело вас сюда сегодня? — спрашиваю я.
Он облизывает губы и делает небольшой глоток виски, стараясь не закашляться от жжения.
— Мне кажется, у вас есть определённые аукционы, — говорит он.
Я складываю руки вместе и откидываюсь на спинку кресла.
В Нью-Йорке известны два типа аукционов, доступные лишь тем, кто может их себе позволить.
Аукционы Ivanov удовлетворяют почти любые потребности чёрного рынка.
И мои аукционы.
Аукционы Ivanov существовали задолго до моих, поэтому я заключил с ними сделку. Я выставляю девственниц на аукцион под своим именем и отдаю им часть прибыли, не нарушая их бизнес. Но я продаю только девственниц. То, что они получают от этой сделки, ничтожно по сравнению с деньгами, которые проходят через наши руки за предоставление этой услуги и, конечно, моей доли.
— И что вы надеетесь получить от этого конкретного аукциона? — спрашиваю я с прищуром. Никто ещё не путал наши два аукциона. И только избранные знают о существовании обоих. Возможно, он даже не подозревает о существовании брата и сестры Ивановых, но я всегда осторожен.
Он облизывает губы.
— Я хочу… — Он замолкает.
Я развожу руками.
— Вы вошли в мир удовольствий. Здесь нет осуждения. Только честный бизнес и предоставление услуг. Сомневаюсь, что вы прошли весь процесс проверки, чтобы здесь, в моём офисе, застесняться своих желаний.
Если люди не могут честно озвучить свои потребности, я не буду вытягивать это из них. С договором на руках мой бизнес в безопасности, независимо от того, удовлетворят ли они свои желания. Но они всегда удовлетворяют. Потому что желание — странная вещь, оно может преследовать вас каждый день, пока не будет удовлетворено.
Он кивает, выпрямляя спину и округляя плечи.
— Я хочу девственницу.

ГЛАВА 15

Хани
Я снова на кухне у Райи. На этот раз я работаю вместе с их шеф-поваром Лоусоном, с которым мне было приятно готовить последние несколько недель. Сегодня у нас семейный ужин — традиция, которую Райя ввела по пятницам, и Крю неохотно присоединяется к нам.
Уже стало привычным, что я готовлю, пока она разбирает рабочие дела. Райя сейчас в процессе открытия своей юридической фирмы, и я могу только представить, какой стресс она испытывает. Это так в её стиле — вернуться с собственной свадьбы и сразу же заняться открытием бизнеса. Но, несмотря на всё это, она всегда находит время, чтобы выслушать меня, когда я в этом нуждаюсь.
Иногда мои заботы кажутся такими незначительными по сравнению с её, но в то же время приятно просто поговорить. Я была лишена таких разговоров, когда она уехала из Италии много лет назад. Поэтому сейчас у меня странное ощущение, будто мы наверстываем ту сестринскую связь, которой нам не хватало.
Я режу свежие фрукты, пока Лоусон работает за моей спиной, готовя основное блюдо. Марко сидит позади Райи, читая газету с чашкой кофе перед собой. Я знаю, что ему здесь не нравится. Он постоянно ворчит что-то вроде «так по-американски» по поводу почти всего, что мы делаем или видим. Я чувствую себя виноватой из-за того, что остаюсь здесь дольше, чем планировала, ведь он скучает по своей семье. Несмотря на его явное нежелание находиться здесь, я заметила, что он ежедневно читает газету, а иногда залипает на журналы, полные драмы. Меня бы не удивило, если бы он тайно смотрел мыльные оперы по ночам в своей комнате. Эта мысль почти смешит меня.
— Я зарегистрировалась на Bumble, — говорю я, закидывая виноградинку в рот.
Райя протягивает руку, и я бросаю ей одну. Лоусон, похоже, всё ещё привыкает к нашему присутствию на кухне. Думаю, ему это даже нравится, хотя он часто остаётся молчаливым, особенно когда Крю дома.
— Ладно… — говорит Райя, жуя виноград.
— У меня уже несколько свиданий запланировано.
Она наклоняется за ещё одной ягодой и затем, обернувшись к Марко, спрашивает:
— Ты знал об этом?
Его руки сжимаются вокруг газеты, оставляя на ней складки.
— Мы все тщательно обсудили и я ясно дал понять, что не одобряю этого.
Райя тихо смеётся и снова смотрит на меня в ожидании.
— И на это я ответила, что мне нужно личное пространство, и я могу пойти на обычное свидание без угрожающей фигуры, нависающей надо мной.
Райя снова хихикает. Несмотря на властный характер Крю, ей удалось заставить его пообещать, что за ней не будет телохранителя. И если она смогла это сделать, то я тоже смогу, хотя бы на несколько часов.
— Я здесь, чтобы защищать тебя, — напоминает мне Марко.
Я закатываю глаза.
— Ты знаешь, что некоторые девочки на работе спрашивают, не мой ли ты парень, потому что всегда ждешь меня, чтобы забрать?
Оба непроизвольно содрогаются от нелепости этой идеи. У меня была похожая реакция, когда я впервые услышала это.
— Возможно, мне не пришлось бы быть таким навязчивым, если бы кто-то не сбегал тайком, — говорит Марко, облизнув палец и переворачивая страницу газеты.
Я моментально закрываю рот.
Райя поднимает брови.
— О нет, только не побег от внимательного Марко, — поддразнивает она и тянется за ещё одной виноградиной, но я шлёпаю её по руке.
— Учитывая, что человек, с которым она сбежала, не особо нравится твоему отцу, я счастлив, что у меня еще все пальцы на месте, — замечает Марко.
Мы с Райей одновременно смеёмся. Хотя Марко и не улыбается, я знаю, что ему тоже смешно. Он с нами с детства и, по сути, как дядя. Правда, слегка чрезмерно опекающий.
— Подожди, — говорит Райя. — Ты сбежала с Доусоном?
Я кладу нож на стол.
— Неужели так очевидно, что отцу он не нравится? — спрашиваю я. Я не видела, чтобы они разговаривали на свадьбе, но, видимо, все знают, как сильно мой отец его ненавидит.
Райя внимательно смотрит на меня, прежде чем обратиться к Лоусону и Марко:
— Можете оставить нас на минутку?
Лоусон колеблется, не желая прерывать подготовку ужина, но всё же уходит, дважды повернув блюдо.
— Есть что-то между тобой и Доусоном, о чём я должна знать? — спрашивает она. Я понимаю, что Райя совсем не в восторге. Знаю, что он опасный человек. Но, не ей меня осуждать — ведь она сама вышла замуж за такого же.
— Нет, ничего нет, — пожимаю плечами. Но я вспоминаю ту ночь, как он просто ушёл, и это заставило меня почувствовать, будто со мной что-то не так. Снова начинает закипать злость. Я не могла поговорить об этом ни с кем, и сейчас самое время. — Хотя… не знаю. Но одно я знаю точно: он меня дико раздражает.
Райя поднимает бровь и встаёт со стула.
— Похоже, для этого разговора нам понадобится выпивка.
Я облокачиваюсь на стойку, скрестив руки на груди, пока она наливает нам по бокалу.
— Слушай, парень горяч, хорошо? И, да, я уверена, что он будет потрясающим в постели, и я реально хочу попробовать. Просто правда, реально хочу.
Райя пытается сдержать смех, прикрывая рот рукой.
— Для меня это по-другому, Райя. Не смейся.
— Я смеюсь не над тобой, — говорит она. — Просто это то, что делает Доусон. Он пробуждает желания в людях. И я не буду говорить тебе, что нужно избегать его. Он мне нравится. Но, Хани, он никогда не сможет дать тебе то, что ты хочешь. Он не тот, кто ищет отношений.
— Может, я тоже не ищу отношений, — вызывающе говорю я. Она протягивает мне бокал, подняв бровь с намёком на сомнение. Ладно, может и ищу. Но я пока не уверена. Именно поэтому пытаюсь разобраться в себе.
— Я сказала Доусону, что я девственница, — признаюсь я, и она медленно делает глоток вина. — Когда он был у меня после того, как мы сбежали с работы.
Она снова садится напротив меня.
— И как он это воспринял? Он давил на тебя? — В её голосе слышится тревога. Я не могу не обожать её за это, хотя одновременно хочется понизить уровень её чрезмерной опеки.
— Нет, не давил. — Я продолжаю нарезать фрукты. — Но на твоей свадьбе я с ним немного… ну, не трахалась, но, ты понимаешь… кое-что было в кладовке.
— Я догадалась, что между вами что-то произошло, — признаётся она, и я чувствую благодарность за то, что она не считает меня глупой. Рада, что она просто слушает и даёт мне выговориться. — И как он отреагировал, когда ты сказала ему, что девственница?
— Он ушёл. И с тех пор я его не видела.
Она не выглядит удивлённой.
Боже, неужели быть девственницей в моём возрасте — это настолько отталкивающе?
— Ладно, настоящий вопрос — хочешь ли ты лишиться девственности с ним? Потому что, насколько я поняла, Доусон не подходит тебе, Хани.
И, несмотря на всю мою злость на Доусона, слышать это немного больно. Я знаю, что это не логично. И знаю, что она говорит правду. Но не могу ничего поделать с тем, насколько меня к нему тянет.
— Что ты имеешь в виду?
— Он продаёт девственниц, Хани. У Доусона были бы определённые ожидания. Я никогда не видела, чтобы он проявлял интерес к женщине, если это не связано с его работой. Думаю, он, возможно, сделал тебе одолжение, не лишив тебя девственности. Я знаю, что ты больше не хочешь ждать до брака, и это нормально, но это не значит, что это не должно быть с кем-то особенным.
Я тяжело вздыхаю. Потому что Райя — полная противоположность всему этому. Они с Крю занимаются сексом постоянно, и она всегда использовала мужчин для секса, когда ей это было нужно. Так почему я не могу так же? Даже сейчас Райя видит во мне эту «сладкую и невинную» девочку. И это раздражает, хотя я знаю, что она не вкладывает в это ничего плохого.
— Он как-то намекнул на это, — говорю я, немного разочарованная. Чёрт, как я вообще до этого дошла? В Нью-Йорке тысячи мужчин. Обычных мужчин. Мне нужно просто окунуться в мир свиданий с одним из них.
— И что ты собираешься с этим делать? — спрашивает Райя.
— Ничего. Совершенно ничего.
Я улыбаюсь. Мне не нужен мужчина, который не хочет меня из-за одной простой вещи. Ну да, у меня не было секса, но и что с того? Почему это так важно? Я, вероятно, уже давно лишилась девственности, ведь я занималась множеством других вещей. И что теперь, раз не было проникновения, это делает ситуацию более запретной?
Да ну и хуй с ним.
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Хани
Наверное, не самое умное решение — рассказывать незнакомцу, где я работаю. Осознаю это, когда он заходит в магазин раньше, чем я ожидала, и направляется прямо ко мне, пока рядом стоит мой менеджер.
Это неловко.
К счастью, Алана — просто потрясающая. Она отпустила меня пораньше, поскольку у нас было не много клиентов. Но когда я объяснила ей, что Марко — далеко не мой парень, и что это будет моё первое свидание в Нью-Йорке, она явно удивилась. Более того, теперь она чуть ли не силой выпихивает меня на это свидание, потому что хочет прожить его через меня.
И вот я сижу напротив него, а он смотрит на меня, будто я — его ужин. Фуу. Спасибо, но нет.
Честно говоря, выглядит он неплохо. Явно ходит в зал, одежда сидит на нём в обтяжку, улыбка тоже ничего. Но чем дольше я сижу с ним за одним столом и наблюдаю за его ухмылкой, тем больше это начинает пугать. Мои мечты о том, как пройдёт первое свидание, рушатся с каждым мгновением. В этих приложениях вообще кого-то проверяют? Я точно скачала самое популярное. Но как оно выдало… вот это?
— Так, ты носишь вещи из своего магазина под одеждой? — Он кивает на моё платье.
— Прости? — возмущённо поднимаю бровь.
— Да просто, я видел кое-что синее, что смотрелось бы на тебе шикарно.
По моей коже побежали мурашки.
— Нет, не ношу.
Хотя на самом деле ношу, но ему об этом знать не нужно, потому что он никогда в жизни не получит шанса этого увидеть. Ни за что.
Блядь. Как я оказалась в такой ситуации? Сейчас я даже хотела бы, чтобы Марко стоял за моей спиной — хотя бы можно было бы посмеяться над этим потом.
— Я могу купить тебе что-нибудь. У тебя же скидка, да? Знаю, там всё дорогое.
— Я как-нибудь справлюсь, — отвечаю, поднося бокал вина к губам.
— Ты почти допила. Хочешь потом ко мне? Выпьем что-нибудь на ночь?
— Нет, — отвечаю прямо. Мне не хочется давать ему ложных надежд. Я вижу, что из этого ничего не выйдет. Хочу, чтобы это закончилось… желательно, чтобы уже час назад.
— Нет? То есть ты думаешь, что можешь бесплатно поесть и не придётся ничего давать взамен? Вот это наглость, — заявляет он.
Я почти шокирована. Хотя, нет. Он выглядит как один из этих. Мудак!
— Я оплачу свою половину, — предлагаю я. Я сталкивалась с разными мужчинами, но вот это, что сидит передо мной, даже мужчиной назвать нельзя. Это мальчик. В лучшем случае, инфантильный парень. Теперь понимаю, почему мои подруги в Италии так часто жаловались на свои свидания. И вдруг мне становится ясно, что я особо ничего и не упускаю.
— Я в туалет, — не стесняясь, сообщает эта говорящая задница, встаёт и, лавируя между столиками, уходит. Я сижу с бокалом вина, смотрю на его пустую тарелку, потом перевожу взгляд на свою пасту, к которой я почти не притронулась. Ужин хорош ровно настолько, насколько хороша компания.
— Мисс, ваш счёт, — официант заставляет меня поднять взгляд.
— Я жду, пока вернётся мой спутник, — отвечаю ему.
— Мисс, он ушёл и сказал, чтобы я передал вам счёт.
Гнев вскипает во мне, но я стараюсь сохранить спокойствие, особенно на людях. Вот же ебаный мудак.
Я вежливо улыбаюсь, беру счёт и кладу свою кредитку в папку, после чего передаю её официанту.
Когда он возвращается, его лицо выражает извинение.
— Я просто хотел вам сказать, что он уже дважды так поступал с другими девушками. Ещё раз извините, мисс.
Две другие девушки.
Вот же хуесос.
Могу поспорить, что они тоже не захотели спать с ним. Я беру свои вещи и встаю. Когда задвигаю стул, чувствую, что на меня кто-то смотрит. Поднимаю глаза и замечаю его — не моего сбежавшего кавалера, а Доусона. Он сидит за столиком с тремя женщинами и одним мужчиной. Конечно, он здесь. Почему бы Доусону не быть здесь? Я поднимаю подбородок, разворачиваюсь и выхожу.
Плевать, если это выглядит унизительно.
Пусть тоже идет нахуй.
Мужчины — отстой.
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Доусон
— Кто это был? — спрашивает Лесли.
— Никто, — отвечаю я, наблюдая, как Хани покидает ресторан.
— Это же та девушка из магазина? — уточняет Дафна.
Лесли ухмыляется, когда начинает понимать, что к чему.
— Красивая, — добавляет Лесли. — Не похоже на тебя, чтобы ты трахал сотрудницу. Надеюсь, она подписала контракт.
Я не утруждаю себя объяснением, что контракта нет. А она не настаивает. Да и зачем? Между мной и Хани ничего нет. И быть не может.
— Узнай, с кем она ужинала, — говорю я Генри.
Мы здесь, чтобы обсудить проблему с незнакомцем, использующим моё имя и название компании, и Генри копает для меня информацию. Как и говорил Крю, его личность трудно установить. Даже уличные камеры не смогли заснять его чётко, и он использовал общественный транспорт, так что зацепок вроде номера машины тоже нет.
Но Генри хорош в своём деле — он молод и жаждет проявить себя. Он кивает и достаёт телефон, и я знаю, что он уже взламывает систему бронирования ресторана.
— Почему тебя волнует, с кем она ужинала? — с ухмылкой спрашивает Лесли.
— Даже мой контракт не эксклюзивен для Доусона, — шепчет Дафна Лесли, и обе смеются.
— Лесли, — поворачиваюсь к ней, глядя прямо в глаза, — ты можешь получать от меня многое, и я нахожу тебя полезной, но я всегда могу найти тебе замену.
— Не можешь, и ты это знаешь, — она поднимает свой бокал и чокается с Дафной.
Мог бы. Но, чёрт, будет трудно найти кого-то, кто справлялся бы с её задачами так же хорошо.
— Нашёл его, — объявляет Генри и показывает мне фотографию мужчины, который выглядит точно так же, как тот, с кем сидела Хани. Я наблюдал за ней с того момента, как она вошла. Сначала она улыбалась, но вскоре это изменилось. Мне пришлось сдерживать себя, чтобы не вмешаться.
Хани для меня ничего не значит, но когда этот тип оставил её с оплатой счёта? Так нельзя обращаться ни с одной женщиной, и он скоро усвоит этот урок на собственной шкуре.
— Пошли, Генри, поедем прокатимся.
— Доусон, — предостерегающе произносит Лесли. Я игнорирую её, бросая свою кредитную карту на стол.
— Леди, наслаждайтесь вечером. Говорят, здесь особенно хороша маргарита «в аквариуме».
Дафна визжит от восторга и вешается на Лесли, и я понимаю, что она делает это специально, чтобы отвлечь внимание Лесли от меня. Чувствую взгляд Лесли, прожигающий мне спину, когда Генри и я покидаем ресторан.
Этого типа оказалось легко отследить — он держит свой профиль в социальных сетях открытым и отмечается в каждом заведении, куда приходит.
Настоящий дебил.
Далеко он не ушёл — в ближайший бар, в паре кварталов отсюда. Я сразу нахожу его, разговаривающего с женщиной, которая по языку тела явно хочет, чтобы он убрался от неё подальше. Но он, видимо, слишком туп, чтобы это понять.
Подхожу к женщине, встаю между ними и с улыбкой говорю:
— Твоя подруга попросила меня спасти тебя.
Её глаза расширяются от удивления, и она быстро кивает, а затем наклоняется и шепчет:
— Спасибо, — после чего стремительно уходит.
— Чувак, это было совсем некруто. Я бы её точно подцепил, если бы ты не вмешался, — недовольно бормочет он.
— Ты так думаешь? — поворачиваюсь к нему лицом.
Он кивает. Этот идиот явно из хуесосов, которые не вышли из состояния школьного кумира, звезды футбольной команды, и до сих пор уверены, что все вокруг их хотят.
Как же он ошибается.
— Да, она явно была заинтересована. А потом влез ты, — он качает головой. — Блядь, уже второй облом за вечер.
— Второй? Неудачный вечер, — замечаю я.
Он проводит рукой по волосам.
— Да уж. Первая оказалась сукой, даже не захотела подумать о том, чтобы поехать ко мне после ужина.
Я продолжаю улыбаться, пытаясь сдержать гнев, который пульсирует под кожей.
— Возможно, тебе будет интересно моё предложение. У меня снаружи есть группа женщин, готовых потрахаться, если ты за этим сюда пришёл. А не эти дерганые суки, — я оглядываюсь по сторонам, будто включая всех женщин в помещении в своё презрительное замечание, и внутри меня всё сжимается от собственных слов.
Он явно пропустил урок по уважению к женщинам.
Но это ничего.
Я здесь, чтобы его преподать.
Некоторые учатся только жёсткими методами.
— Правда? Чёрт, мужик, ты крут! — Он хлопает меня по спине, и мне приходится собрать всю свою волю, чтобы не врезать ему в лицо. Он следует за мной, когда я встаю и начинаю двигаться сквозь толпу.
— У тебя было свидание сегодня? — спрашиваю я.
— Да, она была горячая. Но не особо охотно шла на контакт, понимаешь? Ей нужен урок, как радовать и уважать мужчин.
Он не задаёт вопросов, когда мы выходим через задний вход бара, и дверь захлопывается за нами. Только мы вдвоём в заброшенном, заваленном мусором переулке.
Я останавливаюсь и поворачиваюсь к нему лицом.
— Некоторые женщины — просто суки. Они разве не понимают, что мы здесь только ради того, чтобы наши члены обслужили? И чтобы потрахаться.
Он качает головой, и только тогда его взгляд начинает скользить по сторонам. Когда его глаза снова возвращаются ко мне, он спрашивает:
— А где девки?
И прежде чем я успеваю себя остановить, мой кулак врезается ему в лицо. Он отступает назад, и я снова бью его, наблюдая, как один из его передних зубов вылетает вместе с кровавой слюной.
Он кричит, держась за рот, из которого струится кровь.
— Ты думаешь, нормально неуважительно относиться к женщинам? А оставлять их оплачивать счёт? — говорю я, едва сдерживая ярость.
— Пошёл ты! — орёт он и бросается на меня.
Я быстро отхожу в сторону, и его ярость толкает его вперёд, он не успевает остановиться, когда я выставляю ногу и ставлю ему подножку. Он падает лицом вниз, и раздаётся громкий хруст, когда его нос встречается с асфальтом. Сначала мне кажется, что он отключился, но затем он стонет и перекатывается на спину.
Плохой ход. Я поднимаю ногу и смотрю на него с презрением.
— Если я узнаю, что ты хоть раз снова так неуважительно обошёлся с женщиной, получишь пулю в лоб, — говорю я, резко опуская ногу ему между ног. Я морщусь, услышав хруст, зная, что это самый адский вид боли. Но уверен, что он причинял боль и похуже. Такие, как он, не слушают, когда женщина говорит «нет».
Он всхлипывает, по его лицу текут слёзы, а я наклоняюсь и вытаскиваю его бумажник. Достаю оттуда пачку пятидесятидолларовых купюр и его кредитную карту.
Взяв деньги, я ухожу, бросая его кошелёк на землю, и возвращаюсь в бар. Подхожу к барной стойке, швыряю его карту и смотрю на бармена.
— Пробейте все напитки этой картой.
Бармен кивает, как будто понимает, что произошло в переулке, но ничего не говорит, просто принимает карту. Я выхожу, не говоря больше ни слова. Протягиваю Генри пачку пятидесятидолларовых купюр и говорю:
— Отправь это Хани.
Он знает, о ком речь. Он оглядывается через моё плечо, как будто ожидает, что тот парень вот-вот появится. Поняв, что этого не случится в ближайшее время, Генри кивает и уходит, не задавая лишних вопросов.
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Хани
Какой-то молодой парень стоит у моей двери.
— Сколько тебе лет? — спрашиваю я.
— Двадцать один, — отвечает он, всё ещё пытаясь сунуть мне деньги.
— Так зачем ты пытаешься дать мне это? — киваю на деньги.
— Вам остались должны после свидания. Он возвращает долг.
— Почему? — мои руки скрещены на груди.
— Пожалуйста, возьмите их, мисс. Я хочу пойти спать, — я снова смотрю на деньги.
— Забери их себе. Купи алкоголь и напейся, — говорю ему.
— Я зарабатываю достаточно, мне это не нужно.
— Хорошо, отдай тому, кто действительно нуждается. Там есть бездомный…
— Да, мы знаем. Вы часто носите ему еду.
— Напомни, как ты сказал, кто ты? — спрашиваю я. Никто этого не знает, кроме Марко. И я не готовлю еду специально для бездомного. Если что-то остается от моей еды, что происходит почти всегда, потому что я готовлю больше, чем могу съесть, я отдаю ему. Он всегда так вежлив со мной, когда я его вижу.
— Пожалуйста, возьмите, — он почти в отчаянии всовывает мне деньги.
И тут до меня доходит, кто этот парень.
— Ты был с ним, да? — спрашиваю я. — С Доусоном. Теперь я вспомнила. Ты сидел спиной ко мне, но это был ты в ресторане. Ты работаешь с ним?
Во мне закипает злость, потому что это унизительно. Мне не нужен Доусон с его ложными рыцарскими замашками, особенно когда он ясно дал понять, что ему на меня плевать.
— Да, но…
Я наклоняюсь ближе, и парень отступает, а я перебиваю его:
— Передай ему, чтобы он засунул их себе в задницу.
Захлопываю дверь у него перед носом.
Тишина.
— Тогда отдам бездомному, — раздаётся голос через дверь.
Ууух.
* * *
Через пару дней мой сбежавший кавалер присылает сообщение с извинениями за то, что сделал, и добавляет, что надеется, что я его не ненавижу.
Что за хуйня?
Я заблокировала его.
Сейчас я на работе. Мы закрываем магазин, чтобы закончить распаковывать новый товар.
Выуживаю из коробки комплект из жёлтого шёлка. Ооо, мне нравится. Нет, я в восторге. Прикладываю ткань к коже — идеальный контраст.
— Оох, мы такое любим! — восклицает Алана, мой менеджер, выходя с ещё одной коробкой.
— Клянусь, я скоро разорюсь на этом, Алана, — жалуюсь я. Я люблю все эти комплекты. Со скидкой или без, но у меня уже начались нездоровые отношения с нижним бельём, потому что оно заставляет меня чувствовать себя сексуальной.
— И новые игрушки, — добавляет Алана, вынимая из следующей коробки розовый вибратор. Она с восхищением смотрит на него, прежде чем вернуть обратно в коробку и снова взглянуть на меня. — До сих пор не могу поверить, что этот придурок заставил тебя заплатить за ужин, — фыркает она с недоверием.
Я вздыхаю.
— С онлайн-знакомствами всегда так? Нет, серьёзно. Может, мне остаться одинокой навсегда.
Алана смеётся и кидает мне коробку с вибратором.
— Тогда, может, тебе это пригодится.
Я переворачиваю коробку, разглядывая её с таким же интересом, как и Алана. Симпатично. И, честно говоря, у девушки никогда не бывает слишком много игрушек, верно?
— Запиши на мой счёт, — пою я, забирая коробку. И хотя мне это всё нравится, а у меня до сих пор были только дилдо и вибраторы, я начинаю задумываться, не упускаю ли я чего-то, когда дело касается мужчин. Ну, ведь это же практически одно и то же, правда? Большинство женщин даже говорят, что вибраторы лучше. Но потом я начинаю размышлять, может, сам человек делает опыт другим.
— Доусон спрашивал твой график работы, — вдруг замечает Алана, бросив взгляд в мою сторону. Когда я смотрю на неё, она снова возвращается к распаковке коробки. — Может, тебе есть что рассказать о твоих делах с боссом?
Ебаный Доусон… опять.
Я до сих пор слишком злюсь на него за то, как он вмешался в моё свидание, чтобы сказать хоть что-то хорошее, но пытаюсь:
— Он друг моей сестры и её мужа, — говорю я. Совершенно нет необходимости рассказывать ей, как я чуть не откусила его пенис. Ну, или что он приходил сюда, чтобы соблазнить меня, а я всё это время сидела и размышляла, стоит ли позволить ему это сделать. Или про татуировку. Да вообще про что-либо, потому что между нами ничего нет.
— Ладно, просто рабочие романы — это всегда сложно. Но я понимаю. Он горячий, — её глаза округляются, когда она это говорит. — Не говори моему мужу, что я так сказала, — она смеётся. — Кстати, если ты ничем не занята сегодня вечером, я и несколько моих друзей идем отмечать мой день рождения. Хочешь с нами?
Я вешаю на плечики жёлтый комплект. Он напоминает мне цвет мёда.
Я толком ни с кем не проводила время из коллег, да и заводить друзей в Нью-Йорке оказалось сложнее, чем я думала. Несмотря на то, что в городе живут миллионы людей, я мало с кем вижусь.
— Конечно, звучит весело. И если это твой день рождения, угощаю я.
— Нет-нет, мой муж подъедет позже. Пусть он угощает. Наша цель — набить счёт как можно выше до его прихода, а потом он платит и получает меня пьяную, безумную и сексуально возбужденную в качестве благодарности, — она подмигивает.
* * *
— Муж! — визжит Алана и обвивает руку вокруг привлекательного мужчины в идеально сидящем костюме. Они идеально подходят друг другу. Она — красивая и обаятельная. Он — привлекательный в стиле «бухгалтер-или-возможно-секретный-шпион». Хотя, может, это из-за очков.
— Привет, муж! — мы все хором приветствуем его.
Он качает головой, ставя на стол две огромные коктейльные чаши в виде аквариума.
— Я подумал, что если приду с этим, то буду встречен тепло, — говорит он. Алана благодарно целует его в щёку.
— Но вы, дамы, похоже, неплохо справились с моим счётом, да?
— Не надо было опаздывать на два часа, — поддразнивает одна из девушек, радостно подтягивая чаши поближе к нам.
Мы сидим в большой кабинке клуба. Место достаточно уединённое, но вокруг всё равно шумно, приходится кричать, чтобы услышать друг друга.
Я сказала Марко не следовать за мной и не вызывать подозрений. Он всё равно не оставит меня, и я знаю, что он где-то здесь. Но, впервые за долгое время, мне всё равно. Я хочу завести друзей. Хочу расслабиться. И, блядь, после моего ужасного свидания на этой неделе, я это заслужила.
— Эмит, я не думаю, что ты уже знаком с Хани Риччи. Она — наша новая сотрудница, — говорит Алана, представляя меня.
Эмит усаживается, а Алана устраивается у него на коленях. Он протягивает мне руку в знак приветствия.
— Риччи? — говорит он. — Что-то знакомое.
— Её сестра — тот знаменитый адвокат по уголовным делам, про которую всё время говорят в новостях, — вставляет одна из моих коллег, случайно расплескав на себя напиток.
— А, точно, — он пожимает мою руку.
К столу подходят трое мужчин с ещё одной порцией напитков в руках.
— Подвиньтесь, дамы, — говорит парень с короткими светлыми волосами.
Талия, моя коллега, наклоняется ко мне.
— Вечеринки с Аланой — лучшие. Её муж всегда приводит своих горячих коллег.
Ну, они и правда неплохие, даже симпатичные. Но мужчины не занимают мои мысли сегодня вечером. По крайней мере, пока нас всех не сдвигают так плотно друг к другу, что я оказываюсь зажатой между Талией и одним из них.
От него приятно пахнет и он хорошо одет. Я сжата между ними, пока Талия пытается завязать разговор, а я, в свою очередь, пытаюсь отодвинуться назад, прихватив с собой свой бокал с коктейлем, который потягиваю через соломинку.
Компания весёлая, но все это так отличается от вечеринок с друзьями дома. Хотя, если подумать, там всё было поверхностнее.
— Меня зовут Кит, — кричит он Талии, пытаясь перекричать громкую музыку, и при этом смотрит на меня. Его близость внезапно начинает беспокоить меня. Не то чтобы в плохом смысле, но его маленькие каштановые кудри и ямочки на щеках прямо-таки кричат: «милый парень для секса».
— Талия, давай танцевать! — одна из девушек теряет терпение и выволакивает её из кабинки.
— Хани, ты с нами? — спрашивает Талия.
Я качаю головой, сдерживая смех.
— Я пока недостаточно пьяна для этого.
Они пожимают плечами и убегают на танцпол.
— Это реально твоё имя? — спрашивает Кит, и я благодарна за освободившееся пространство между нами.
— Да, — отвечаю и делаю ещё один глоток. Неужели это очередной тип, который в итоге оставит меня со счётом? Меня не покидает раздражение на весь мужской род после этого ужасного уик-энда, и моё равнодушие, вероятно, заметно. Я думала, что это будет чисто девчачья вечеринка.
К столу подходит женщина с подносом шотов.
— И хочу ли я знать, кто заказал это? — ворчит Эмит. Но видно, что деньги его не беспокоят, когда он шутливо кусает Алану за шею.
Мне почти завидно. Они напоминают Крю и Райю, и я понимаю, что бывают здоровые отношения. Чёрт, даже счастливые браки.
Все берут по шоту и поднимают их. Они смотрят на меня в ожидании, и я сдаюсь. Черт с ним! Я пришла расслабиться, так что расслаблюсь. В американском стиле.
— За мою прекрасную жену. Снова двадцать один, — объявляет Эмит. Мы чокаемся шотами, и я замечаю взгляд Кита, устремленный на меня, прежде чем мы опрокидываем рюмки. Я проглатываю напиток, чувствуя лёгкое приятное опьянение.
Ну, в конце концов, может и он сойдёт, правда? Какая разница, кому я отдам свою девственность. Главное — избавиться от нее, ведь так?
— Так ты недавно в городе? — спрашивает Кит.
— Она приехала из Италии всего месяц назад, — отвечает за меня Алана. — И она просто лучшая!
Она подбадривает всех взять ещё по рюмке.
— Не знаю, буду ли я всё ещё «лучшей» на работе завтра, если вы продолжите угощать меня этими шотами, — шучу я. Но подчиняюсь и выпиваю ещё.
Кит протягивает мне руку.
— Теперь ты достаточно пьяна, чтобы пойти танцевать?
Я смотрю на него.
Что ж, он милый.
Да пошло всё!
Беру его за руку.
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Доусон
— Так ты пытался трахнуть девственную сестру моей жены? — спрашивает Крю, откидываясь в кресле напротив меня за столом. Его внезапные визиты начинают становиться привычкой.
— Напомни, когда возвращается твой брат? — спрашиваю я, потому что он точно должен вернуться скоро. Мы с Крю хорошие друзья, даже очень хорошие. Он человек с влиянием, спору нет, но пока его правая рука занимается женой и новорожденным, я вынужден его развлекать в те дни, когда Райя задерживается на работе.
— Надеюсь, скоро. И не уходи от вопроса, потому что я получил кучу упрёков за тебя… даже не знаю… за то, что ты даже не трахнул её? — ворчит он.
Как мило, что я стал предметом семейных обсуждений, думаю я с горькой усмешкой.
— Она хорошая девушка, но не в моём вкусе.
Крю издаёт язвительный смешок.
— Что? — спрашиваю, сузив глаза.
— «Хорошая девушка». И что это вообще значит? Достаточно хорошая, чтобы ты хотел её трахнуть, или достаточно хорошая, чтобы ты думал, что не должен?
— Ни то, ни другое. — И то, и другое. И мне совсем не нравится, что Хани уже дважды становится темой наших обсуждений. Возможно, Крю действительно стал скучающим домохозяином, развлекающим себя сплетнями. Я усмехаюсь в стакан при этой мысли.
Я бы хотел делать с ней плохие вещи, но я не сплю с девственницами. Это было бы несправедливо по отношению к ней, потому что я хочу от неё только секса, а Хани, похоже, настроена на серьёзные отношения.
Я ведь, блядь, зарабатываю на жизнь, продавая секс.
Как девственница вписывается в это?
— Ну, насколько я слышал, ей явно нравится этот мир свиданий, и сегодня у неё третье свидание с одним и тем же парнем. Она, похоже, к нему неравнодушна — я слышал, как она говорила об этом Райе, — продолжает Крю.
Он точно превратился в сплетничающего домохозяина.
Меня это не должно волновать. Мне не должно быть дела до того, что Хани встречается с кем-то ещё, но почему-то мысль о том, что чьи-то руки будут по ней скользить, заставляет меня чувствовать себя неуютно.
— Почему ты только что выглядел злым? Для человека, которому похуй, ты очень плохо это скрываешь, — Крю смотрит на меня с любопытством.
— А зачем ты вообще здесь? — спрашиваю я.
— Мне скучно. Хочешь пойти и посмотреть, как я кого-то убью?
— Кого?
— Владельца магазина, который думает, что может постоянно откладывать плату и при этом болтать о нас всякую чушь с соседями.
— Разбирайся со своими проблемами сам.
— Разве что у тебя есть кто-то, кого ты хочешь, чтобы я убил. Я знаю, тебе не нравится пачкать руки, — ухмыляется он.
— Я могу сам справиться со своим дерьмом, — отвечаю я, и он кивает.
— Да, я видел доказательства в переулке. Ты отпустил того парня. Это было мило с твоей стороны.
И вдруг я понимаю, почему он провоцирует меня на тему Хани, потому что Крю никогда не делает что-то просто так.
— Как ты… — я качаю головой. — Это один из твоих баров.
Он кивает. Технически Крю им не владеет, но обеспечивает ему безопасность. Блядь. Есть ли в этом городе место, где он не имеет влияния?
— Владелец позвонил мне с фотографиями парня и сказал, что ему пришлось лично затащить его в скорую. Он спросил, могу ли я это уладить. И имел ввиду тебя, — он показывает на меня.
— Считай, что я улажен, — закатываю глаза.
— Хорошо. Потому что, как бы хорошо я к тебе ни относился, у нас с тобой много общего. Когда дело касается бизнеса, мы не позволяем никому, даже друзьям, проебывать наши дела.
Я молча киваю.
Он поднимается, собираясь уходить.
— И просто как друг… Мне кажется, этот парень может ей подходить. Так что решайся, пока она не сделала это за тебя, — бросает он.
Я откидываюсь на спинку кресла.
— Похоже, брак тебя размягчил.
Он пожимает плечами.
— Зато я честен. И уж точно не трус.
У меня нервно подёргивается челюсть, когда терпение достигает края. Крю больше ничего не говорит, просто уверенно выходит за дверь и закрывает её за собой.
Мы оба знаем, как плохо я веду себя с Хани. Так почему же он побуждает меня преследовать ее? Я чертовски уверен, что его жена будет недовольна. Но все всегда возвращается к Хани. И мысль о ней с другим парнем…
Я смотрю на документы на своем столе: контракт Дафны. Я отменил встречу, и она, похоже, не особо расстроилась из-за этого. Хотя, думаю выплата приличной суммы денег поможет ей смягчить удар. Она спросила, можем ли мы по-прежнему оставаться друзьями, даже если мы больше не трахаемся, и я согласился. На протяжении многих лет у нас с Дафной был контракт, и она была лояльна и невероятно хороша в спальне. И думаю, что она одинока. Наверное, как и все мы в некотором роде.
Но это не тот неотложный вопрос, который заставил меня расторгнуть ее контракт. Это все из-за одной маленькой сладости, о которой я не могу перестать думать ни на чертов день.
Я взял за правило не трахать девственниц, поэтому держался от нее подальше.
Но, блядь, когда дело касается ее, это все не имеет смысла.

ГЛАВА 20

Хани
Не уверена, что это правильное решение, но я собираюсь его принять. Кит, с которым я встречаюсь, был добр ко мне. Даже в ту первую ночь, когда я была пьяна, он проводил меня до такси, попросил мой номер и сказал, что свяжется для настоящего свидания. Ничего лишнего. И мне действительно кажется, что он мне нравится. Но у нас уже было три свидания, и теперь настало время.
Я долго думала о своей «проблеме». Думала, что с этим делать. И правильно ли я поступаю.
Но я больше не хочу, чтобы это висело надо мной. Я хочу сделать это для себя.
И приняла решение.
Алана прислала мне адрес офиса Доусона, где сейчас я стою, за его дверью. Уже поздно, и мне следовало бы быть дома в постели. Уверена, Марко именно так и думает. Но вместо этого я стою здесь, раздумывая, стоит ли постучать или просто войти. Как только я поднимаю руку, дверь открывается, и передо мной стоит незнакомый мужчина.
— Мисс Риччи, пожалуйста, проходите, — говорит он, отступая и жестом приглашая меня внутрь.
Сердце бешено колотится, но я решительно переступаю порог.
Офис оказался весьма уютным, с потрескивающим камином, даже в это время года. Вокруг расставлены белые диваны и маленькие столики, но никого нет, чтобы их занять. Даже стойка ресепшн выполнена из белого мрамора. Это совсем не то, чего я ожидала от офиса Доусона. Я думала, что это будет что-то вроде подземного логова на два уровня ниже какого-нибудь клуба — так я представляла большинство прибыльных бизнесов, связанных с мафией. Но офис Доусона скорее напоминает шикарный сигарный бар.
Мужчина ведёт меня в другую комнату в глубине офиса. Я иду за ним, и когда он открывает дверь, вижу, что Доусон сидит за столом. Он, кажется, ожидал меня и жестом предлагает сесть.
— Я лучше постою, — отвечаю, нервно перебирая руками. Доусон замечает это, но не комментирует. Мужчина, который проводил меня, выходит и закрывает за собой дверь. Я всё ещё не уверена, правильно ли поступаю. Прошло уже две недели с тех пор, как я видела его в последний раз, и он дал ясно понять, что моя «ситуация» его не привлекает. Но именно поэтому я здесь сегодня. Не ради него, а ради себя.
— Что привело тебя сюда? — лениво протягивает Доусон.
Я нервно сглатываю, чувствуя, как слова застревают где-то в горле, но решаюсь ответить.
— Я хочу попросить тебя кое о чем, — говорю я, внезапно обретая уверенность.
Это всего лишь Доусон. С ним я могу поговорить.
— Окей, говори.
Пиздец, сестра убьёт меня, если узнает.
— Я хочу, чтобы ты продал мою девственность, — заявляю я твёрдым голосом. Я давно обдумывала это решение. Не была уверена, как именно сказать Доусону, что хочу продать свою девственность, но сейчас, похоже, настал подходящий момент.
Я хочу переспать с Китом. Он меня привлекает, но я боюсь, что он начнёт ко мне иначе относиться, когда узнает, что я девственница. И я знаю, что есть один способ решить эту проблему и при этом заработать немного денег.
Он молча смотрит на меня, оставляя меня стоять в гнетущей тишине. Я знаю, что он не скажет Крю. Он умеет хранить секреты, но это не делает вопрос менее неприятным.
— И сколько ты возьмешь за это? Мне кажется женщины получают много денег, и хочу знать, какая у тебя комиссия.
— Ты хочешь знать мою комиссию? — переспросил он, откидываясь в кресле и ослепительно ухмыляясь, словно находя ситуацию забавной.
— Не издевайся надо мной, Доусон. Я серьёзно.
Он продолжает улыбаться, но в его взгляде появляется что-то более серьёзное.
— Почему ты не попросила меня сделать это? — спрашивает он с любопытством.
Я закатываю глаза. Не могу поверить, что Доусон вообще задает такой вопрос, поэтому говорю прямо:
— Потому что я знаю, что ты этого не сделаешь, а мне нужны деньги.
— У тебя есть деньги, Хани. Ты далеко не бедна.
— Хочу заработать свои деньги. И если я могу сделать это своим телом, я сделаю.
— Значит, ты хочешь продать себя тому, кто предложит больше всего?
— Да.
Он на мгновение замолкает, и это убивает меня. Блядь. Похоже я настолько непривлекательна, что он даже думает, что не сможет продать меня. Я нервно тереблю пальцы. Уверена, что выгляжу хорошо, но, может, этого недостаточно. А что, если он действительно рассмеется мне в лицо?
— Ладно, — просто говорит он. — Но есть клятвы, которые ты должна дать перед тем, как продать себя.
— Клятвы?
— Да. Ты обязуешься не говорить об этом, принять опыт с открытым сердцем и полностью довериться мне в том, что ты будешь в безопасности. Это твой выбор, и никто ничего у тебя не забирает. Ты отдаёшь это по собственной воле.
— А мужчина? — спрашиваю я. — Он даёт клятвы?
— Нет, он подписывает жёсткое соглашение о неразглашении. Это твоё тело, и если ты решишь обсудить, как потеряла девственность, это твоё дело. Однако женщина тоже подписывает договор о неразглашении, а также контракт, касающийся моей роли в продаже. Всё остальное остаётся на усмотрение женщины и покупателя.
Слова Доусона звучат сдержанно и профессионально, но в его глазах я чувствую тень заботы, хотя он и старается не выдать этого.
Я прикусываю нижнюю губу. Это всё гораздо сложнее, чем я думала. Может, стоило просто умолять Доусона, чтобы он сам избавил меня от этого. Я нахмуриваюсь. Да хуй с ним. Я не должна никого умолять.
— Ладно, я принимаю эти условия и готова дать клятвы.
— Праведные клятвы, — говорит Доусон, вставая. — Встань на колени передо мной.
Он обходит стол и кивает на пол.
— На колени.
— Ты серьёзно?
— Я отношусь к своему делу очень серьёзно, Хани. Это форма подготовки и подчинения. Если тебе некомфортно сейчас, не уверен, что ты сможешь справиться с тем, что будет дальше.
Я делаю, как он говорит, опускаясь на колени и склоняя голову.
— Боже, ты это как культ описываешь, — бормочу я.
Он поднимает мой подбородок, заставляя смотреть ему в глаза. Дикие голубые глаза.
— Ты сама пришла ко мне, — напоминает он.
Я выдыхаю, не удерживаясь от того, чтобы посмотреть на его пах. Лизнув губы, я раздражаюсь от того, как желание внезапно разливается теплом по телу.
— Ты прав, — соглашаюсь, не желая признаваться, что нервничаю. Я не думаю, что Доусон будет надо мной смеяться, но в комнате витает тонкое напряжение баланса между тем, что можно взять и что нужно отдать.
— Повторяй за мной, — говорит он. Я киваю, и он начинает.
— Я клянусь…
— Я клянусь…
— Никогда не говорить и не раскрывать информацию о цели моего присутствия здесь.
Я поднимаю взгляд и вижу, как он внимательно за мной наблюдает. Это означает, что никто из моей семьи тоже не узнает. Больше никакой «хорошей девочки» Риччи. Больше никаких указаний, что мне делать, потому что я, наконец, сделала что-то для себя. Я, наконец, освобожусь от этих оков.
— Я клянусь никогда не говорить и не раскрывать информацию о цели моего присутствия здесь, — повторяю я.
Он кивает и отступает назад, облокачиваясь на стол.
Я поднимаю взгляд на него.
— Можно встать?
— Не уверен. Мне нравится, когда ты на коленях. Хотя это вызывает у меня лёгкое ПТСР3, — ухмыляется он.
— Смешно, — сухо отзываюсь я, затем встаю.
Он смеётся, и это заставляет моё сердце колотиться быстрее. Блядь. Ненавижу, насколько сильно реагирую на этого мужчину. Всё это неправильно, особенно когда я не могу им обладать и точно не должна его хотеть.
— Итак, мы договорились? Ты продашь мою девственность?
— При условии, что меня не убьют раньше.
— Убьют? — переспрашиваю я. Ах, точно. Моя семья.
Мне точно придётся стать лучше в том, чтобы скрываться, чтобы Марко ничего не заподозрил и никогда не узнал об этом.
— Я никому не скажу, — обещаю я.
Я колеблюсь, прежде чем задать следующий вопрос, но хуй с ним, это ведь бизнес, верно?
— Как думаешь, сколько это может стоить?
Он продолжает изучать меня, его пальцы сжимаются так крепко, что костяшки белеют, прижимаясь к краю стола. Неужели он всегда такой нерешительный? Это ведь его специализация, не так ли?
— Разве ты не встречаешься с кем-то? Почему бы не попросить его лишить тебя девственности?
— Откуда ты… — я резко закрываю рот. Я привыкла, что такие влиятельные люди, как он, знают, что хотят.
Ненавижу, как он на меня смотрит. В его глазах мелькает жалость. Или это что-то другое? Но я не позволю ему больше мучить меня.
— Потому что я бы не хотела, чтобы он сбежал, как ты, — бросаю я в ответ.
Его выражение лица меняется.
— Я не испугался. Я просто не трахаю девственниц, Хани.
— Принято. Но кто-то заплатит, чтобы трахнуть меня, и тогда мне больше не придётся об этом беспокоиться. Все в выигрыше, так?
— Ты могла бы просто сделать это сама, — заявляет он.
Я замираю, удивлённая его дерзостью.
— Возьми вибратор, смажь его и вводи медленно. Тот розовый, который ты заказала в магазине, подойдёт, — он делает шаг вперёд, и я встречаю его взгляд. Мне надоело, что он думает, будто контролирует ситуацию и может играть со мной. Его пальцы легко скользят вниз по моему животу и останавливаются, когда его рука оказывается у меня между ног. Я резко вдыхаю, мои глаза расширяются.
Ненавижу его.
Ненавижу, что он думает, будто может иметь.
Ненавижу, как моё тело жаждет большего.
— Этого недостаточно, — говорю я, и мои слова звучат более дрожащими, чем мне хотелось бы. Всё внутри меня пылает, тепло разливается по телу.
Он снова приближается, и я чувствую его запах. Моё тело переходит в отчаянное состояние, и я пытаюсь выставить руку как барьер между нами. Но вместо того чтобы оттолкнуть его, моя рука скользит по его твёрдой груди через рубашку.
— Ты могла бы просто трахнуть незнакомца, — говорит он.
Я хочу его. Не незнакомца.
— Ты проверяешь всех этих людей, верно? Всех потенциальных покупателей? — моя рука спускается вниз, по прессу, который я знаю, скрывается под рубашкой, и останавливается на пряжке ремня. — Неужели меня отдадут какому-то грязному старому мужчине? — Какого хрена я делаю? Отступаю на шаг назад, пытаясь вернуть себе хоть каплю самоуважения.
Доусон выглядит так, будто ему не хватает воздуха в моём отсутствии. Он прочищает горло, словно и его охватило то же странное влечение, что и меня.
Я обхватываю себя руками. Доусон — табу. Я не собираюсь идти по этому пути. Снова.
— Хочешь установить возрастной лимит для тех, кто может участвовать в торгах? — спрашивает он.
— Да, очень хочу, — подтверждаю я. Не могу представить себя в постели с кем-то в возрасте моего отца. Каждый выбирает своё, но для меня — нет.
— Сделано, — говорит он, проходя к своему креслу. — Ещё вопросы или требования?
Я выдыхаю, будто впервые смогла вдохнуть с того момента, как вошла сюда.
— Нет.
— Хорошо. — Он нажимает несколько кнопок, и дверь открывается. Мужчина, который привёл меня раньше, появляется снова. — Лэнс отведёт тебя в фотостудию.
— Зачем? — спрашиваю я, чувствуя, как напряжение снова нарастает.
Он наклоняет голову в сторону и смотрит на меня.
— Ты надеешься, что кто-то купит тебя, сначала не увидев?
Вообще-то, я на это надеялась.
— Ответ: нет. Так что иди и переодевайся. Фотограф уже ждёт, — говорит он, отмахиваясь и больше не поднимая на меня глаз.
Ощущение, будто меня только что ударили плетью. Весь этот ментальный цирк с Доусоном должен закончиться. Как только я получу от него то, что хочу, смогу двигаться дальше и попытаться построить что-то нормальное с Китом.
Я выхожу вместе с Лэнсом, и нас ведут в белую комнату. Камеры, ряды знакомого нижнего белья. Ко мне подходит миниатюрная женщина, берет меня за руку и внимательно осматривает с разных сторон. Закончив, она отпускает мою руку и смотрит на меня.
— Белое. Невинное, — кивает она, затем указывает на бельё. — Иди и переодевайся. Волосы и макияж вон там, — она машет рукой, как бы отсылая меня, и вдруг по моему телу начинает разливаться нервное напряжение.
Я действительно это делаю?
Стоит ли мне это делать?
Но я поступаю так, как она велела.
Я не могу отступить.
Если отступлю, Доусон никогда не даст мне второй шанс. Я пообещала себе, что сделаю это ради себя. И если мне придётся вставать на колени и приносить какие-то долбаные клятвы ради этого, я сделаю это. Нервы — к чёрту.
Зайдя в заднюю комнату, женщина протягивает мне халат и говорит раздеться, а потом вернуться и сесть. Я делаю, как она просит, стараясь не показывать свою нервозность от происходящего. Если честно, я думала, что у меня будет время осмыслить это решение, а не бросаться в него с головой. Но, похоже, так работает Доусон. И, возможно, это его способ убедиться, что я не передумаю.
Одетая в халат, я сажусь в кресло, и две женщины начинают укладывать мои волосы и делать макияж. Одна из них расстёгивает халат и наносит мерцающий блеск на мою грудь. Чувствую себя обнажённой, что, видимо, и было задумано. Молчу, даже когда всё закончено, просто сижу, как окаменевшая.
Глядя на своё отражение в зеркале, я не могу не думать о том, что произошло в его офисе. То, что происходит между нами, полный пиздец. Я ненавижу его, но в то же время хочу. И я просто чувствую себя игрушкой йо-йо рядом с ним. Но знаю, что я не то, что он хочет. И я точно не собираюсь менять себя, чтобы соответствовать его желаниям. С этим покончено. Но, чёрт возьми, как же моё тело меня предаёт, когда он рядом.
Мне протягивают комплект белья и велят надеть его. Я делаю это, затем снова затягиваю халат вокруг себя, прежде чем фотограф выводит меня к камерам.
— Сними халат, — приказывает она.
Сначала я колеблюсь. Ну, серьёзно, я же провела немало времени в Европе, ходила на вечеринки, пляжи, на яхты, где я была практически в одном бикини. Но это другое. Намерение другое, и я должна найти способ сделать его своим.
Я делаю, как она говорит, слушая указания, как двигать телом и какую позу принимать. Она велит не улыбаться, приоткрыть рот, показывая лишь намёк на зубы. Я неловко пробую несколько поз, вспоминая молодость и давление матери, которая хотела, чтобы я пошла по её стопам и стала моделью, как она. Но это никогда не казалось мне правильным. Я всегда чувствовала себя не в своей тарелке под таким вниманием.
Однако на меня никто не будет делать ставки, если я не сделаю всё как надо. В этот момент в комнату входит Доусон, и я благодарна за то, что внимание переключается с меня на него. Фотограф смотрит на него в ожидании.
Мне хочется прикрыться. Доусон никогда не видел меня в таком виде. Но когда он подходит к фотографу, его взгляд ни разу не останавливается на мне.
Он просматривает фотографии, которые уже были сделаны, а затем, наконец, наши взгляды встречаются. Это наполняет меня трепетом и тёплым желанием. Я не чувствую осуждения с его стороны. Только желание. Или, может быть, это потому, что я хочу, чтобы Доусон желал меня.
И вот опять — это мозгоебство.
Он шепчет что-то фотографу на ухо и покидает комнату, медленно отводя от меня взгляд.
— На четвереньки, — командует фотограф.
Я медлю, наблюдая, как дверь закрывается за Доусоном.
Чёрт с ним! Я не хочу, чтобы меня видели как милую и невинную девочку. Просто девственницу. И если он хочет, чтобы я была на четвереньках, как какая-то хорошая девочка, то пусть пожалеет, что его нет в комнате.
Что-то внутри подсказывает, что это неправильно, что я не должна этого делать.
Я отгоняю эту мысль.
Я всё равно это сделаю.

ГЛАВА 21

Доусон
Я попаду в ад.
И, вероятно, Крю или мистер Риччи отправят меня туда, если узнают, что я сделал. Я смотрю на экран, где она опускается на четвереньки. Образ Хани в этой позе, одетой в белое, словно символ невинности, заставляет меня напрячься. Я не могу перестать неловко ёрзать. Напоминание о том, что я не получал разрядки уже месяц, совсем не из приятных. А прямо сейчас горшочек меда, о котором я мечтаю, находится всего в нескольких комнатах отсюда, и я тот ублюдок, который готов выставить её на аукцион.
Я хотел сказать «нет».
Но она так решительно настроена.
Знаю, что она пытается найти себя, и от этого чувствую себя ещё большим злодеем, позволив ей ступить в этот мир. Но я не могу позволить своим личным чувствам — которые сейчас чертовски неудобны — вмешиваться в дело.
Знаю, что она привлечёт кучу внимания, просто из-за одной этой позы на четвереньках. Знаю, что она уйдёт за высокую цену. Но всё, о чём я могу думать, — это какова она на вкус и как она будет кричать от удовольствия.
Блядь. Мне нужно выпустить пар.
Она выгибает спину, поворачивая лицо так, чтобы свет отражался от её ягодиц.
Блядь.
Я расстёгиваю ремень, позволяя члену освободиться. Ощущение облегчения мимолётно, потому что у меня слишком много других потребностей, которые ждут, чтобы их удовлетворили прямо сейчас.
Я сжимаю свой член, и мои глаза едва не закатываются, когда я смотрю на неё. Никогда в жизни я не наблюдал за кем-то во время фотосессии. Блядь, я не должен этого делать с ней. Но мой член — мой бедный, гребанный член — нуждается в этом. Я не могу даже находиться с ней в одной комнате.
Все годы выработанных мной дисциплины и сдержанности исчезли в хаотичном дыму.
Фотограф велит ей поднять ремень и прикусить его губами, и она послушно выполняет это, зажав его между зубами. В этом ракурсе кажется, будто всё это делается для меня.
Черт, как бы я хотел, чтобы это было для меня.
Я провожу рукой вверх-вниз по своему члену, вспоминая момент в кладовке с ней и то, как её губы касались меня. Ее укус. Мой член дергается, и я бросаю взгляд на свою татуировку.
Я только что пробил свое дно? Дрочу на экран, потому что я отчаянно хочу следовать своим правилам? Но, ебать, как же это приятно смотреть на неё. За каждой позой, в которых я представляю, как вхожу в неё. Я хочу видеть, как много могут принять её сладкие губы. Научить её брать меня до самого горла. Хочу видеть слёзы в её глазах, когда она захлебнется мной. А затем я отплачу ей тем же.
— Блядь, — рычу я, открывая ящик и вытаскивая носовой платок. Я что, снова стал ебаным подростком? Но, чёрт, как же хорошо. Она — хороша. Была бы хороша. Я хочу, чтобы она извивалась под моими прикосновениями, чтобы её дыхание прерывалось, когда я буду её душить.
Интересно, она на вкус такая же сладкая, как мед?
Она разворачивается, теперь к камере обращена её спина, а ремень обвивает её запястья. Свет отражается от её мягкой кожи, а руки покоятся под её упругой задницей.
Я представляю, как засовываю в нее большой палец и анальные бусины. Я хочу играть с каждой частью её тела. Тренировать и заставлять её подчиняться.
Я запрокидываю голову назад, когда мой член взрывается, и глухо стону при мысли о том, какой она ощущалась бы на вкус на моих губах. Глубоко вздохнув, я вытираю себя и выбрасываю шёлковый платок в мусорное ведро.
Блядь, как же это было хорошо.
Когда я снова смотрю на экран, замечаю, что её уже нет — значит, она одевается. Я качаю головой в недоумении.
Блядь, что она со мной делает?
Через несколько минут я встречаю её у выхода. Она снова в джинсах и куртке, обнимает себя, приближаясь к двери.
Это заставляет меня почувствовать себя ещё хуже за то, что я только что сделал.
— Я подвезу тебя домой, — предлагаю я.
Хани кивает, но ничего не говорит.
Может, мне стоит остановить аукцион для неё. Она не единственная, кто нервничает и чувствует дискомфорт в процессе. Я всегда хочу убедиться, что другие чувствуют себя в безопасности и уверены в своём решении, но с Хани всё как-то иначе.
— Сомневаешься? — спрашиваю, открывая дверь машины. Много людей говорят, что хотят погрузиться в это, но не понимают смысла и силы духа, которые требуются, чтобы пройти через это. Чтобы сделать этот опыт по-настоящему обогащающим. И если она не сможет изменить своё восприятие, я не позволю ей это продолжить.
Я не хочу, чтобы она пережила тот же опыт, что и многие из моих сотрудников в прошлом.
Или тот, что пережил я.
Она останавливается у двери машины, которую я держу для неё открытой.
— Нет, просто…
— Что? — я пытаюсь поймать её взгляд, но она отводит глаза. — Хани, посмотри на меня, — я аккуратно поднимаю её подбородок, заставляя взглянуть мне в глаза. Кто-то настолько красивый не должен смотреть в землю.
Она кажется стесняется, и я хочу понять, как можно это вытянуть наружу.
— Это будет больно, правда?
Моё сердце сжимается. И хотя вопрос очевиден, мне тяжело слышать его от неё. Казалось бы, все так же просто, как объяснение о пчёлах и цветах. Хани садится в машину, смущённая своим вопросом, но я не хочу, чтобы она когда-либо стыдилась рядом со мной.
Я прислоняюсь к двери, глядя на неё сверху вниз.
— Да, будет, — честно говорю я, затем встаю прямо и закрываю дверь. Я никогда не буду ей лгать. Когда я сажусь с другой стороны, она уже пристёгнута.
— Можно мне напиться? — спрашивает она.
— Сейчас? — удивляюсь я, выезжая с парковки.
— Нет, перед тем, как заняться сексом, — раздражённо говорит она.
Я качаю головой.
— Нет, Хани, ты должна быть трезвой.
— Это несправедливо, — она вздыхает.
— Это всегда твой выбор. Ты можешь отказаться в любой момент. Но я скажу тебе, что некоторые теряли это в гораздо худших обстоятельствах. А ты можешь контролировать процесс.
Я чувствую её взгляд на себе.
— А как ты потерял свою? Я знаю, что для мужчин это, наверное, проще.
Глухой, мрачный смех вырывается из меня. Если бы она знала. У неё нет ни малейшего представления о том, какой вопрос она задаёт и какую тьму этот вопрос вызывает на поверхность.
— Скажем так, я был в неблагоприятных обстоятельствах, безо всякой власти.
Она замолкает, а затем её тихий вопрос пробивается сквозь тишину.
— Тебе причинили боль?
Я чувствую, как старые раны начинают вновь раскрываться, будто её мягкий голос пытается вынудить меня обнажить их.
Я подавляю это.
В моей индустрии чаще всего жертвами считают женщин. Но если ты мужчина…
— Я нашёл свою силу, — это всё, что я говорю в ответ. Я взял её обратно и построил империю на этом. Предоставил возможности и безопасность тем, кто тоже хотел вернуть свою силу.
Её нежная рука мягко ложится на мою, покоившуюся на центральной консоли.
Я бросаю взгляд на Хани, и та печаль, которая исходит от неё, проникает в меня, заставляя чувствовать себя неловко и одновременно успокаивая.
— Я не хороший человек, Хани, — признаюсь я в тишине машины.
— Если кто-то думает, что он хороший, он лжёт самому себе, — отвечает она, отворачиваясь к окну.
И я понимаю, что она делает это больше ради меня, чем из желания отвернуться. Но её рука остается моей. И мне болезненно напоминают, почему я не хотел прикасаться к ней.
Потому что я бы причинил ей боль.
Сделал бы её грязной.
Но я всё тот же эгоистичный ублюдок, который тоже не убирает руку.

ГЛАВА 22

Доусон
Коллекционеры, отвечающие за аукционы Ivanov, стоят напротив меня.
Среди них сидит Аня, её ярко-красная помада резко контрастирует с её фарфоровой кожей. Её густые, блестящие рыжие волосы собраны в тугой пучок, и она внимательно рассматривает лоток с уникальными украшениями через увеличительное стекло. Необычно, что её брат, Александр, не присутствует в комнате, но, полагаю, иногда им приходится распределять свои деловые встречи.
Двое её охранников стоят за ней.
— Не ожидала увидеть тебя так скоро после того, как мы выставили тебя на аукцион всего несколько месяцев назад, — задумчиво говорит она.
Я помог Крю с личным делом, продав себя на одном из мероприятий Ивановых. И теперь он должен мне услугу за это.
— Что могу сказать? Дела идут хорошо.
Она улыбается, показывая зубы. Аня, хотя и красивая, напоминает мне змею. Завораживающая, но с ядовитым укусом. А с семьёй Ивановых я предпочитаю не вступать в конфликты, если только это не станет абсолютно необходимым.
— Разве женщина из семьи Торриси не оказалась мертва всего через месяц после того, как ты и Крю Монти последний раз вошли в это заведение?
Я знал, что это было рискованно — участвовать в делах Крю, это могло даже поставить под угрозу мой бизнес, но я решил, что возврат услуги окажется гораздо ценнее в будущем.
— Очень печальная новость, — говорю я с притворной грустью, снимая пиджак и садясь напротив неё.
Она надувает губы и продолжает смотреть на меня.
— Да, очень грустно, — произносит она с выраженным русским акцентом, в котором нет ни капли сочувствия. — Но ты всегда можешь вернуться в мои книги хороших людей, если согласишься сделать кое-что для меня. Или со мной, — она бросает на меня взгляд.
Я улыбаюсь в ответ.
— Может, тебе стоило сделать ставку на меня в прошлый раз.
Она смеётся и щёлкает пальцами. Один из её охранников подбирает лоток с украшениями и выходит из комнаты.
— Ещё один аукцион девственниц? — спрашивает Аня.
Наше соглашение всегда заключалось в том, что они получают небольшой процент, а я уведомляю их, когда у них появляется клиент, заинтересованный в услугах, которые я предлагаю.
Я киваю.
— Как обычно.
— Хм, — мурлычет она. — Ты знаешь, что мы с братом любим вести с тобой дела. Наши сделки всегда были прозрачными и взаимовыгодными.
— Я чувствую то же самое.
— Тогда мне интересно, разберёшься ли ты со своими проблемами, — с шипением говорит она.
Вот и укус. Яд, который находится прямо под поверхностью.
Я сдержанно улыбаюсь.
— Какими именно?
— Меня проинформировали, что один мужчина предложил одному из моих охранников выведать информацию о нашем следующем аукционе. Кто-то, кто дерзко заявил, что работает на тебя.
У меня в жилах стынет кровь, но я сохраняю спокойствие.
— И смог ли он подтвердить это?
— Нет, — признаёт она. — И мои охранники достаточно опытны, чтобы избегать вопросов от простаков и полицейских. Я надеюсь, что мои люди больше не будут подвергаться таким провокациям?
— Всё под контролем.
— Хм, — отвечает она, как будто не слышит меня.
Мои пальцы белеют от напряжения.
— Всё под контролем, — повторяю я. Я не могу прямо спросить Аню, могут ли её люди опознать этого мужчину — это только покажет, что я не контролирую ситуацию. Но я знаю, что кто-то копает там, где не должен, и это начинает влиять на мой бизнес.
Я сохраняю спокойствие, потому что лучше всего держать брата и сестру Ивановых на своей стороне. Мы и так на тонком льду после того, как Крю убрал одного из их постоянных клиентов, который выиграл меня на аукционе для личного сопровождения.
Аня надувает губы, подходит ко мне и встаёт между моими ногами. Она прижимает палец к моим губам.
— Но я могу быть снисходительной. Даже прощающей. Могу замолвить за тебя словечко перед братом, если ты будешь вести себя хорошо.
Все знают, что Ивановы работают поровну. Она — лицо бизнеса, а брат занимается грязной работой за кулисами. Но они беспощадны. Это не значит, что я не могу быть таким же жестоким, если потребуется.
Беру её руку в свою, сгибаю палец и целую её костяшки.
— Думаю, ты замолвишь за меня словечко в любом случае. Вы оба получите свою обычную долю от аукциона.
Она, кажется, довольна. А этого нелегко достичь с Аней Ивановой.
Она бросает на меня ещё один долгий взгляд.
— Мы с нетерпением ждём продолжения сотрудничества с тобой, Доусон. Но разберись со своими проблемами, — и в её словах проскальзывает угроза.
Блядь. Слишком долго.
Мы слишком долго пытаемся найти этого уебка.
Больше никаких задержек.

ГЛАВА 23

Хани
Доусон ждёт меня, одетый в идеально сшитый костюм. Я, как и требовалось в письме, которое получила ранее, в белом платье.
— Ты готова? — спрашивает он, открывая дверь и предлагая мне руку.
— Хани? — Я поворачиваюсь и вижу Райю, идущую к зданию, явно возвращающуюся с работы. Доусон бросает на неё взгляд, но ничего не говорит. Её глаза скользят по нему, затем она внимательно смотрит на меня, оценивающе оглядывая с ног до головы.
Я не могу ей ничего сказать, поэтому, когда она подходит ближе, я стою как статуя, пытаясь придумать лучшую ложь, но вместо этого из моих уст вырывается что-то другое.
— Доусон ведёт меня на свидание.
Чувствую, как Доусон напрягся позади меня, и не уверена, верит ли Райя моей лжи, потому что она щурится на него, прежде чем снова перевести взгляд на меня.
— Ты уверена, что это разумно? У тебя ведь с Китом всё идёт хорошо.
— Знаю. И он мне нравится. Просто, знаешь… я пробую свои силы в разных направлениях, как говорится, — отвечаю я и тянусь к двери машины, которую держит Доусон. Он отходит и обходит машину, садясь на водительское место.
Моя сестра не сводит с него глаз всё это время.
— Марко в курсе? — спрашивает она, и я прикусываю нижнюю губу.
Блядь.
— Он сейчас спит, — осторожно говорю я.
Её брови нахмуриваются.
— Ты подмешала ему что-то?
— Тсс, — шикаю я, словно кто-то может нас услышать.
— Хани, какого хрена? — возмущённо восклицает она.
— Я просто хочу хоть раз немного пространства для себя, ладно? — говорю я, и это, в общем-то, не ложь.
Райя сверлит Доусона взглядом полным недоверия. И её подозрения вполне оправданы.
— Райя, я взрослая. Мне надоело, что за мной всё время следят. Я люблю Марко, он для меня как семья, но я должна иметь возможность сходить на нормальное свидание.
Она аккуратно убирает прядь моих волос за ухо.
— Но ты не обычная девушка, Хани. И Доусон тоже не обычный.
Он фыркает, и я не могу не улыбнуться, понимая, что она в какой-то мере права.
— Я знаю это. Но, пожалуйста… я задыхаюсь. Хочу жить свободно. Как ты все эти годы.
Она скрещивает руки на груди.
— Ты знаешь, что отец будет недоволен, когда узнает.
— Так пусть хоть раз будет разочарован во мне.
Она тяжело вздыхает.
— Понимаю. Но в следующий раз давай подумаем о другом способе держаться подальше от Марко. То, что ты сделала, разрушает доверие во многих смыслах.
— В мою защиту, он, вероятно, не спал нормально с тех пор, как отец вынудил его взять на себя эту роль.
Она коротко кивает, словно соглашаясь.
— Но это всё равно не делает это правильным. А ты… — она указывает на Доусона. — Помяни моё слово, Доусон, если ты причинишь боль моей младшей сестре, я найду способ засадить тебя за решётку… пожизненно.
Он смеётся в ответ, что только раздражает Райю ещё больше. Хотя чувствую, что он воспринял её угрозу серьёзно. Там где Крю может угрожать, Доусон отмахивается. Оба по-своему бесят.
Но сегодняшний вечер имеет свою цель.
— Хорошего вечера, — говорю я, защёлкивая ремень безопасности. Я глубоко вздыхаю, и Доусон тихо насвистывает, когда мы отъезжаем.
— Ты не сказала мне, что буквально усыпишь своего телохранителя, — ворчит Доусон.
— Заткнись, — отмахиваюсь я, будто мне и так недостаточно стыдно. Но продавец в аптеке заверил меня, что это безопасно. Мне двадцать семь, и я знаю, что Марко никогда бы не позволил мне уйти, если бы заподозрил что-то. Одно-два свидания — может быть. Но свидание с Доусоном? Это однозначное «нет» в его глазах. — Мой отец ни в коем случае не должен узнать про этот вечер. Ради нашего же блага.
Я чувствую себя эгоисткой, втягивая Доусона в эту ситуацию, но благодарна, что он воспринял мою просьбу серьёзно. Я готовила себя к этому целую неделю.
Я смотрю на него — его руки сжаты на руле, челюсть напряжена.
— Ты зол из-за моего отца? — спрашиваю я. Хочу протянуть руку, чтобы коснуться его, но решаю не делать этого. Сегодняшний вечер положит конец всему, что есть между нами. Я больше никогда не увижу его. Он получит свою долю денег, а я стану свободной и обеспеченной женщиной.
— Нет, я зол не из-за этого, — его хватка ослабевает, и кажется, что его мысли уносятся прочь, по крайней мере на время.
— Ты злишься, потому что я поставила тебя в неприятное положение?
Он смотрит на меня с удивлением в глазах.
— Нет, Хани. Ты не сделала ничего плохого.
То, как он произносит моё имя, кажется почти интимным. Я хочу спросить его о большем, узнать, что происходит. Очевидно, что его что-то тревожит, но я теряюсь. Нет, его проблемы — это его проблемы, а я должна сосредоточиться на своих. Я серьёзно отношусь к его совету и стараюсь морально подготовиться к этому вечеру.
Мы едем в тишине ещё пол часа, прежде чем прибыть к особняку. Кто-то уже ждёт и открывает мою дверь прежде, чем Доусон успевает подойти.
— Добро пожаловать, мисс Риччи, — приветствует меня мужчина в костюме.
Я киваю ему в ответ, и Доусон обходит машину, берёт меня за руку и ведёт к дому, поднимаясь по ступеням.
Я украдкой заглядываю в приоткрытую деревянную дверь и вижу по меньшей мере дюжину мужчин и одну женщину, каждый за своим столиком с напитком. Я даже не думала, что женщина может быть среди участников.
Я чувствую на себе взгляд Доусона, и моё сердце начинает бешено стучать. Некоторые из участников привлекательны, некоторые совсем нет. Одного из них я узнаю как известного судью. Интересно, что бы сказала Райя, если бы узнала, что этот судья вовлечён в такие дела. Хотя я никогда не смогу ей рассказать.
Доусон закрывает дверь, не позволяя мне заглянуть дальше.
— Ты уверена? — спрашивает он.
Я молча киваю, позволяя ему провести меня в комнату позади с одним-единственным стулом. Он усаживает меня, внимательно изучает, затем наклоняется ближе.
— Ты действительно хочешь, чтобы тебя трахнул другой мужчина? — спрашивает он, его голос становится напряжённым. Я понимаю, что он намеренно пытается напугать меня. Начинаю думать, что он вовсе не хочет этих денег, потому что явно пытается меня отговорить.
— Мне нужно, чтобы меня трахнули, — говорю я, хотя слова звучат так, словно это не я их произношу. Я пытаюсь глубоко вдохнуть, но он приближается ещё ближе, его губы почти касаются моих.
Все мои мысли исчезают от его близости.
Прямо сейчас, за этой занавесью и в этой комнате, только я и Доусон.
— Тебя трахнут, — говорит он, его взгляд скользит по моим губам. Напряжение в воздухе становится ощутимым. Всё это напряжение превращается в дрожащее тепло и ожидание. Я хочу притянуть его к себе, прижать губы к его губам и потребовать большего. Если бы он просто занялся со мной сексом, я бы не оказалась здесь.
Ни один из нас не дышит кажется целую вечность, прежде чем он отстраняется. Я чувствую потерю и тут же вспоминаю о своём решении.
Да, меня трахнут…
… но не Доусон.
И не кто-то, кого я знаю.
Доусон выходит за дверь, и вскоре включается экран телевизора. Я смотрю, как Доусон появляется на экране и приветствует всех. Там он другой — харизматичный, обворожительный, обещающий многое от моего имени. Я не могу оторваться, наблюдая, как он объясняет процесс. У каждого участника есть планшет, с помощью которого они могут делать ставки. На экране появляется фотография меня на четвереньках. После вступления Доусона женщина, которую я вспоминаю как одну из его компании в ресторане, берёт слово. Вероятно, она его ассистент или деловой партнёр.
Она сообщает, что есть возрастное ограничение, и те, кто не подходит, могут покинуть зал или поступать, как им угодно, пока идёт аукцион. Они могут участвовать в следующем лоте.
Следующем лоте?
Моё сердце колотится.
Сколько женщин готовы сделать это сегодня? Интересно, каковы их причины.
Камера снимает весь зал, показывая участников. Я не могу их рассмотреть — они сидят в темноте, и только слабо освещённые экраны высвечивают их силуэты.
Торги начинаются с одного миллиона, и я застываю, когда начинается настоящая борьба за ставки. Мои руки цепляются за сиденье, и я чувствую, как они потеют. Ставки поступают с молниеносной скоростью, один участник постоянно перебивает чужие ставки.
Боже мой, кто это?
Как он выглядит?
Он добр?
Будет ли он нежен и осторожен со мной?
Насколько это будет больно?
Ставка достигает десяти миллионов долларов, и моя челюсть отвисает. Я вспоминаю, как Доусон говорил, что самая высокая ставка на одном из этих аукционов была десять миллионов. Неужели я превзойду эту сумму? Но ставки продолжают расти. Моё сердце бьётся так быстро, что я чувствую, как руки сжимаются вокруг моей талии. Эта цифра не может быть реальной.
— Похоже, у нас самые ожесточённые торги за всё время, — говорит женщина, когда на экране появляется сумма в двадцать миллионов.
Кто знал, что девственность может стоить так дорого? Могу поспорить, если бы у большинства девушек был выбор, они бы предпочли заработать двадцать миллионов таким образом, чем потерять ее из-за идиота. Но голос Доусона эхом звучит в моей голове. Не у всех есть выбор, и не у всех первый раз проходит нежно.
Но как только это произойдет, все просто закончится. Это мой выбор и мой путь.
Дверь открывается, и входит та же женщина, что была на сцене. Она улыбается мне.
— Очень приятно наконец встретиться с тобой, Хани, — говорит она.
Я неловко улыбаюсь. Мне не нравится, что она знает, кто я. Но я полагаю, что как аукционист она должна знать эти детали. Никто из участников торгов не знает. Они просто видят картинку.
— Я Лесли. Я помогаю с большинством дел Доусона, — поясняет она, и я понимаю, что моя неуверенность, должно быть, видна. Она протягивает кусок белого шелка. — Тебе нужно завязать глаза, — объясняет она.
— Разве я не смогу увидеть, кто этот человек? — спрашиваю я.
Она качает головой.
— Нет извини. У тебя были свои требования, и все они были выполнены. Он просил вас не видеться с ним.
— Хорошо. Я не знала, что это возможно, но это имеет смысл, — говорю я, когда она встает позади меня и одевает повязку на мои глаза, а также на нос. Я пытаюсь успокоить свое бьющееся сердце.
Мой выбор. Моя сила.
Повторяю себе как мантру.
Она хватает меня за руку, и я знаю, что это она, потому что ее прикосновения мягкие.
— Я провожу тебя до лифта, а затем мы поднимемся на один этаж в главный номер. Если возникнут какие-либо проблемы, пожалуйста, кричи, и охрана сразу будет у двери. Здесь у тебя есть сила.
Она ведет меня, и я чувствую, как мы входим в лифт. Затем выходим, и она ведет меня по коридору, а я повторяю про себя свою мантру…
Мой выбор. Моя сила.
… и чувствую, как это работает.
Немного.
Я слышу, как она открывает дверь, и меня подводят к чему-то, похожему на кровать. Она усаживает меня на край и садится рядом со мной. Она кладет наши руки мне на колени.
— Ты чувствуешь себя в безопасности?
— Эм… думаю, да?
— И ты уверена, что хочешь продолжить?
— Да, — говорю я, думая обо всех этих деньгах. И свободе.
— Хорошо. Хочешь что-нибудь, что поможет расслабиться?
— Мне сказали не пить, — говорю я.
— Да, но есть и другие вещи, которые мы можем тебе дать.
Я качаю головой.
— Нет, со мной все будет в порядке. — По крайней мере, я так говорю себе.
— Я ухожу. Победитель уже в комнате с нами.
Я замираю от ее слов. Я слышу ее шаги, когда она выходит из комнаты, и начинаю дрожать.
Что мне делать?
Я не разбираюсь в этом.
— Привет, — говорю я, услышав какой-то шорох.
Чья-то рука касается моего плеча и нежно укладывает меня на спину. Рука покидает мое плечо, но не покидает мое тело. Он очень медленно скользит вниз, щекоча меня, проходится по выпуклости моей груди и под моим белым платьем. Чувствую, как другая его рука скользит по моему животу и трусикам, вниз по бедру и к подолу моего короткого платья. Он поднимает его очень медленно, и у меня по коже пробегают мурашки.
— Я-я н-нервничаю, — заикаюсь я.
— Шшш, — успокаивает он.
Хорошо, я могу помолчать. Думаю, технически он платил не за то, чтобы я болтала.
Возможно, это нормально. Почему Доусон не сказал мне молчать?
Мое платье задирается выше, обнажая трусики. Я чувствую, как он тянется к ним, и поднимаю бедра, чтобы приспособиться, когда он снимает их с меня.
Остаюсь обнаженной и слышу, как он ругается, и легкая улыбка касается моих губ в ответ на его реакцию. Так продолжалось до тех пор, пока его рот не оказался на мне, и очень скоро я раздвигаю ноги еще шире, когда его язык начинает танцевать на моем клиторе.
— Боже мой. — Я задыхаюсь, поднимая бедра вверх, чтобы удовлетворить натиск его горячих требований. Я не знала, что это может быть так приятно. Я думала, что все только для удовольствия мужчины… но ничего подобного я не испытывала. И я жажду этого. Отчаянно. Мои тревоги улетучиваются, когда я бесстыдно катаюсь на его лице.
Кому какое дело? Не похоже, что я когда-нибудь увижу его снова.
Он вводит палец в мою киску, и я чувствую себя наполненной. Затем он скользит им то внутрь, то наружу, продолжая ласкать мой клитор. Он создает медленные и чувственные круги своим языком.
Мои руки находят простыни, и я сжимаю их изо всех сил, как будто они — единственное, что удерживает меня в этой комнате. Моя спина выгибается, и давление ползет вверх по ногам и накапливается в животе.
Ох, блядь, я…
Я собираюсь…
Мои ноги начинают дрожать, и прежде чем я успеваю остановиться, я испытываю первый полноценный оргазм.
Он сильный и медленный, словно тянет за собой каждое нервное окончание. Его рот не замедляется, а палец не ускоряется. Его пальцы сохраняют идеальный ритм, пока я плыву на волнах чистого блаженства.
Я никогда не чувствовала ничего настолько… умопомрачительного.
Когда мое дыхание выравнивается, он останавливается, и я чувствую себя потерянной без его прикосновений. Я слышу разрыв обертки и собираюсь закрыть ноги, но он уже стоит между ними и мешает мне закрыть их.
— Прости, — шепчу я, мгновенно желая забрать свои слова обратно. Его рука скользит вверх и вниз по моей ноге, щекоча ее, и раскрывает меня шире. Я чувствую его там, у моего входа, но он не делает ни малейшего движения, чтобы проникнуть внутрь.
Его дыхание затруднено, и мне интересно, планирует ли он двигаться медленно или быстро.
Хочу ли я, чтобы он покончил с этим?
Или я хочу насладиться моментом?
Давайте будем реалистами. Я не хочу.
После сегодняшнего вечера я планирую сказать Киту, что хочу быть с ним и ни с кем больше. Мы обошли разговор стороной, и теперь я могу передать ему это. Но будет ли с ним такое ощущение?
— Сделай это, — советую я.
Его палец опускается на мой чувствительный клитор и медленно водит кругами. Мои ноги раздвигаются шире, а бедра начинают двигаться сами по себе. Я голодна и почти знаю, что делать, и играю в это.
Он приближается на несколько дюймов, и я в напряжении втягиваю дыхание.
Его кончик сейчас во мне, пока он продолжает тереть мой клитор, и я понимаю, что это целенаправленное и приятное отвлечение, когда он медленно входит в меня.
Я напрягаюсь, когда чувствую это.
Черт, это больно.
Сейчас я чувствую только острую боль, но когда он шлепает меня по клитору, это отвлекает меня от другой боли и вызывает шок. Мои руки снова сжимают постельное белье, а он продолжает толкать. Я чувствую, как слеза покидает мой глаз под шелковой повязкой, и надеюсь, что он ее не видит. Но как только он оказывается полностью внутри меня, его тело приближается, и его тяжелое дыхание касается моего уха.
— Плачь для меня, — говорит он хриплым голосом. Затем он двигается очень медленно, так медленно, что жжение становится почти болезненным, но ощущать его руку на моем клиторе так приятно.
Как будто мое тело не может понять, что оно хочет чувствовать.
Боль.
Или удовольствие.
И хотелось бы, чтобы это было только удовольствие.
Его бедра двигаются быстрее, но не настолько, чтобы было еще больнее, просто быстрее, чем когда он впервые вошел в меня. Я не могу сказать, что это потрясающе, потому что жжение настоящее, но отчасти это приятно. А та часть, где он опустился на меня, была просто потрясающей.
Мои бедра начинают приспосабливаться к его ритму. Не неловко, а плавно, будто мое тело точно знает, что делать. Его руки касаются моих рук и поднимают их над головой, и это движение кажется странно интимным. Я чувствую его дыхание на себе и замечаю, что наши бедра двигаются в унисон, пока мы двигаемся в поисках…
… блаженства?
Чувствую, как по моему лицу скатывается еще одна слеза, и не уверена, от боли или от чего-то еще.
Я слышу, как он глухо стонет, и тут же вырывается из меня. Мои ноги сжимаются, и я сразу же чувствую его отсутствие, мое сердце колотится от этих перемен. Слышу его шаги, когда он уходит, а затем звук текущей воды. Я не встаю с кровати и не знаю, что делать дальше. Затем слышу, как он возвращается, и что-то теплое касается моих ног, и я понимаю, что он меня моет.
Как только он закончил, слышу, как дверь открывается, а затем закрывается.
И я осталась лежать на кровати.
Одна.
Через несколько минут раздается стук.
Я сажусь и сжимаю ноги.
— Войдите, — кричу я.
Слышу скрип двери.
— Можешь снять повязку, — говорит женщина. Я снимаю шелк, она подходит ближе, протягивает мне чек и улыбается. — Приятно иметь с тобой дело, Хани Риччи.
Она улыбается и уходит. Я смотрю вниз и вижу, что на простыне подо мной пятна крови. А тряпка, которой меня мыли, лежит на полу, тоже запачканная кровью.
Готово.
Больше не девственница.
И я понятия не имею, кому я отдала свою девственность.

ГЛАВА 24

Хани
Сижу на кухне у сестры, Марко напротив меня, а Райя выступает в роли медиатора, пытаясь нас примирить. Я не могу даже взглянуть ему в глаза. После всего, что произошло прошлой ночью, реальность внезапно бьёт меня, как пощёчина. Я была уверена в своём решении, но даже я понимаю, что подмешивать что-то в напиток Марко было лишним.
А ещё у меня странный ком в горле.
Я всё ещё не успела осмыслить события прошлой ночи. Не спала почти всю ночь, обдумывая разные варианты того, кто мог оказаться победителем. Был ли это тот известный судья? В конце концов, если это был он, то внешне он неплох, так что, наверное, это нормально. Но что, если это был кто-то, на кого я бы даже не взглянула на улице?
Я тяжело сглатываю, пока Марко сидит напротив, ожидая ответа. Горничная принесла нам по чашке кофе, но единственная, кто сделала глоток, — это Райя. У неё выходной, и, конечно, она не планировала провести его так. Но, по крайней мере, здесь нет Крю, так что я не отнимаю её у него слишком надолго.
Райя прочищает горло:
— Думаю, тебе стоит начать с извинений, Хани.
Очевидно.
Мой взгляд поднимается к Марко и тут же опускается обратно на мои руки, сжимающие подол платья. Он зол, но также и огорчён — это худшее сочетание. Конечно, я чувствую вину, но это был единственный способ, который я смогла придумать, чтобы он не стал меня искать. Марко — натренированная гончая.
Я прочищаю горло, пытаясь взять чашку кофе, но мои руки слишком дрожат. Я много раз сталкивалась с трудностями, но Марко — это почти семья, и это совсем другое.
— Хани, — начинает Марко, — мне нужно чёткое объяснение.
Я с дрожью выдыхаю, чувствуя, как внутри подступают слёзы. Вероятно, это смесь отголосков прошлой ночи и последствий моих решений.
Я не жалею о сделанном. Просто чувствую себя ужасно.
Я бросаю взгляд на Раю, которая спокойно дует на свой кофе, чтобы остудить его.
Выпрямляю плечи.
— Я просто… — слова замирают на полпути, а затем я смотрю на Марко и неожиданно выпаливаю: — Марко, я больше не хочу, чтобы ты был здесь.
Выражение боли на его лице возникает мгновенно, и я поспешно добавляю:
— Я не это имела в виду.
Вздыхаю.
— Просто… мне нужно побыть одной, действительно одной, на какое-то время. Я не хочу, чтобы за мной следили. Мне кажется, что ко мне всё ещё относятся как к ребёнку. И мне тяжело осознавать, что тебе пришлось оставить свою семью в Италии из-за меня.
— Я иду туда, куда идёшь ты, — говорит он, как будто выполняет долг.
— Нет, Марко, это несправедливо, — восклицаю я.
Он немного растерян от моего всплеска эмоций. И, возможно, это потому, что я всегда была тихой. Я думала, что все этого хотят — чтобы я говорила, когда меня спрашивают, чтобы была идеальной дочерью и достойным представителем семьи Риччи, чтобы заставляла отца и мать гордиться мной.
— Мисс Риччи, — говорит он. И я ненавижу, когда он обращается ко мне так официально. Это снова напоминает мне, что для него всё это — работа, хотя на самом деле Марко был для меня как отец, всегда был рядом. Всегда. А теперь я просто хочу вдохнуть свободно, как Райя. Я понимаю, что это может звучать странно, когда два охранника стоят за дверью кухни, но я всё равно хочу этого.
Я смотрю на Марко, надеясь, что он поймёт.
— Хани, — снова начинает Марко. — Ты знаешь, что я не могу оставить тебя. Это мой долг. И на мне лежит такая же тяжесть, как и на тебе — поддерживать честь семьи Риччи. Я поклялся с момента вашего рождения, что буду защищать вас ценой своей жизни.
— Но у тебя есть свои дети, Марко. Жена, — говорю я, почти умоляя. Я всегда беспокоилась, что его жена и дети могут ненавидеть меня за то, что я отнимаю у него так много времени.
— Это было моим решением — иметь и то, и другое.
— А как же то, чего я хочу? — возражаю я. — Я приехала в Нью-Йорк, чтобы попытаться понять, кто я и что я хочу делать в жизни. Но всё, что делаю, до сих пор отслеживается. Будто я не могу сделать что-либо правильно, и мои действия постоянно судят.
— Я хочу ходить на свидания с парнями. Хочу ходить на работу, откуда меня не будут забирать, как будто я всё ещё в школе. Я задыхаюсь. И это не твоя вина. Я знаю, что за всем этим стоит рука моего отца. Но я хотела хотя бы один вечер провести сама по себе, и мне больно, что я причинила тебе вред, пошла на такие меры, чтобы подмешать тебе что-то в напиток. Я никогда не хотела тебя обидеть.
Райя смотрит на нас. Она, вероятно, думает, что я провела ночь с Доусоном. И эта маленькая ложь кажется куда лучше реальности, даже несмотря на её сомнения по поводу Доусона.
Марко выдыхает.
— Этот поступок мог стоить вам жизни, мисс Риччи.
Я тяжело вздыхаю.
— Нет, Марко, я прекрасно провела вечер. Я хочу того, что есть у Райи, — я указываю на сестру. — Хочу жить своей жизнью. Здесь никто не знает, кто я.
— Всегда будут люди, которые знают, кто ты, — отвечает он.
Я раздражённо рычу и встаю.
— Накричи на меня или что-то в этом роде, Марко. Будь зол за то, что я подмешала тебе что-то. Но перестань обращаться со мной как с ребёнком!
Я вижу, как мускул на его челюсти дёргается, и в отчаянии взмахиваю руками.
— Ты не осознаешь, какие последствия это имело бы для меня, если бы твой отец узнал о прошлой ночи, — говорит он, ударяя себя в грудь.
Я открываю рот, но тут же закрываю его.
Я действительно знаю.
— Я никогда не хотела ставить тебя в такое положение. Прости. Я просто не знаю, что делать. Я чувствую, будто задыхаюсь, — говорю я, прижимая руку к виску.
Я звонила отцу уже много раз с тех пор, как приехала в Нью-Йорк, и сколько бы раз я ни «топала ногами и кричала» (как он это называет), охрана была частью нашего согласованного условия. Но чувство вины — вещь очень реальная. Несмотря на всё, что произошло прошлой ночью, я хочу быть свободной.
Райя задумчиво стучит длинными ногтями по кружке.
— Возможно, я могла бы поговорить с отцом, — предлагает она.
Мы с Марко одновременно поворачиваем головы к ней.
— Я пыталась столько раз, — говорю ей. — Ты же знаешь, какой он.
— О, я знаю, каким отец может быть. Он нанял девушку, чтобы та прикидывалась моей лучшей подругой много лет, только чтобы держать меня под контролем.
— Но по крайней мере он позволил тебе поехать сюда без охраны, — слёзы наворачиваются на глаза, потому что это Райя. Сильная, независимая Райя. А я всегда была запасным вариантом. Меня нужно было сделать особенно защищённой, чтобы сохранить наследие и обеспечить выполнение контрактов. И теперь это стало привычкой. Привычкой, от которой я не знаю, как избавиться.
Райя выглядит виноватой, а Марко отводит взгляд и делает глоток кофе. Не забыв предварительно понюхать его.
Я тихо смеюсь.
— Марко, я больше не буду.
— Я и в первый раз ни за что бы не подумал, что ты на такое способна, — бурчит он, прежде чем сделать ещё один глоток.
— А что если предложить, чтобы охраной занималась команда Крю? — предлагает Райя.
Я просто поменяю одну цепь на другую. Она смотрит на меня как бы говоря, что еще не договорила. Я вздыхаю и она продолжает.
— Но у нас будут другие условия, и твой телефон будет отслеживаться. Никакого сопровождения на работу и с работы. Никакого присутствия на свиданиях. А на больших мероприятиях им придется затаиться, но кто-то все равно будет присутствовать.
— Твой отец не доверится чужой службе безопасности, — вмешивается Марко.
Райя одаривает его высокомерным взглядом, и так напоминает мне этим нашего отца. Она действительно может поставить мужчин на колени. То, что она говорит, — закон. А кто же я? Никто, всего лишь изнеженная резервная копия.
— Охрана моего мужа надёжна, — говорит Райя, ставя свою кружку на стол. — Хоть мне и не нравится, когда они дышат мне в затылок. В любом случае, Хани умеет защищаться. Она может позаботиться о себе. Ей просто никогда не давали возможности это доказать. К тому же, наш отец сам устроил мой брак с семьёй Монти, так что он не в неведении относительно их силы. А ты, Марко, можешь наконец вернуться домой и провести время со своей семьёй. Возьми отпуск. Покори свою жену заново.
Марко фыркает, но атмосфера в комнате меняется. И впервые у меня появляется надежда. Ещё одна цепь, возможно, будет разорвана. Наконец для меня начинает появляться пространство. Свобода исследовать свою жизнь и свои возможности.
— Думаешь, это сработает? — спрашиваю я.
Райя улыбается своей беспощадной улыбкой:
— Я никогда не вступала в спор, где мне бы ответили «нет». Но тебе нужно пообещать, что ты будешь вести себя как можно лучше — в пределах разумного, конечно. Это ставит на кон не только твоё имя, но и репутацию Крю.
Я сижу, почти отчаянно хватаясь за эту свободу, которую она мне предлагает. Кладу свою руку на её.
— Постараюсь не делать того, что сделала бы ты.
Она смеётся в ответ, и это заставляет меня улыбнуться.

ГЛАВА 25

Доусон
Двадцать-ебаных-миллионов ушли за мой сладкий, медовый горшочек.
Это был самый высокий результат за всю историю наших аукционов девственниц. Следующая девушка ушла за четыре миллиона. Я сжимаю список имен покупателей так, что костяшки белеют. Я ушёл сразу после завершения сделки — не мог смотреть ей в глаза. Наше соглашение было завершено, больше не было ничего, что мы могли бы обменять. Какая бы свобода ей ни была нужна, я надеюсь, что смог ей помочь обрести её.
— Доусон. — Лесли врывается в мой кабинет, даже не постучав.
— Надеюсь, у тебя веская причина, — рычу я, раздражённый тем, что меня отвлекли.
Её лицо мрачно. За ней сжимаясь в комок стоит Мэйси, одна из наших девушек. Я смотрю на них в напряжённой тишине.
— Что случилось? — встаю из-за стола, жестом приглашая Мэйси войти. Она закрывает за собой дверь, и по языку её тела я сразу понимаю — а я знаю это слишком хорошо, — что у неё что-то отняли.
Лесли наблюдает за Мэйси и помогает ей сесть на стул. Я присаживаюсь перед женщиной, которая уже два года работает на меня. Она пришла ко мне из мира проституции, а я предложил ей другой путь. Теперь её услуги щедро оплачиваются, и безопасность всегда обеспечена.
— Мэйси, что произошло? — спрашиваю я, чувствуя, как напряжение сжимает горло. Я уже знаю, что она скажет, но надеюсь, что ошибаюсь.
Слёзы наполнили её глаза и потекли по щекам, когда я положил свою руку на её.
— Мне кажется, меня изнасиловали, — прошептала она.
Моё сердце замерло, и мгновенно возникло желание убить того ублюдка, который сделал это. Всех, кто считает, что можно брать то, что им не принадлежит. Кто подавляет и манипулирует другими.
Она начала рыдать, и я встал, чтобы обнять её крепче, проводя рукой по её волосам. Мэйси прильнула ко мне, а я, не отрывая взгляда, посмотрел на Лесли, в чьих глазах отражалась та же ярость, что и в моих.
— Где была твоя охрана? — процедил я сквозь зубы.
— Она не работала, — ответила Лесли. Я нахмурился. Насколько я знал, Мэйси недавно обручилась и не искала других связей за пределами своей работы. Но по тону Лесли я понял, что упускаю что-то важное.
Я снова присел перед Мэйси, доставая носовой платок из кармана, и встретился с её полными слёз глазами.
— Мэйси, тебе очень важно рассказать, что произошло. Я сделаю так, что этот гондон заплатит за это.
— Я не знаю, кто он, — сказала она, всхлипывая. — То есть… вроде как знаю.
— Вроде как? — переспросил я.
Я дал ей время успокоить дрожащее. Её решимость начала крепнуть, это был тот самый механизм защиты, который многие из нас выработали за долгие годы.
— Мэйси, кто это сделал? — мягко, но настойчиво спросил я.
Она снова глубоко вздохнула и вытерла текущие слёзы.
— Я встретилась с подругами, выпила недалеко от места, где должна была встретиться с клиентом. Я пришла на час раньше, так что решила подождать в баре. Мужчина сел рядом и сказал, что работает на тебя, и что я должна предупредить клиента, что не приду в тот вечер.
Я обменялся с Лесли полным боли взглядом.
— Я бы никогда не послал другую девушку на чужую встречу.
— Я знаю, — её голос дрожал. — Но он был настолько убедителен. Сказал, что пришёл прямо из офиса, и, я не знаю, то, что он говорил, звучало так правдоподобно. Я проверила его, ведь я знаю, что нужно быть осторожной, но я правда подумала, что ты его послал, — в ее голосе слышится отчаянье.
— Я понимаю. — Говорю я спокойно, хотя внутри всё кипит. Это тот же ублюдок. Должно быть так. — Что было дальше?
— Он заказал нам выпивку, — говорит она. — И мы просто говорили о делах. Как идут дела в компании. Ну, знаешь, обычные рабочие разговоры. — Это значит, что он знал нашу индустрию. — А потом… — она обхватывает себя руками, сжавшись. — Я почти ничего не помню после этого. Просто очнулась одна в номере отеля и… — Мэйси снова начинает рыдать.
Я смотрю на Лесли.
— Найди ресторан, где она была, и выясни всё, что сможешь об этом ублюдке, — говорю я.
— Он следит за твоими передвижениями, — предупреждает Лесли.
Моя челюсть напряглась. Это стало личным, и я пока не знаю, почему и кто за этим стоит… но когда узнаю, он пожалеет, что связался со мной и моим бизнесом.
— Мне нужно идти, — говорит Мэйси, резко вставая с кресла.
Я беру её за руку.
— Что бы тебе ни понадобилось, дай нам знать, — произношу я твёрдо.
Она вытирает слезу.
— Я не собираюсь подавать в суд или шантажировать тебя, Доусон.
Я мрачно улыбаюсь.
— Я знаю, Мэйси. Дело не в этом. То, что случилось, — недопустимо. Я найду того, кто это сделал, и убью его, — обещаю я.
При моих словах в её глазах мелькает страх, но также и понимание.
Спасибо, — беззвучно произносят её губы.
Она знает, что я сдержу своё обещание. Замарать руки ради защиты того, что я построил, и тех, кто доверяет мне, — не просто необходимость, а честь.
Я достаю телефон и набираю Крю.
Мне не хотелось просить об этой услуге, но ситуация слишком личная. Этот ублюдок будет погребён за свои действия.

ГЛАВА 26

Хани
С тех пор, как я потеряла девственность, я не видела Кита. Прошла почти неделя, и я не знаю, как к этому относиться. Худшее в том, что мне не с кем это обсудить. Да, наверное, я могла бы позвонить Доусону. Он единственный, кто знает, что произошло, и тот, с кем я могу поговорить об этом. Я целую неделю боролась с собой, чтобы не тянуться к нему. Мы ведь сказали, что между нами всё кончено, и я не видела его с того самого аукциона, но молчание разъедает меня изнутри.
Я: Можем встретиться после работы?
Он отвечает довольно быстро.
Доусон: Буду через десять минут.
Я смотрю на Алану, затем на часы. До конца смены ещё целый час.
Я: У меня ещё час работы, так что может после?
Кладу телефон в карман. Но, как это обычно бывает с Доусоном, он появляется ровно через десять минут. Я как раз раскладываю товар на полках, когда он заполняет собой вход.
— Пиздец, — шепчу себе под нос.
Алана выходит с очередной коробкой, замечает его и криво улыбается.
— Ты зачастил к нам в последнее время. Начинаю думать, что меня либо уволят, либо повысят, — она здоровается шуткой. Немногие могли так обращаться к Доусону, но, учитывая, что её муж занимается его бухгалтерией, возможно, это как-то связано. — Или, может, дело в чём-то другом? — с вызовом добавляет она, взглянув на меня.
Я бросаю на неё укоризненный взгляд, а она с трудом сдерживает смех. Теперь она откровенно издевается.
— Мне нужно забрать Хани. Ты справишься без неё? — говорит он.
— Мы справимся, — отвечает Алана.
— Я могу доработать смену, — возражаю я. Хотя сама же попросила встретиться с Доусоном, но я не имела в виду, что это должно быть во время моей смены.
Алана поднимает руку, прерывая меня:
— Всё в порядке, Хани. Ты и так берёшь дополнительные смены, пока Талия болеет. Только не делай ничего, чего бы не сделала я, — добавляет она, игриво поднимая брови. Я почти теряю дар речи от её смелости прямо перед Доусоном, который, кажется, совершенно невозмутим.
Проходя мимо неё в подсобку, чтобы собрать свои вещи, я шепчу:
— Мне казалось ты отговаривала меня от Доусона ещё пару недель назад.
Она улыбается широкой улыбкой:
— Но я ведь ещё любопытная сплетница и замужняя женщина, которая живёт чужими эмоциями.
— Бессовестная, — смеюсь я. — Но между нами ничего такого.
— Как скажешь, — протягивает она, когда я собираю вещи из шкафчика. — Беги быстрее, пока твой не-парень не забрал тебя.
Я кусаю губу, пытаясь скрыть улыбку.
Официально Марко улетел обратно в Италию. Мы отвезли его в аэропорт вчера, и, несмотря на то, как сильно я хотела, чтобы он уехал, мне всё равно было грустно прощаться. Он был всем, что мне было знакомо. Всегда был рядом. С отцом шло много обоюдных споров, но он наконец согласился на новое предложение Райи. Условия включали в себя то, что когда я вернусь в Италию, Марко снова будет со мной. И если произойдет хоть малейшая ошибка, пока я остаюсь в Нью-Йорке, он тут же вернётся.
Несмотря на всё, я искренне думаю, что Марко был благодарен. Не то чтобы он когда-нибудь признал это, ведь, у него есть долг и всё такое. Но теперь он сможет проводить время со своей женой и детьми. Я чувствовала вину за то, что так долго занимала его время.
Доусон осматривал товар у двери, но, когда я подошла, он открыл её для меня. Он выглядел так, будто не спал несколько дней. Его обычно безупречная манера поведения слегка пошатнулась. Для большинства он, вероятно, выглядел как всегда, но я чувствовала усталость, скрытую под его внешним спокойствием.
Когда он направился к машине, я остановила его.
— Может просто выпьем внизу по улице? Мне нужно с кем-то поговорить, иначе я сойду с ума. А ты вроде как единственный, кто у меня есть.
Он посмотрел на свою машину, а затем убрал ключи в карман.
— Веди, — сказал он, делая приглашающий жест рукой. Сегодня он одет в синий костюм с длинным тёмно-синим пальто. Я плотнее кутаюсь в своё пальто и мы идем по улице. Остановились в ближайшем баре и нашли столик в углу.
Доусон вел себя, как обычно. Как бы это «обычно» ни выглядело в наших отношениях. Но я чувствовала, что одна несу весь груз того, что произошло той ночью. С другой стороны, он делает это постоянно. Я, наверное, должна быть благодарна, что он находит для меня время.
— Ну, так что у тебя случилось? — спрашивает он, подзывая официантку. Она подходит к нашему столу, и мы делаем заказ. Я попросила бокал Москато, а Доусон заказал виски со льдом. — И ты уверена, что тебе можно проводить время со мной, особенно без твоего телохранителя? Я знаю, что у Райи есть сомнения насчёт наших встреч, — говорит он с лёгкой усмешкой.
Я нервно закусываю губу.
— Ну, Райя мной не командует. А Марко уехал в Италию. Получается, у меня появилась капля свободы.
Уголки губ Доусона приподнимаются в улыбке.
— Не считая джентльмена за столиком позади тебя, который внимательно за нами следит, да?
Я собираюсь обернуться, но останавливаюсь. Мне не нужно видеть, как он выглядит, ведь я согласилась на то, чтобы мой телефон отслеживали. И хотя осознавать, что за мной наблюдают, всё ещё раздражает, я согласилась на условия Райи и Крю. По крайней мере, этот человек пытается быть незаметным.
— Маленькие победы, — пожимаю плечами. Я не знаю, как долго буду в Нью-Йорке, но могу хотя бы цепляться за иллюзию свободы. — Что ж, в любом случае, я понимаю, что это неловко, но, думаю, мы уже прошли эту стадию. Имею в виду, я укусила тебя за член, отвергла, а потом попросила найти кого-то, чтобы лишиться девственности.
Доусон сначала молчит, будто удивлён моей прямотой, но затем медленно улыбается.
— Да, неловкость уже не про нас, — соглашается он.
Официантка приносит наши напитки, и я поднимаю бокал и выпиваю всё до дна. Она смотрит на меня, а Доусон молча поднимает два пальца, заказывая ещё два бокала.
— Или лучше сразу заказать бутылку, Хани?
Я качаю головой и жду, пока она уйдёт, а потом слова начинают литься из меня.
— Мне понравилось то, что произошло той ночью. Это плохо? Ну, это было больно, но мне понравилось.
Его взгляд темнеет от моих слов.
— Только не веди себя странно, — прошу я. — Мне нужно с кем-то поговорить, и этим кем-то оказался ты.
Официантка возвращается с бутылкой Москато.
Я почти готова рассмеяться от нелепости происходящего, но не собираюсь отказываться. Я пью нечасто и только в компании, так что почему бы и нет?
— Спасибо, — говорю я, когда он наливает мне ещё один бокал.
— Я пока ничего не сделал, — отвечает он.
— Ты хотя бы не ушёл.
— Ты хочешь, чтобы я ушёл?
— Нет. Я же сказала… я хочу дружить с тобой. Можем забыть всё, что было до этого момента? — спрашиваю я.
— Забыть? — его бровь поднимается в удивлении.
— Да. Давай начнём с чистого листа. Будем друзьями.
— Я трахаю большинство своих подруг. Если они не работают на меня.
— Я работаю на тебя… и я уже не девственница, — напоминаю я, улыбаясь.
— Туше, — он откидывается назад, а я отпиваю ещё глоток вина. — Но в то же время я не делал татуировки губ моих подруг вокруг своего члена.
Я давлюсь, а его улыбка озаряет весь чертов ресторан. Он смеётся, пока я пытаюсь отдышаться и делаю ещё глоток, чтобы проглотить остатки.
— Ну, это тоже слегка безумно, — добавляю я, вытирая рот, чувствуя себя неловко.
— Я никогда не говорил, что я вменяем.
Я приподнимаю бровь.
— Нет, ты даёшь ощущение, будто всегда контролируешь ситуацию, — говорю я, обводя руками воображаемое поле, символизирующее его «ауру».
— Тебе это нравится во мне, Хани? Когда я всё контролирую? — намёк в его словах повисает в воздухе.
Я стараюсь избегать его взгляда, потому что, блядь, иногда он слишком уж глубокий. Понимаю, что это часть его работы, та часть где на него засматриваются. Но это не про нас — мы просто друзья.
— Хватит пытаться очаровать меня.
Он хихикает.
— Кто сказал, что я пытаюсь? — отвечает он с лёгким вызовом в голосе.
Я бросаю на него притворно сердитый взгляд, который ему кажется таким же забавным.
— В общем… — нарочно меняю тему, зацикливаясь на том, как странно, что он сделал татуировку с моими губами возле своего члена. — Я погуглила, как успокоить боль там внизу, и теперь чувствую себя нормально. Но я до сих пор не знаю, кто меня купил, и это немного сводит меня с ума. Он попросил, чтобы я была с завязанными глазами, и… Я не знаю… Интересно, нравится ли мужчине, когда женщина девственница?
Доусон давится своим напитком и прикрывает рот, слыша мой вопрос.
— Это слишком? — спрашиваю я.
Он машет рукой, отмахиваясь.
— Меня отругали за то, что я чересчур обаятельный, в то время как твоя прямота, мисс Риччи, просто поражает, — с усмешкой произносит он.
— Да ладно тебе, — смеюсь я. — Я серьёзно.
Он ещё какое-то время смотрит на меня, и его взгляд снова становится тёмным и горячим.
— Ты имеешь в виду, приятно ли вставлять член в тугую, неиспытанную киску?
Я пожимаю плечами, немного ошеломлённая его взглядом, но не чувствуя дискомфорта. Только жалею, что моё тело на него так реагирует.
— Ну, да.
— Да, секс — это всегда приятно, Хани. Это чертовски потрясающе. И могу тебя уверить, если мужчина был готов заплатить за это двадцать миллионов, ты можешь не сомневаться, что ему это определённо понравилось.
Я не знаю, почему, но его слова снимают часть напряжения и беспокойства о том, что произошло. Это безумие — не знать, кто это был, но в то же время хочется чувствовать, что я была достойна всех этих денег.
Это придаёт мне уверенности.
— В следующий раз мне будет больше нравиться секс? — спрашиваю я.
— Значит, тебе всё-таки понравилось? — переспрашивает он, а я снова небрежно пожимаю плечами.
— Ну… да и нет. Было больно, но в то же время приятно. Я просто не знаю, как это будет в следующий раз. И правильно ли я вообще всё сделала в первый.
Мне, наверное, должно быть стыдно в 27 лет задавать такие вопросы, но, несмотря на все наши отношения с Доусоном, он никогда не заставлял меня чувствовать себя глупо из-за любопытства.
— Хочешь, я покажу тебе? — внезапно предлагает он, наклоняясь ближе.
— Что ты имеешь в виду?
— Давай пойдём к тебе, и я покажу, насколько это может быть приятно.
Из меня вырывается короткий смешок.
— Так теперь, когда я уже не девственница, ты готов заняться со мной сексом?
— Да, — отвечает он без колебаний.
Я снова хочу засмеяться, но не могу. Чистое желание и отсутствие раздумий с его стороны разжигают огонь в тех частях моего тела, которые голодали по Доусону с самого момента нашей первой встречи.
Эта вечная игра между нами — постоянное желание и отказ. Это пиздец.
Но, может, немного поиграть с огнём — не так уж и плохо. В конце концов, я же сама его сюда позвала, так ведь? Я точно хотела только поговорить?
— Хорошо, — тихо говорю я, стараясь, однако, казаться безразличной.
Если этот человек обещает всё то тёмное и сладкое, то разве я не заслуживаю хотя бы маленького кусочка?
Разве не для этого я приехала в Нью-Йорк?
Чтобы пробовать новое?
Ощутить вкус жизни?
Использовать это время свободы и наслаждаться им?

ГЛАВА 27

Хани
Доусон встаёт, берёт меня за руку и бросает на стол слишком много денег, прежде чем вывести меня из ресторана и направить к своей машине. В животе зарождается нервная дрожь, пока мы идём в молчании, полностью сосредоточившись на том, куда нам нужно попасть. И вдруг короткая поездка до моей квартиры кажется бесконечно долгой.
Но когда он открывает дверь и мягко усаживает меня в машину, его рука остаётся в моей, а взгляд полон чистого желания и потребности. В этот момент я понимаю: с Доусоном я в безопасности.
После того как он садится за руль и заводит двигатель, его рука ложится мне на бедро, сжимая его с пульсирующей силой, пока он ловко управляет машиной. Напряжение ощутимо и воспоминания о всех наших жарких моментах всплывают в памяти.
Теперь, это наконец-то, может случиться.
Как только подъезжаем к дому, мы оба выходим из машины, и он подходит ко мне. Мои ноги словно приросли к земле, и я смотрю на него.
— Я работаю на тебя, — напоминаю я ему. Это больше похоже на предостережение, потому что, если мы действительно сделаем это, пути назад не будет.
— Знаю.
— Я могу снова тебя укусить, — добавляю, пытаясь разрядить обстановку.
— Надеюсь, что так и будет, — ухмыляется он, заставляя меня улыбнуться в ответ.
Я слышу своё имя, и, повернувшись, вижу Кита. Он стоит, сунув руки в карманы, и смотрит на меня.
— Кит, — произношу его имя, пока он переводит взгляд с меня на Доусона и обратно.
— Вот это сюрприз, — добавляю я.
С тех пор как потеряла девственность, я его не видела. Мы обменялись лишь несколькими сообщениями, пока я пыталась разобраться в своих мыслях и чувствах.
— Да, я знаю, у тебя были дела на этой неделе, так что хотел проверить, как ты, — говорит Кит, указывая на Доусона. — Это твой брат?
— Вообще-то её начальник, — отвечает Доусон с едва заметной тёмной ноткой в голосе.
Кит, сам того не осознавая, делает шаг назад и снова смотрит на нас.
— Ладно. Мы можем поговорить? — спрашивает он, и я поворачиваюсь к Доусону.
Я ошеломлена.
Что за блядское совпадение?
Я колеблюсь. Это что, какое-то вмешательство свыше? Как будто мне намекают, что Доусон — плохое решение? Кит — воплощение хорошего парня, что-то новое и нормальное. А разве не этого я хотела ещё неделю назад? Сглатываю. Каждый раз нас с Доусоном что-то останавливало. Вероятно, это знак. Мой разум путается, и я вдруг осознаю, что Кит всё это время молча наблюдает за мной.
— Доусон, прости. Я должна отменить наши планы. Мы сможем поговорить позже? — прошу я.
Жестокое выражение мелькает на его лице. И на мгновение мне кажется, что он собирается что-то сказать. Сердце бьётся быстрее от одной мысли об этом. Я не хочу ранить Кита. Не хочу устраивать сцену перед моим домом.
Наконец, Доусон кивает, но чувствую, что он явно недоволен.
Чувствую себя ужасно. Я хотела пригласить Доусона в свою квартиру, но не хочу отвергать Кита.
Блядь. О чём я вообще думала?
— Спокойной ночи, Хани, — говорит Доусон, прежде чем садится в машину и уезжает.
Не могу избавиться от мысли, что, возможно, приняла неверное решение. Но как я могла так явно проигнорировать Кита?
— Похоже, он нечто большее, а не просто твой начальник, — замечает Кит.
Блядь, мне ли не знать.
— Он просто мой начальник. Нам нужно было кое-что обсудить, — отвечаю я неловко, пряча руки в карманы. Честно говоря, не хочу приглашать Кита в свою квартиру прямо сейчас. Я думала, что всё это сделала, чтобы стать ближе к нему, но теперь чувствую себя виноватой и неуклюжей.
— Так зачем ты здесь? Может, сходим выпить кофе или еще чего? — предлагаю, указывая в сторону кафе через дорогу.
Он качает головой.
— Слушай, ты замечательная, и всё это было прекрасно, но, если честно, я должен… — Он замолкает, и я смотрю на него в ожидании. Он, что меня бросает? — Ну, я знаю, кто ты, — добавляет он, неловко.
— Ты знаешь, кто я? — переспрашиваю в замешательстве.
Он наклоняется ближе и шепчет, явно сомневаясь:
— Я видел тебя… ну, фотографии. Ты должна была сказать, что была девственницей.
Моё тело застывает от его слов, и я чувствую, как кровь отливает от лица.
Как он мог об этом узнать?
Как он узнал про аукционы девственниц?
— Хани, — говорит он и отстраняется, — скажи что-нибудь. Я бы помог тебе, если тебе нужны были деньги.
— Я… — Что? Кит вроде был обычным нормальным парнем, нет? Конечно, он работает в известной бухгалтерской фирме, но этот слой общества на совершенно другом уровне.
— У меня есть деньги, и я заплатил бы тебе, — он облизывает губы.
— Извини, что?
Он кокетливо улыбается.
— Ну, знаешь, девственницы типа редкость.
— Редкость? — спрашиваю я, чувствуя как, несмотря на холодный удар удивления, моя кровь начинает кипеть.
Кит должен был стать моим Мистером Хороший парень.
Он должен был быть нормальным.
— Да. И мы могли бы сделать это особенным.
Чувство вины и сомнения исчезают без следа. Кит предлагает мне это потому что я была девственницей?
— Так, думаю тебе пора уходить, — говорю я злобно и отступаю на шаг от него.
— Я могу тебе заплатить… если такого секса ты хочешь. Ты все еще будешь узкой и хорошей. Я даже могу научить тебя некоторым вещам.
Ебануться. Я смотрю на него с отвращением.
— Я не какая-то проститутка, Кит, — выдыхаю я, совершенно оскорбленная.
Он улыбается смущенной и в то же время наглой улыбкой.
— Ну, ты она и есть. В смысле, ты же сделала это однажды. Ну и не знаю, эта фантазия горяча.
Он серьезно только что это сказал?
Как я могла так сильно ошибаться на его счет?
Три свидания, постоянные переписки. Я думала, что у меня достаточно оснований полагать, что Кит хороший. А все это время этот ублюдок был просто отвратительной свиньей.
Все мужчины в Нью-Йорке такие?
Или просто все мужчины?
— Уходи пока я не вызвала охрану.
— Ты серьёзно? — восклицает он, ошеломлённый. — Я думал, у нас всё идёт хорошо. Не понимаю, почему ты злишься.
У меня просто нет слов, чтобы выразить, насколько я возмущена и разочарована. Это та часть моей жизни, которую я хотела оставить только для себя. Я не хотела, чтобы кто-то об этом знал. И теперь, когда он предлагает мне это так, словно наши чувства ничего не значат, я в шоке.
— Тебе лучше уйти, — повторяю я, разворачиваясь и уходя.
— Позвони, если передумаешь. Я всё равно бы трахнул тебя, Хани, — кричит он вслед.
Меня передёргивает.
— Вот уж точно нет, — бросаю через плечо, качая головой и направляясь к лифту, чтобы как можно быстрее уйти от него.
И всё, чего мне хочется сейчас — это заплакать. Потому что внезапно я чувствую себя грязной. Разочарованной. И потерянной.
Я действительно думала, что Кит был одним из хороших.
Но теперь понимаю, что, возможно, таких не бывает.
Или, может быть, это все просто не для меня.

ГЛАВА 28

Хани
Прошло два дня с тех пор, как произошла стычка с Китом и я в последний раз видела Доусона. Помимо обычных ужинов с Райей и Крю, я заперлась в своей квартире и пекла всевозможные сладости. В голове всё время крутятся слова Кита и то, как меня оскорбило его отношение, будто я — проститутка. Это заставило меня почувствовать себя… ничтожной. Грязной? Меня накрывали волны мыслей и эмоций, которые я не могла объяснить, но потом я поняла, что мне плевать, что он думает. И кого волнует, что я взяла деньги за то, что сделала? Это не делает меня менее женственной. Наоборот, я чувствую себя сильнее от этого. И будто бы этот придурок вообще мог бы себе меня позволить.
Я иду обратно из приюта на окраине города. Я напекла столько, что не знала, что с этим делать, и, вместо того чтобы выбросить, решила порадовать менее удачливых людей.
Я знаю, что охранник Крю идёт следом, и меня это устраивает. В сумке ещё осталась небольшая коробка, для бездомного который обычно сидит в парке. Сегодня он тоже тут, и я оставляю ему разные сладости. Всегда приятно видеть, как кто-то ценит мои кулинарные таланты. Раньше единственным человеком, кто по-настоящему ценил мои блюда, была моя nonna4. Я касаюсь ожерелья и думаю о ней. Интересно, что бы она сказала обо всем этом? Она была такой же строгой, как и отец, но всегда имела слабость к нам, девочкам. Когда отец был суров с нами, она проявляла мягкость или угощала нас чем-нибудь вкусным. Интересно, насколько мягкой она была бы в этом случае.
Я иду по парку, когда слышу голос, привлекающий моё внимание.
— О, я тебя знаю. Ты та девушка из магазина нижнего белья, — слышу я женский голос.
Поворачиваюсь и вижу ту самую любительницу кошек, которая была с Доусоном в тот день, когда он впервые зашёл в магазин.
Я оглядываюсь, почти ожидая увидеть рядом с ней Доусона, но она одна, как и я. Ну, в некотором смысле, ведь охранник всё ещё идёт за мной.
— Да, это я, — смеюсь, удивлённая её радостью от случайной встречи. Она явно немного странная, но кажется приятной. — Меня зовут Хани. Извини, я не успела запомнить твоё имя в прошлый раз, — предлагаю ей руку.
Она поправляет сумку на плече и с широкой улыбкой крепко пожимает мою руку.
— Дафна, — говорит она, энергично тряся мою руку. Её энергия буквально захлёстывает меня, но в этом есть что-то очаровательное.
Прячу руки в карманы.
— Ты получила ту роль с кошками?
Она весело фыркает.
— Странно, но нет. Оказалось, что у них уже была девочка на примете до того, как начались прослушивания, но ничего, в следующий раз повезёт. Зато я купила себе горячий комплект нижнего белья, так что мне не на что жаловаться.
— Жаль это слышать, — улыбаюсь я. Но она отмахивается, словно это мелочь. Значит, Доусон и ей позволил взять что-то бесплатно из магазина. Я вспоминаю куртку, которую он дал мне. Может, он постоянно так делает.
На её лице появляется озорная улыбка.
— Слушай, ты свободна? Мы ведь не так хорошо знаем друг друга, но у тебя отличный вкус, — она указывает на мою одежду. — А мне нужно выбрать платье для свидания сегодня вечером. Если ты свободна, я могу угостить тебя кофе в обмен на твой совет.
— Я…
— О, у тебя планы? Прости. — Дафна складывает руки на груди. — Я болтаю без остановки, и Доусон всегда говорит, что я могу быть слишком дружелюбной, — она нервно смеётся.
Теперь я начинаю понимать её обаяние и привлекательность. И, если начистоту, у меня не так много времени для общения с подругами, кроме тех, с кем я работаю, или сестры. А если быть честной с самой собой, я, скорее всего, просто вернусь домой и снова начну печь, если не займу свои мысли чем-то другим.
— Ладно, — соглашаюсь я. — Я всё равно собиралась провести день за фильмами, так что могу помочь.
Она радостно хлопает в ладоши и берёт меня под руку. Сначала я удивлена, но решаю просто плыть по течению. В отличие от моей сестры, я не против физического контакта, хотя обычно не настолько быстро иду на него с незнакомыми людьми.
— Любой, кто дружит с Доусоном, обычно хороший человек, и я уже вижу, что ты супермилая, — говорит она, ведя меня в сторону магазинов.
* * *
Я подумываю предложить взять такси, но решаю насладиться неожиданной переменой в своём дне.
Мы оказываемся в торговом районе, в магазине с брендами, о которых я никогда не слышала. До этого момента мы обсуждали в основном мелочи, и, как и обещала, она купила нам кофе из уличного ларька, что, кстати, оказалось не так уж плохо, учитывая, как местный кофе мне обычно не нравится. Я скучаю по некоторым вещам в Италии, особенно по хорошему кофе.
Дафна начинает рассматривать вещи на вешалках.
— Так кто же тот счастливчик, с которым у тебя сегодня свидание? — спрашиваю я, ведь этот вопрос сжигал меня с самого начала.
Она встречается с Доусоном?
У них ведь контракт, так?
Это точно должен быть Доусон.
Озорная улыбка мелькает на её губах, пока она оценивающе смотрит на платье, а затем кладёт его обратно.
— Это не Доусон, если ты намекаешь на это, — говорит она.
— Я не это имела в виду, — слишком быстро отвечаю я. Дафна бросает на меня выразительный взгляд, и я отвожу глаза.
— Что ж, да… То есть, у вас же контракт и всё такое, так ведь? — пытаюсь спросить небрежно.
— Он рассказал тебе об этом? Как интересно.
— Интересно?
Она продолжает касаться каждой вещи, словно изучает текстуру, но кассиру отдает только несколько.
— Знаешь, ты не совсем в его вкусе. Но я вижу, что он смотрит на тебя иначе.
— Не в его вкусе? — переспрашиваю я, чем кажется веселю Дафну. Но в Доусоне столько слоёв, которые я не понимаю. А она явно знает его лучше, гораздо лучше.
— Да, ему нравятся опытные женщины. Женщины, которые обычно выглядят, как я, — хихикает она. — Не то, чтобы ты не была красива, потому что ты потрясающая, — добавляет она. Я бы хотела иметь её уверенность, чтобы так легко называть себя красивой, и говорить об этом так небрежно. — Но ты выглядишь мягкой, нежной, милой. А это не его обычный типаж.
Я чувствую себя немного оскорбленной. Не потому, что это не правда, а потому, что её слова попали точно в цель. Это именно то, от чего я пытаюсь избавиться, пытаясь стать лучшей версией себя.
— А ты разве не мягкая? — спрашиваю я. Она такая весёлая, счастливая и добрая.
Она фыркает.
— Нет, я дружелюбная и могу быть милой. Но я жёстче снаружи. Это просто значит, что меня ломали слишком много раз, — пожимает она плечами. — Плюс, ты блондинка, а ему нравятся брюнетки, — смеётся она. — Хотя, наверное, это уже в прошлом, раз он увлёкся тобой.
Я почти смеюсь, но сдерживаюсь.
— Доусон увлёкся мной? — спрашиваю я, потому что уверена, что он всегда находил способ уйти в моменты, когда, между нами, что-то возможно могло произойти. Хотя, конечно, в последний раз это было на моей совести.
Она заходит в примерочную и говорит через дверь, пока я сижу и жду.
— Знаешь, люди в его офисе всё время говорят о тебе.
— Почему? — удивляюсь я.
Я слышу, как она пытается застегнуть молнию, пока говорит:
— Потому что он никогда не навещает сотрудников. Он может ненадолго заглянуть, чтобы проверить магазин, но твой магазин он посещал несколько раз. Это на него не похоже. Но, ладно, сменим тему. Как тебе это?
Дафна выходит из примерочной и делает круг, а я стараюсь сосредоточиться на её наряде, а не на мыслях о Доусоне.
— Это для свидания, да? — спрашиваю я, и она кивает. — Ты планируешь переспать с ним в первый вечер? — интересуюсь, надеясь, что не прозвучала слишком осуждающе.
Она смеётся, и я чувствую себя комфортно в её компании, будучи самой собой.
— Чёрт, ты права, — улыбается она, глядя на себя. На ней короткий топ, который, по сути, напоминает бюстгальтер, и юбка настолько короткая, что стоит ей наклониться хоть немного — и я увижу её нижнее бельё. — Я не привыкла волноваться об этом. С Доусоном я носила всё, что угодно, ведь всё в итоге оказывалось на полу, — пожимает она плечами. В животе у меня закручивается что-то неприятное. Ревность? Это совсем неправильно, ведь он мне не принадлежит.
Она возвращается в примерочную, а я собираюсь с духом, чтобы спросить:
— Ты всё ещё спишь с ним?
Она выглядывает из-за двери:
— Ты расстроишься, если я скажу «да»?
— Нет, мне просто интересно, — отвечаю я, стараясь казаться равнодушной.
Она улыбается.
— Если ты так говоришь. Но тебе повезло. С тех пор как ты появилась в его жизни, я не думаю, что он с кем-то спал. Что для него совсем не характерно.
— Что ты имеешь в виду?
Дафна возвращается, на этот раз в чуть более длинной юбке, которая закрывает её бельё, и в кружевной блузке. Она короткая, но выглядит на ней потрясающе. Честно говоря, всё на ней будет выглядеть потрясающе.
Она оценивает себя в зеркале, проводя руками по ткани.
— У нас был график. Иногда спонтанно, но я обычно знала, когда он захочет встретиться.
— И тебе это нравилось?
Она сдавленно смеётся.
— Доусон — лучший любовник в моей жизни. Плюс, он ещё и хороший человек.
— Хороший человек, да? — говорю я, чувствуя, как её слова цепляют меня сильнее, чем должны.
Дафна возвращается в примерочную после того, как я показала ей большой палец. Но вскоре она выходит обратно, и её телефон начинает звонить.
— Дафна, тебе звонят, — говорю я.
— Можешь ответить? Я скоро вернусь.
Окей, это немного странно и неловко, но я поднимаю телефон к уху.
— Алло?
— Это не Дафна, — голос на том конце провода мягкий, как шёлк.
— Эм, нет, она сейчас подойдёт, — отвечаю я.
— Хани?
— Доусон? — я едва сдерживаюсь, чтобы не закашляться от неожиданности.
— Да, — отвечает он. — Почему ты с Дафной?
— Она хотела помощи с выбором одежды.
— Вы вместе ходите по магазинам? Тебя не смущает, что я с ней спал? — спрашивает он.
— А должно?
Он не находит ответа на это. Сомневаюсь, что в его сфере бизнеса ревность — это вообще фактор. Может, он думает, что меня это должно волновать, потому что я не связана с этим миром?
— Как прошло твое свидание? Надеюсь, он хотя бы заставил тебя кончить… сильно. Именно это я и планировал сделать.
Ну, это уж точно способ сменить тему.
— Ты расстроишься, если я скажу «да»? — спрашиваю я, повторяя вопрос Дафны.
— Да. Я бы вполне мог найти его и… убить.
— Это ведь шутка, да? — Он молчит на том конце провода, не отвечая мне. — Но нет, на самом деле, он порвал со мной. Мне нужно с тобой об этом поговорить.
— Хорошо. В любом случае, ты заслуживаешь лучшего. И о чем поговорить? Что он тебе сделал? — в его голосе слышится опасная нотка. Я оглядываюсь на примерочную.
Может, Дафна не врала.
Может, я что-то значу для Доусона.
Или это просто чистое сексуальное любопытство.
— Он знал, что я сделала на прошлой неделе.
— Что ты сделала? — с ноткой поддразнивания спрашивает он.
— Как я потеряла девственность. Он знал, — говорю я Доусону. Линия замолкает, и я слышу, как он что-то печатает на клавиатуре, прежде чем он снова говорит:
— Не общайся с ним больше, — заявляет он и кладёт трубку.
Я стою, ошеломлённая тем, что он просто повесил трубку. И что это вообще должно значить? Почему Доусон говорит мне не общаться с Китом?
— Я беру оба, — с улыбкой выходит Дафна. — Если всё пойдёт хорошо на первом свидании, то на втором, как минимум, будут действия, — она подмигивает, затем замечает телефон, который я всё ещё держу в руке. Она забирает его, говорит несколько приветствий, а потом смотрит на меня с недоумением.
Мы обе в недоумении, девочка.
Мы обе.
— Кто это был?
— Доусон, — отвечаю я.
Она смеётся, идя к кассе.
— Заговори о чёрте, и он появится.
Если бы она знала, о чём был этот разговор.
— Доусон опасный человек? — спрашиваю я.
Это привлекает её внимание.
— Ну… — она задумывается на секунду, прежде чем продолжить: — Не для тех, о ком он заботится, а таких немного. Но да, он опасен. Он даже связан с мафией и всем этим, — она шепчет последние слова.
Мне хочется закатить глаза. Если бы она только знала, что та самая мафия — это муж моей сестры и мой отец. Меня окружают мафиози.
Она расплачивается за одежду, и мы выходим. Блядь, надеюсь, Доусон не убьёт Кита, потому что это единственный вывод, к которому придут такие люди, как Крю или мой отец, будучи опасными мужчинами.
— Ты всё ещё свободна? Хочешь вернуться ко мне и помочь с волосами? У тебя идеальные кудри, хочу такие же, — она касается моих локонов, которые я сделала накануне вечером.
— На самом деле, мне нужно домой, — быстро отвечаю я. Мне нужно попробовать связаться с Доусоном. Но как сказать могущественному мужчине, что убийство — это не нормально?
Она протягивает руку.
— Дай мне свой телефон.
Я передаю ей телефон, и она что-то вводит, после чего её телефон начинает звонить.
— Ладно, я расскажу, как пройдёт свидание. Спасибо ещё раз за помощь, — она наклоняется и целует меня в губы.
В. Губы!
Сначала я ошеломлена.
Что она делает?
Но она просто улыбается, разворачивается и легко шагает прочь.
Она только что меня поцеловала?

ГЛАВА 29

Доусон
Держу пистолет у головы Кита.
Он описался.
— Кто рассказал тебе про аукционы? — требую ответа.
Я хочу его смерти не только за то, что он тронул Хани, но и за то, что эта утечка может разрушить всё, что я построил. Такой ублюдок, как он, никогда не смог бы себе позволить наши услуги, да и не имеет того социального статуса, чтобы узнать про аукционы. Значит, где-то есть утечка.
Его глаза закрыты, он заикается, а один из людей Крю стоит за моей спиной. Мне не нужна охрана, он здесь на случай, если потребуется убрать тело. Я не убиваю по несерьезной причине — мне это не даётся так легко, как, скажем, Крю. Но в прошлом я делал то, что было необходимо.
Кит дрожит, рыдая.
— Пр-прости. Я не хотел. Я не знал, что это… неправильно. Я не хочу проблем с м-мафией. — Я не поправляю его. — Я не знал. Мне рассказал один человек в б-баре. Он сказал, что будет держать меня в курсе, потому что между мной и Хани всё выглядело серьёзно. Я не знал, что она работает на мафию.
Меня даже не развеселило его предположение о том, что Хани «работает» на мафию. Хотя, с другой стороны, он видел нас вместе на днях, а Хани сказала, что я её начальник. Опять же, я его не поправляю. Возможно, это и к лучшему, если он будет думать так ради её безопасности.
— И как выглядел этот человек? — спрашиваю, уже зная ответ до того, как он его произнесёт.
— Я-я не знаю. Он был в очках и шляпе. Имени не назвал. Просто рассказал мне. Обещаю, я никому не расскажу. И я никогда больше не буду общаться с Хани. Пожалуйста, чувак, просто дай мне жить.
Чёрт. Это тот же ублюдок, который следил за моими передвижениями весь последний месяц.
Блядь. Он знает о Хани и моей связи с ней.
Это плохо.
Очень плохо.
Потому что если с ней что-то случится…
Я убираю пистолет от головы Кита, слишком хорошо понимая, что, если нажму на спуск, это вряд ли остудит ярость, которая кипит внутри меня.
Телефон вибрирует — я получил сообщение, но, прежде чем прочесть его, я говорю:
— Знай, я слышу и вижу всё. Если я хоть краем глаза увижу или услышу что-то о тебе и обо всем этом, я найду тебя. Тебя, твою семью в Оклахоме и даже твою школьную подружку.
Его глаза расширяются от страха. Конечно, у меня есть вся информация о нём. Этот неудачник — пешка. Второстепенная фигура по сравнению с реальной проблемой, с которой мне придётся разобраться.
Если бы здесь был Крю, он бы просто застрелил его.
Не оставил зацепок.
Но я также знаю, каково это — быть пешкой в чужой игре. Быть втянутым в чужую перестрелку. И я не верю, что люди должны умирать за это.
Я разглаживаю пиджак и достаю телефон, удивляясь, увидев сообщение от Хани.
Меня пробирает холодная дрожь, когда я читаю её требование.

ГЛАВА 30

Хани
Я: Думаю, тебе стоит приехать.
Я жду ответа, но когда его не последовало, решила принять душ.
Когда выхожу из ванной, слышу стук в дверь. Ожидаю увидеть свою сестру, но на пороге стоит Доусон. Его выражение лица тёмное и мрачное, но как только его взгляд скользит по моему телу, оно меняется. То напряжение, которое было у него на лице мгновение назад, превращается во что-то совсем другое. Он усмехается, когда видит меня, завернутую только в полотенце.
— Уже готова и вымыта для того, чтобы я снова тебя испачкал? Как мило с твоей стороны, — говорит он, входя внутрь и закрывая за собой дверь.
Я отступаю на шаг, потому что его взгляд сейчас заставляет меня сомневаться в своём решении пригласить его. Я чувствую себя комфортно с ним, и надеюсь, что он сможет подарить мне хороший опыт для второго раза. Показать, что секс не обязательно должен причинять боль. Не поймите меня неправильно, первый раз был хорошим… до тех пор, пока не стало больно. А боль, конечно, была ощутимой.
Но второй раз не должен быть таким болезненным, верно? Надеюсь, что нет.
— Это будет больно? — спрашиваю я.
Он опирается на столешницу, и его костяшки побелели, как будто он борется сам с собой. Он ведь понял, что я имела в виду, когда пригласила его, верно? Я вдруг начинаю сомневаться, хочет ли он того же.
— Слушай, если ты не хочешь, это нормально. Я устала от игры в кошки-мышки, — признаюсь я.
— Я не лучший выбор, Хани, — отвечает он, но его взгляд буквально пожирает меня, и у меня складывается впечатление, что крепкая хватка за кухонную стойку — единственное, что удерживает его от действий.
Меня до чёртиков достало, когда мне это говорят, поэтому я скрещиваю руки на груди в знак протеста.
— Я просто хотела сказать тебе, что не хочу, чтобы ты убивал Кита.
Его лицо сморщилось, и это было так непривычно по сравнению с той маской, которую он обычно носит. Шарм, желание, безупречность. Но под этим всем прячется опасность, такая плотная и сжатая, что мне становится интересно, видит ли её кто-то ещё.
— Никогда больше не упоминай его. Я со всем разобрался.
— Но…
Его взгляд становится звериным, и я замолкаю. Я не хочу знать его методов, но надеюсь, что он сделал это ради меня. Хотя, вероятно, это было для защиты его бизнеса, я всё же не могу не надеяться, что хотя бы малая часть его действий была ради меня. Конечно, он пришел не только ради этого.
Я нерешительно делаю два шага к нему. Это как наблюдать за загнанным зверем.
— Будет больно? — повторяю я свой вопрос.
Я вижу, как напряжение медленно спадает с его лица. Та его сторона, которую вижу только я, постепенно возвращается, открывая мне того Доусона, которого я знаю.
— Немного, но в самом лучшем смысле, — говорит он, облизывая губы. Медленно, обдуманно, как будто всё ещё сдерживая себя, он поднимает руку и тянется к моему полотенцу. Доусон тянет за край, и ткань падает на пол. Его взгляд пробегает по моему телу, челюсть напряжена, когда он осматривает моё обнажённое тело. Он заставляет меня чувствовать себя хорошо, очень хорошо.
— Дафна милая, — выпаливаю я слова, не успев остановиться. И я знаю, что зашла слишком далеко. Но я хочу чувствовать себя единственной. Я танцую на опасной грани, потому что вполне возможно, что я не единственная. А Доусон — кто угодно, но он не лжец.
— Хм, — он лишь ухмыляется, делая угрожающий шаг ко мне. Похоже, он так очарован, что, возможно, даже не услышал меня.
— Ты часто спал с Дафной? — спрашиваю я.
— Почему тебя так интересует, как я трахаю других женщин? — парирует он. Его рука откидывает мои волосы с плеча, затем он наклоняется и нежно проводит пальцами по моей ключице. По коже пробегают мурашки, когда его губы опускаются и он целует то самое место. Всё, на чем я могу фокусироваться, — это его прикосновения.
— Ты всё ещё спишь с ней? — настаиваю я. Ответ мне уже известен, но я хочу услышать это от него. И, что странно, то, что я его подталкиваю к этому, начинает меня заводить.
— Нет, я хочу трахать тебя. Как тебе идея контракта между нами?
Прежде чем я успеваю задать вопрос, он обхватывает меня руками и поднимает, его ладони плотно лежат на моей голой заднице, пока он идёт к спальне. Внезапно он останавливается, меняет направление и возвращается на кухню, усаживая меня на прилавок. От холодной поверхности я вздрагиваю.
— Я не уверена насчёт контракта… прошлый был слишком для меня, — признаюсь я, наблюдая за ним так же пристально, как он за мной. Но когда он отходит от меня и начинает рыться в шкафах, я чувствую потерю. Не знаю, что он ищет, но по тому, как его брюки натянуты в одном месте, я не думаю, что он уйдёт в ближайшее время.
— Контракт с аукциона? — рассеянно спрашивает он. — Этот не требует клятв, если только ты сама не захочешь снова оказаться на четвереньках.
Он всё ещё что-то ищет, и я не понимаю, что.
— Ты заставляешь других женщин приносить те же клятвы? — спрашиваю я.
Он закрывает шкаф, когда, наконец, находит то, что искал, и поворачивается ко мне. В его руке бутылка мёда. Его улыбка настолько обворожительна, что у меня захватывает дух, а на одной щеке появляется ямочка.
— Нет, я просто наслаждался тем, как ты выглядела на четвереньках, — говорит он, подходя ко мне ближе.
Я в замешательстве смотрю на бутылку мёда, когда он встаёт между моих ног. Сердце бешено стучит.
— Эм, что ты делаешь? — спрашиваю я.
Он поднимает бутылку и выдавливает немного мёда на мою грудь.
— Решил, что сначала десерт, — ухмыляется он, опускаясь губами к липкому следу, который оставил на моей коже.
Я застываю, когда его язык начинает слизывать мёд, оставляя за собой горячие прикосновения, пока медленно ползёт вниз, к моему соску. Его рот продолжает свои игривые движения и на другой груди. Блядь, этот дьявольский язык. Моя голова запрокидывается назад, когда он опускается ещё ниже, а моё внимание фокусируется на пульсирующей точке между ног.
Я пытаюсь пошевелиться, но его руки прижимают мои к бёдрам. Он одаривает меня дьявольской улыбкой, и я хочу запустить пальцы в его волосы и подтолкнуть его ниже, чтобы удовлетворить нарастающее желание.
Без лишних слов, он делает шаг назад, а затем опускает губы прямо на мой клитор. Он без стеснения раздвигает мои ноги ещё шире, и его рот оказывается там, поглощая меня, и я стону от этого контакта. Блядь, этот коварный язык опасен. Одна рука оставляет моё бедро и скользит между моих ног, пока его палец не проникает внутрь меня.
— Ооо… — стону я, но он не останавливается. И я не хочу, чтобы он когда-либо останавливался. Я запускаю руку в его волосы, а его рот творит чудеса, и палец ритмично движется во мне. Он добавляет ещё один палец, и я чувствую себя наполненной и ошеломлённой одновременно. Он отпускает вторую мою руку, и теперь я кладу обе руки назад, принимая удовольствие, которое он мне даёт. Мне нужно держаться, сознательно избегая мысли о недавно испечённых печеньях, которые могут стать жертвами в этом процессе.
Блядь. Тепло из моего живота разливается по ногам, пока он сильно всасывает мой клитор. Доусон тянет и рвёт каждую нервную клетку, пробуждая самые тайные желания. Это намного больше, чем я могла ожидать от него. Это…
Моё дыхание становится прерывистым, и я нахмуриваюсь в замешательстве.
О, Боже.
— Вот она, — говорит он, когда я окончательно теряю контроль над собой, словно по его команде. Моё тело дрожит, когда я плыву по волнам чистого блаженства. Святое дерьмо. О, Боже.
— Хорошая девочка. Кончи для меня, — шепчет он, его тёплое дыхание обжигает мою кожу.
— О, Боже! — кричу я, мои руки остаются на месте, а тело напрягается, когда освобождение взрывается внутри меня, озаряя всё вокруг.
Доусон отстраняется, а я пытаюсь восстановить дыхание. Слышу шорох, и, когда поднимаю взгляд, вижу, что он раздевается.
Да, да. Это именно то, чего я хочу.
Если он способен подарить мне это…
Я хочу всего его.
Мне нужен весь он.
И тут меня накрывает внезапная ясность.
— Подожди! — кричу я и спрыгиваю с прилавка. Он выглядит озадаченным, пока я бегу в спальню и открываю верхний ящик прикроватной тумбочки.
Я вытаскиваю нераспечатанную коробку презервативов, и он забирает её, с улыбкой усмехаясь.
— Это мило, Хани, но обычные не подойдут.
Я хмурюсь.
— Я как-то видела видео, где парень натянул презерватив на свою ногу. Они же эластичные, и…
— Хани. — Моё имя на его губах возвращает меня в реальность, и я ощущаю, как что-то раздувается в груди — что-то, вроде лю…
Нет. Это не может быть любовь. Может быть, восхищение.
Что-то между нами всё-таки есть, потому что рядом с Доусоном я чувствую себя в безопасности и не испытываю ни малейшего стыда.
Он достаёт свой презерватив и демонстративно держит его в воздухе, поднимая меня и снова усаживая на прилавок. Его пальцы лениво скользят по остаткам мёда на моём животе и касаются клитора.
— Так, на чём мы остановились?
В считанные секунды вся его одежда оказывается на полу, и он быстро надевает презерватив. Он тянется ко мне, но я останавливаю его.
Я на миг задерживаюсь, чтобы полюбоваться не только ожидаемыми рельефными мышцами под его рубашкой, но и неожиданной татуировкой на его груди. Венец возвышается сверху, а розы переплетаются в слово, которое я не могу правильно прочитать. Татуировка старая, немного небрежная, но красивая. Она совсем не похожа на тот образ чистого, аккуратного Доусона, который он демонстрирует каждый день.
Он затаил дыхание, наблюдая за мной, а мой взгляд опускается на татуировку моих губ рядом с его очень напряжённым членом.
Мой рот приоткрыт. Блядь, он огромный. Я почти забыла.
— Позже пришлю тебе фото, сладкая, — ухмыляется он, и я внезапно возвращаюсь в реальность, когда он снова тянется ко мне. Доусон поднимает меня так, что мои ноги обвивают его талию, а затем он несёт меня к окну, выходящему на улицы внизу, и с силой прижимает к стеклу.
Сначала я потеряла дар речи. Но потом я почувствовала его у своего входа. Он останавливается, когда только кончик его члена проникает в меня, его взгляд прикован ко мне. Я пытаюсь взглянуть вниз, между нами, но не вижу ничего, потому что наши тела плотно прижаты друг к другу.
— Хани, — зовёт он.
— Хм… — мои глаза находят его.
— Смотри на меня.
Я покорно киваю, когда он медленно опускает меня, его глаза становятся ещё темнее, когда он постепенно заполняет меня. Это не так больно, как в первый раз, но всё же есть небольшое жжение, когда он входит. Когда он полностью внутри, Доусон снова останавливается, облизывает губы и наклоняется вперёд. Его рот завладевает моим, и я чувствую, как липкий мёд с моей груди растекается между нами. Но, похоже, его это совсем не волнует. Я крепче обвиваю его шею руками, ощущая непреодолимое желание двигаться вверх и вниз. Я начинаю делать это без его разрешения, и как только я это делаю, наш поцелуй прекращается, и наши губы просто касаются друг друга, дыхание в дыхание. Всё внимание сосредоточено на том, как я скольжу по его члену вверх и вниз.
— Блядь, — выдыхает он напротив моих губ, что подхлёстывает меня, наполняя силой и уверенностью, чтобы продолжать двигаться, пока его руки сжимают мою задницу. Это так хорошо. Блядски хорошо, что я не хочу, чтобы это когда-либо заканчивалось.
Довольно быстро он подстраивает свои движения под мой ритм, входя и выходя из меня. Мои пальцы легко скользят по его сильным рукам, мышцы напрягаются от того, что он держит меня.
Черт это так горячо.
Я обожаю это.
Его.
Нас.
Я не хочу, чтобы это когда-либо заканчивалось.
Я чувствую себя сильной.
Будто сейчас я полностью контролирую этого мужчину.
Мои ногти вонзаются в его плечи, когда наши движения становятся быстрее. Его рот снова жадно находит мой, и на этот раз он прикусывает мою нижнюю губу, пока мы продолжаем трахаться.
Мой клитор трётся с каждым движением, и теперь я понимаю, почему люди становятся зависимыми от секса.
Это захватывает.
Напряжение снова нарастает. Доусон не замедляется, и всё происходит ещё быстрее и сильнее. Вскоре я теряю способность двигать губами, но он продолжает меня целовать. Кто бы мог подумать, что во второй раз, когда я занимаюсь сексом, я смогу кончить дважды? На глазах наворачиваются слёзы, и одна из них скатывается по щеке.
— Вот так, плачь для меня, — говорит он, продолжая вбиваться в меня сильнее. Я кричу его имя, когда кончаю, и грубый смех вырывается из его груди, прежде чем он тоже достигает кульминации. Он наклоняется и кусает меня за шею, когда мы останавливаемся.
Когда я начинаю возвращаться к реальности, до меня доходит, что он только что сказал.
И как он это сказал.
— Плачь для меня? — Повторяю, слова отражающие воспоминания.
— Ты только что сложила дважды два, не так ли, Хани? — спрашивает он, отстраняясь.
Я смыкаю ноги.
Кажется, он озадачен тем, как со мной обращаться, когда я смотрю на него широко раскрытыми глазами и слегка приоткрытым от шока ртом. Его челюсть напрягается, решимость делает взгляд жестче, и я понимаю, что снова потеряла его.
Он отступает назад, расстояние противоречит тому, что мы только что разделили, и быстро надевает одежду.
Моя рука тянется к груди, я слишком смущена, чтобы с губ слетел вопрос, на который я уже знаю ответ.
— Я выйду наружу, — говорит Доусон, не глядя мне в глаза.
Я все еще молчу, не зная, что еще сказать.
Я только что занималась сексом с тем же мужчиной, с которым потеряла девственность.
Я уверена в этом.
И у меня совершенно нет слов, потому что Доусон сказал, что никогда не будет заниматься сексом с девственницей.
Что он никогда не будет заниматься сексом со мной.
Но он заплатил за это миллионы долларов.

ГЛАВА 31

Доусон
Её взгляд говорил сам за себя.
Она всё поняла.
Я не хотел, чтобы она когда-либо узнала, но, когда увидел её в тот день, ожидающую, я понял, что не могу позволить другому мужчине выиграть её. Хотя я так долго это отрицал, она была моей с того самого момента, как я её увидел.
Даже если она была девственницей.
Если честно, это и было главной преградой между нами. Я бы заставил Хани подписать контракт и трахал её с первого дня, если бы не этот факт.
Чёрт возьми! У меня нет ни капли контроля, когда она рядом, и это опасно. Особенно учитывая, что я пришёл тогда, чтобы порвать с ней. Чтобы сказать, что ей нужно держаться как можно дальше от меня. Учитывая наличие психопата, который знает о нашей связи, я не могу подвергать её риску. Но я продолжаю это делать.
Как только увидел её в одном полотенце, я мог думать только об одном.
Я построил всю свою жизнь на дисциплине и самоконтроле, но рядом с ней я разваливаюсь на части, которые воедино может собрать только она. Она проникает в каждую частичку меня.
Я набил татуировку с её губами рядом со своим членом и объяснил это как необдуманный поступок. Я захожу к ней на работу, убеждая себя, что это потому, что это мой магазин. Если бы она работала где-то ещё, я, вероятно, купил бы и этот бизнес. И её тело. Блядь! Как она заставляет меня чувствовать себя живым. Её монологи и случайные вопросы. Она моя сладкая Хани. И у меня нет прав на неё. Но будь я проклят, если позволю кому-то другому завладеть ею теперь, когда я её попробовал.
Надеюсь, я смогу уговорить её подписать контракт. Потому что теперь, когда я получил её дважды, я знаю, что она моя новая любимая вещь, и я буду хотеть её снова и снова. Но тот шок на её лице, словно говорил, что я предал её, не сказав, что это я выиграл её на аукционе и забрал её девственность.
У меня нет времени обдумывать эту проблему. Я всё ещё не продвинулся в поиске личности человека, который, похоже, намерен разрушить мою империю. Он уже нанёс достаточно вреда, и если я не найду его в скором времени…
Тревога поселяется в моей голове. Ведь Хани может быть единственной, кого я не готов потерять, а значит, она становится моей слабостью.
— Это написано на другом языке? — спрашивает Дафна. Мой взгляд резко поднимается от документов, которые я держал в руках последние пять минут.
Я снова смотрю на бумаги — на этот раз по-настоящему — и стараюсь не обращать внимания на её озорную улыбку.
— Интересно, что ещё занимает твои мысли, — весело замечает она, пока я просматриваю договор на участие в модной линии, который ей предложили.
— У меня всегда много дел, — отвечаю, изучая детали. Она всегда приходит ко мне за помощью с такими вещами, и я не против проверять её контракты. — Договор выглядит надёжным.
— Мне она нравится, — говорит Дафна.
— Что?
— Хани. Мне она нравится. Я встречаюсь с ней сегодня.
Я качаю головой, раздражённый её наблюдательностью.
— Она на работе.
Дафна смотрит на свои ногти и невинно говорит:
— Правда?
Я знаю, когда Хани работает, потому что у меня перед глазами её расписание.
— Потому что, насколько я знаю, она уволилась, — говорит она, забирая контракт у меня из рук. — Может, у неё был тиран-начальник.
— Дафна, — рычу я угрожающе.
Но она уже уходит, помахивая рукой на прощание.
— Спасибо за помощь.
Я звоню в магазин, и на звонок отвечает Алана.
— Где Хани? — требую я.
Она на мгновение замолкает, а потом тихо отвечает:
— Она уволилась сегодня утром, сэр.
Я вешаю трубку.

ГЛАВА 32

Хани
Дафна сидит напротив меня, пытаясь защитить Доусона, но её слова пролетают мимо. Я уже десять минут вожу пальцем по краю бокала с Москато. Да, она высоко его ценит, но это не значит, что я должна делать то же самое. С одной стороны, я рада, что он был тем, кто выиграл меня на аукционе, но с другой — чувствую себя преданной, ведь он мог так и не сказать мне правду. Для человека, который утверждает, что не спит с девственницами, он отлично знал, как переспать со мной.
Дафна рассказывает о своём свидании и о том, что переспала с парнем в первую же ночь, но с тех пор он не выходил на связь. Еще она упоминает, что надела тот откровенный наряд. Я смеюсь, а она просто пожимает плечами и говорит, что прошло много времени с тех пор, как у неё была связь с Доусоном. И хотя в контракте не было условия об эксклюзивности, она не пыталась встречаться с кем-то, пока была с ним.
— Он действительно хороший человек. Просто к сведению.
Знаю, что он хороший человек. Я видела это. Ведь встречала много сомнительных людей за свою жизнь из-за дел моего отца, и Доусон никогда не создавал такого ощущения.
— И тебе не обязательно рассказывать, но я знаю про двадцать миллионов, — добавляет она.
Не утруждаю себя вопросом, откуда она знает. Дафна из тех, кто, похоже, в курсе всего, что происходит в мире Доусона. Но думаю, она достаточно умна, чтобы не говорить об этом. Разве что в подобных ситуациях.
Киваю. Я поклялась, что не буду об этом говорить, и я сдержу свою клятву.
— Меня действительно удивило, что это был он. Он говорил мне, что у него есть принцип — никогда не трогать девственниц.
— Он говорил это тебе? — спрашиваю я.
— Ну, это всем известно. Это не соответствует его обычным вкусам, но он никогда не объяснял почему. Но, помимо всего, девственность приносит ему огромные деньги. Я имею в виду, посмотри, сколько ты принесла ему. Это уже само по себе говорит о многом.
Я не могу избавиться от мысли, что у Доусона есть какая-то другая причина избегать девственниц. Наверняка за этим кроется что-то более глубокое.
— Как мне снова ему доверять? Он говорил, что я узнала об этом случайно?
Она доедает кусочек пасты и вытирает рот.
— Нет, я вообще не говорила с ним об этом. Как ты узнала?
Мне нравится Дафна, у неё лёгкий характер, и она такой человек, с которым хочется дружить, даже несмотря на то, что мы обе были с одним и тем же мужчиной. Удивительно, но меня это совсем не беспокоит, потому что она была предельно честной, и я вижу, что между ними нет романтических отношений. И это раздражает еще больше.
Потому, что я хочу романтических отношений с Доусоном? Нет, это всего лишь секс. Ведь так?
— Несколько дней назад я пригласила его к себе домой, и, ну, мы занялись сексом. И когда я кончала, он прошептал мне кое-что на ухо, что сказал и тот, с кем я потеряла девственность. Так что я сразу поняла, что это был он.
Она ненадолго изучает меня, а затем говорит:
— Это странно, потому что это не похоже на Доусона — допускать такие ошибки. Что именно он сказал?
Я колеблюсь, потому что это кажется слишком личным.
— Он сказал: «Плачь для меня», — отвечаю я, и её глаза расширяются.
— Он никогда не говорил мне этого, — качает она головой. — Вообще, если вспомнить, когда у нас был контракт, мы особо не разговаривали. Это было чисто транзакционное общение, просто секс, и в этом он, конечно, мастер. Так что, скажи, сколько раз ты кончала? — ухмыляется она.
Я не могу сдержать смеха, как легко она разряжает ситуацию.
— Дважды.
Она поднимает руку чтобы дать пять, и я хлопаю по ней.
— О, да! Отстойно, что он такой мудак, но зато его член не подкачал, — смеётся она над своей шуткой. — Поверь, у некоторых мужчин ужасные члены. Они думают, что они классные, но на самом деле это просто кошмар. — Она качает головой и продолжает. — Например, помнишь того парня, о котором я тебе рассказывала? Так вот, он вообще не делал никакой прелюдии. Просто сразу влез и решил, что этого достаточно. Я слушала, как он хрипит и стонет шестьдесят секунд, прежде чем он кончил и вытащил из меня член. Я думала, что он хотя бы потрогает мой клитор и доставит мне удовольствие, но нет, ничего подобного.
— О боже, это звучит ужасно.
Она поднимает руку.
— А потом он встал, пошёл в ванную, чтобы помочиться, вернулся абсолютно голый, с руками на бёдрах, и спросил меня, не нужно ли мне уйти. — Дафна качает головой с отвращением. — Сначала я получаю от него худший секс в моей жизни, а потом он по сути сказал, чтобы я уходила. — Её лицо краснеет от гнева. — Знаешь что, к чёрту это всё. Я скажу ему, насколько его член отвратителен. — Она достаёт телефон и начинает что-то печатать.
— Что ты пишешь? — наклоняюсь, чтобы посмотреть.
Я хочу, чтобы ты знал, что те шестьдесят секунд, которые ты провёл в моём влагалище, были худшими в моей жизни. Пожалуйста, возьми уроки, прежде чем заниматься этим с другими женщинами.
Она нажимает «отправить», поворачивается ко мне и улыбается.
— Готово.
— Не могу поверить, что ты это сделала, — смеюсь я, наполовину удивлённая, но больше восхищённая.
— Поверь, — отвечает она.

ГЛАВА 33

Хани
На протяжении следующей недели от Доусона не было никаких вестей. Моя сестра спрашивает, почему я больше не работаю, и я просто говорю ей, что нашла работу в интернете. Ведь теперь у меня полно денег, и она начнёт замечать, как я их трачу, задаваясь вопросом, откуда они. Как бы ни была щедра помощь отца, её ограниченный размер не сравнить с тем образом жизни, к которому я привыкла до переезда сюда. Скорее всего, это было сделано специально, чтобы я в конце концов вернулась.
— Ты готова? — спрашивает Райя. Сегодня день рождения Крю, и, как и ожидалось, в его честь устраивается вечеринка. Хотя я подозреваю, что Крю лишь ненадолго появится на собственном празднике, чтобы потом уединиться с женой для более приватного празднования.
Я надеваю светло-розовое платье и подходящие туфли, затем беру чёрную сумочку.
— Готова.
— Доусон будет там, — говорит она, когда мы выходим. Я чувствую её пристальный взгляд и невысказанные вопросы.
— Я догадывалась.
Я не рассказывала ей, что произошло между нами, потому что чувствую: если она узнает, то найдет его и оторвёт ему яйца. И я не уверена, что хочу этого, учитывая, что ему они ещё понадобятся, особенно если учесть, как хорошо он умеет ими пользоваться.
Каждую ночь я использую свой вибратор, вспоминая Доусона. Я пытаюсь думать о ком-то другом — о ком угодно, — но в итоге в голове всегда возникает он.
А в ушах звучат его слова, когда я кончаю: «Плачь для меня».
Это стало чем-то вроде мантры, которую я одновременно ненавижу и обожаю.
Ничего не могу поделать, мои глаза всегда наполняются слезами, когда я достигаю оргазма.
— Как у тебя с ним дела? — спрашивает Райя.
— Между нами ничего нет, если ты об этом, — говорю я, улыбаясь, когда мы садимся в машину, где нас уже ждёт Крю. Он кивает мне и притягивает мою сестру ближе к себе. Я сажусь напротив них, стараясь смотреть куда угодно, только не на его шаловливые руки.
— Отлично, надеюсь, так и останется, — отвечает она. Несмотря на то, что она прекрасно с ним ладит, её явно беспокоит, что мы с ним можем стать слишком близкими, и я её понимаю. Плохой парень и всё такое.
Райя ведёт непринуждённую беседу всю дорогу, пока мы не подъезжаем к одному из ресторанов, принадлежащих Крю. Начинаю думать, что ему принадлежит половина Нью-Йорка. Внутри уже полным-полно людей — несколько человек я узнаю по их свадьбе, но многие мне незнакомы. Это тот же круг, в котором вращается мой отец. Влиятельные мужчины и женщины, которые балансируют на грани недоверия друг другу, но при этом вынуждены быть достаточно вежливыми, чтобы поддерживать свои альянсы. Теперь я понимаю, насколько это утомительно. Вся эта показуха и игра власти.
Человек, которого я знала, что увижу здесь, стоит, облокотившись на барную стойку, с бокалом в руке, и не сводит с меня глаз. Доусон пожирает меня взглядом, делая глоток. Рядом с ним стоит женщина, которая устроила мой аукцион, Лесли.
Ее он тоже трахает? Фу, ненавижу себя за такие мысли.
Несколько человек здороваются с нами, когда мы входим, и я чувствую, как его взгляд прожигает мне спину. Медленно продвигаюсь к бару с другой стороны зала. Когда делаю заказ, я, не глядя, знаю, что он стоит рядом. Он пахнет пряностями и ванилью.
— Ты избегаешь меня? — спрашивает Доусон. Мой напиток ставят передо мной, и я стараюсь не смотреть в его сторону. — О, значит, да.
Я собираюсь уйти, но он встаёт передо мной.
— Мы можем не говорить, когда я отвезу тебя домой и трахну до потери сознания.
Мой злой взгляд устремляется на него.
— Оу, вот и она, — мурлычет он.
— Хватит нести чушь, — говорю я, и он действительно улыбается. — Ты оставил меня разбираться со всем этим дерьмом в моей квартире. Я не собираюсь играть с тобой в эти игры. Это как эмоциональные американские горки.
Он делает вид, что оскорблён.
— Ты уволилась, чтобы избегать меня.
Я пожимаю плечами.
— Захотелось сменить карьеру. Я недавно разбогатела, так что, похоже, мне больше не нужны твои деньги, — говорю я, поднося бокал к губам.
Его улыбка кривится.
— Я знаю, ты думала об этом дне с тех пор, как я ушёл из твоей квартиры, и я знаю, что ты хочешь повторения.
Ненавижу, что он прав, но не признаю этого.
— Зачем? Чтобы ты снова исчез? У тебя это хорошо получается, — я выплёвываю слова с ядом, злобно ощущая, как моё тело хочет потянуться к нему. Я знала, что снова увидеть его будет тяжело, но, чёрт возьми, это как яд. Не могу дышать рядом с ним, потому что хочу переспать с ним.
— Я не подхожу тебе. Но, к чёрту всё, я также не могу себя сдерживать рядом с тобой.
Интересно. Но это не значит, что он снова не оставит меня ни с чем.
— Что ты хочешь сделать, чтобы это исправить? — спрашивает он.
Я даже не хочу спрашивать, что он подразумевает под «это».
— Уйди, — отвечаю я, обходя его. Я иду прямо к сестре и чувствую, как он следует за мной. Честно говоря, не ожидала, что он последует, учитывая, что она вполне может его убить.
— Райя, Крю, — здоровается он, вставая рядом со мной.
Райя смотрит на меня, а потом вежливо улыбается Доусону.
— Рада тебя видеть, Доусон. Слышала, что у тебя было много дел, — говорит она.
— Да, твоя сестра держит меня в тонусе.
Дерьмо! Я чуть не подавилась своим напитком. Это полная противоположность тому, что я ей говорила раньше.
— Правда? И часто ты её видишь? — настаивает она.
— Я видел её несколько раз. Когда в последний раз? В твоей квартире? — спрашивает он меня.
— Да, кажется, так и было. И я слышала, что ты был очень заинтересован в том, чтобы прервать мой обед с одной из твоих подруг. Ты так их называешь? Женщин, которых ты трахаешь? — спрашиваю я.
Всё вокруг будто замолкает.
— Я не уверен. Как нам стоит называть тебя? Ты надеешься, что я скажу «девушка»? — отвечает он, не теряя самообладания.
— Доусон, думаю, нам нужно поговорить, — вмешивается Крю, кладя руку на плечо Доусона. Я отвожу взгляд и выдыхаю. Крю оттаскивает Доусона в сторону, а Райя тянет меня ближе, чтобы прошептать:
— Я думала, ты сказала, что между вами ничего нет. Ты с ним спишь?
Блядь.
— Да, — признаюсь я.
— Сколько раз?
— Это важно? — вздыхаю я. — Дважды.
Она тяжело выдыхает и качает головой.
— Ты уверена в нём? Я не хочу указывать тебе, что делать, но Доусон не тот, кто ограничивается одной женщиной. Насколько я знаю, у него несколько женщин на контракте.
— Всё нормально, Райя. Я взрослая женщина, которая может принимать свои собственные решения. Даже отказалась от телохранителя, помнишь? Полностью самостоятельная.
Я чувствую, что её не устраивает мой тон, но она лишь говорит:
— Ладно. Ну что ж, хочешь, чтобы я спасла его, прежде чем Крю его убьёт?
— Нет, с ним всё будет в порядке, — отвечаю я, поднимая бокал и допивая вино.

ГЛАВА 34

Доусон
Крю — пугающий человек, это факт. Я знаю его много лет, и несколько раз мне казалось, что он хочет меня убить. Сегодня — один из таких дней. Обычно я говорю, что это не моя вина, но на этот раз — полностью моя. Я сплю с сестрой его жены, и не собираюсь останавливаться. Я не могу себя контролировать.
— Ты злишь мою жену, а это, в свою очередь, злит меня, потому что она не позволяет мне её касаться, думая, что я ничего не сделал, чтобы помочь, — говорит он спокойно. — Мне ты нравишься, Доусон, но если она скажет убить тебя, я это сделаю.
— Не уверен, что позволю тебе это сделать, — отвечаю я. У меня нет сомнений, что если Крю захочет меня убить, у него, скорее всего, это получится. Но за последние несколько лет моя империя выросла до уровня, который может соперничать с его, а его семья существует веками. Поэтому мы и сблизились за эти годы — он поддерживал меня, а я его.
— Справедливое замечание. Не зли мою жену, — говорит он, качая головой.
Я стою и смотрю на Райю, ожидая, что она подойдёт.
Но она не подходит.
— Девушка из семьи Риччи, да? — отмечает он, откидываясь на кресле. И меня бесит, как много удовольствия он получает от своей правоты.
— Отвали, Крю.
Он смотрит на свой бокал виски, теперь уже более серьёзно.
— Это неправильный выбор для неё. И я доверяю своей охране, но теперь, когда вовлечен ты, мне придётся поставить больше людей на её защиту.
Я кидаю на него косой взгляд, зная, что он прав. Блядь, мне ли не знать. Я так долго боролся с этим.
— Знаю. — Мне не нужно говорить ему, как сильно я пытался держаться подальше.
— Если человек, который так намерен разрушить твою империю, уже знает о твоей связи с Хани, ей небезопасно рядом с тобой.
— Со мной ей безопасно, — твёрдо заявляю я.
— Ты не всегда с ней, — напоминает он мне. А причина, по которой я не всегда с ней, в том, что это лишает её свободы.
— Есть успехи в поисках? — спрашиваю я.
Мне пришлось обратиться за помощью. Попросить Крю подключить своих информаторов к этому делу. Кто бы этот человек ни был, он умеет заметать следы.
— Пока нет, но скоро. Кто бы это ни был, он умеет проскальзывать между щелей.
Я киваю, ожидая такого ответа.
— Тогда будем продолжать, как обычно, пока не поймаем его.
Райя направляется к нам, и я замечаю, как Хани идёт на кухню.
Райя выглядит по-настоящему рассерженной, и я киваю Крю с извиняющейся улыбкой:
— С днём рождения.
Я ухожу, прежде чем Райя подойдёт, не потому что избегаю её, а потому что есть другая девушка из семьи Риччи, с которой я хочу поговорить прямо сейчас. Хотя, по правде говоря, разговор — не то, что у меня на уме.
Я захожу на кухню, и персонал даже не осмеливается ничего сказать, когда я подхожу к Хани, которая подробно обсуждает одно из блюд и его ингредиенты. Шеф-повар кажется, сжимается под моим присутствием, но я знаю, что Хани чувствует, что я здесь, и жду.
Она тяжело выдыхает и поворачивается ко мне.
— Я думала, что преследование — это большой запрет в твоем бизнесе, — язвит Хани.
Я давлю смешок. Она скрещивает руки, ещё более раздражённая.
Она чёртовски очаровательна. Неприлично очаровательна.
— Тебе не нужно было увольняться из-за меня, — говорю я.
— Нужно. Ты солгал мне. У тебя было достаточно времени, чтобы сказать, что это был ты. — На её лице появляется обиженное выражение.
Я хватаю её за локоть и затаскиваю в кладовку. В помещении стоят несколько полок с упакованными ингредиентами. Я закрываю за собой дверь, потому что не хочу, чтобы кто-то подслушал наш разговор.
— Я не планировал, чтобы это был я, по крайней мере, до той ночи, когда ставки начали расти. Я понял, что не могу позволить кому-то другому получить тебя.
— У тебя не было такого выбора.
— Вообще-то был. Это было моё мероприятие.
— Ах, значит, раз это было твоё мероприятие, ты мог позволить себе переспать со мной, когда я была девственницей? Выставить меня напоказ только для того, чтобы самому трахнуть, нарушив своё же правило? — говорит она с вызовом.
Я хочу рвать на себе волосы. Сжимаю кулаки. Как достучаться до этой упрямой малышки?
— Я не могу перестать о тебе думать. Я пытался, чёрт возьми, пытался держаться от тебя подальше. Снова и снова. Но ты всё равно появляешься, как искушение, — рычу я.
Она издаёт дикий смешок. Интересно, кто-нибудь ещё видит эту сторону её характера? Эту необузданную, яростную девчонку.
— Тебе тяжело? Ты уходишь каждый раз, когда между нами что-то происходит. Ты знаешь, каково это? Для человека, который продаёт удовольствие, ты уж точно оставляешь неприятное послевкусие. Я не могу продолжать терпеть то, что ты растворяешься в воздухе каждый раз, Доусон.
Я срываюсь, затаив ярость, чтобы не накричать на неё:
— Единственная, в ком я хочу «раствориться», это ты, и во всех возможных позах: догги, ковбойская, наездница. Называй любую, я хочу этого от тебя.
Её щеки заливаются румянцем, и в глазах появляются слёзы. Блядь. Я провожу рукой по челюсти, не зная, что ещё сказать. Как достучаться до нее? Честно, я даже не знаю, чего именно я хочу. Я упираюсь рукой в верхнюю полку и думаю.
— Я всегда умел выражать свои мысли. Но с тобой… это чёртовски сложно, — ворчу я.
— Почему? Потому что со мной нет контракта?
Я внимательно смотрю на неё. Она не понимает, о чём говорит, или почему контракты важны.
— У тебя может быть любая, Доусон. Посмотри на себя, — говорит она. — Я хочу тебя, но не могу продолжать в таком духе. У тебя есть контракты, чтобы заниматься сексом с кем угодно. Так что, если это то, что тебе нужно, найди любую из них.
— У меня больше нет контрактов.
Она резко втягивает воздух.
— Я не спал ни с кем с тех пор, как впервые увидел тебя в Италии. Не понимаю этого, но вот он я. Я всегда брал то, что хотел, в этом мире. Но я не возьму тебя, если ты сама этого не захочешь.
Даже не знаю, что именно обещаю ей в этот момент.
Жду её ответа, и она делает шаг вперёд.
— Это не значит, что я тебя прощаю, — говорит она, опускаясь на колени. На мгновение я озадачен, но не задаю вопросов, когда крепче хватаюсь за полку. Её руки торопливо расстёгивают мой ремень.
— Хани…
Её рука обхватывает мой член, и моя голова откидывается назад. Костяшки пальцев побелели от того, как сильно я сжимаю полку, а мой полутвёрдый член мгновенно реагирует на её прикосновение.
Я опускаю взгляд и вижу её — идеальное зрелище в розовом. Такая красивая, на коленях передо мной. Я полностью в её власти, когда она обхватывает моё возбуждение своими губами, оставив след от помады. Её влажный язык скользит под ним, и она жадно втягивает его. Хани хватает меня за бёдра, движется вперёд и назад, затягивая меня глубоко в горло.
— Блядь, — шиплю я. Мне хочется запустить руки в её волосы, но я этого не делаю, принимая всё, что она готова мне дать, на её условиях. И вдруг она слегка прикусывает, заставляя мгновенный разряд пронестись по всему моему телу, и предэякулят попадает ей в горло.
Она отстраняется с улыбкой, вытирает рот и целует кончик моего члена, а потом поднимается на ноги. Когда она пытается пройти мимо меня, я хватаю её за локоть.
— Что ты делаешь? — спрашиваю я.
Она дарит мне приторно-сладкую улыбку.
— Ты не единственный, кто может уйти, когда захочет, Доусон.
В её взгляде сверкает озорство и юмор, когда она ускользает из моего захвата и уходит, закрывая за собой дверь.
Нахуй мою жизнь!

ГЛАВА 35

Доусон
— Не думала, что мы покинем вечеринку Крю Монти так рано, — говорит Лесли, пока я везу нас обратно в офис. — Это ведь не имело никакого отношения к одному маленькому шмелю?
Смотрю на нее, невпечатленный ее попыткой подразнить меня. Клянусь, достаточно уже одной Дафны у меня на хвосте, мне не нужно, чтобы Лесли тоже прыгала на борт.
— Нам нужно кое-что обсудить до завтрашнего вечера.
Она соглашается, просматривая на своем телефоне информацию о завтрашнем мероприятии.
— Все приглашенные согласились и должны прийти.
Как и ожидалось.
Это ежегодное мероприятие, которое никто из знающих людей не захочет пропустить, на котором многие эскортницы под моим знаменем продают себя на следующий год.
— Ты уверен, что нам стоит продолжать это дело? Это рискованно, — говорит она. — И, не знаю, ты выглядишь рассеянным в последнее время.
Мои костяшки пальцев белеют над рулем. Потому что я знаю, на кого она намекает, говоря про отвлечение, и она не ошибается.
— Мы продолжаем работать в обычном режиме. Ни Крю, ни я не нашли однозначного ответа на вопрос, кто следит за моим бизнесом, и они захотят стать частью этого мероприятия. В чем-нибудь они облажаются.
Она продолжает листать свой телефон.
— Ловля на живца может иметь неприятные последствия, а это элита твоих услуг, персонал и клиенты.
— У тебя есть еще какие-то идеи? — спрашиваю я.
Она пожимает плечами.
— Я тоже думаю, что это лучшая идея. Просто рискованно. Но мы должны найти этого ублюдка. Он уже слишком сильно навредил твоей репутации. И ему придется заплатить за то, что он сделал с Мэйси.
В машине тишина.
— Как она? — спрашиваю я. С тех пор я однажды навестил ее и положил на ее счет крупную сумму денег. Деньги не могут компенсировать то, что произошло, но пока я больше ничего не могу сделать, меня мучает чувство вины из-за того, что она была втянута в это.
— Она сильная, — отвечает Лесли. И после некоторого молчания она спрашивает: — А кто будет присутствовать на мероприятии рядом с тобой?
— Я еще не решил.
— Хм… — Она откладывает телефон и поворачивается ко мне. — У тебя есть контракт с Хани?
— Нет.
— Хм… — Я слышу неодобрение в этом хмыканье. — Ты играешь с огнем, Доусон. Она Риччи. Ее отец посадит тебя на кол за то, что ты притащил его цветок в свой мир.
— Он может попробовать.
— Я просто надеюсь, что ты не рискуешь своей империей ради одной женщины.
— Я не плачу за твои советы о том, с кем мне трахаться, Лесли. Может быть, тебе следует помнить, что ты работаешь на меня.
Она присвистывает и качает головой, но больше ничего не говорит.
Отец и семья Хани не святые. Но это мой мир. Удовольствие, секс, расширение границ. В нем есть деньги и власть. Но также есть свои ожидания. И я не уверен, что Хани в них впишется.
И, возможно, есть только один способ узнать — бросить ее в самое сердце всего этого. Потому что, если ее не напугали аукционы девственниц, возможно, именно это и оттолкнет ее от меня.
У нее будет последний шанс сбежать.

ГЛАВА 36

Хани
Он любит появляться без предупреждения. Например, вот он стоит у моей двери, и я смотрю на него.
— Хани. — он произносит мое имя, и ощущение, будто мою кожу покрывают перья.
Эгоистично с его стороны, иметь такую ​​большую силу. Прошел всего лишь день со дня рождения Крю, и он, кажется, быстро пришел в себя после того, как я оставила его в кладовке с безумным стояком. По правде говоря, мне было чертовски приятно оставить его в таком состоянии, но я не хотела иметь дело с последствиями. Потому что по его взгляду на меня, я поняла, что он хочет сорвать с меня всю одежду, и если бы я не ушла, я бы позволила ему.
— У меня рабочее мероприятие. Ты можешь пойти со мной? — Он одет в сшитый на заказ белый костюм. Идеально безупречен, как всегда. Такой контраст с татуированным мужчиной под костюмом. Ну, по крайней мере, с человеком, которого он мне показал.
— Ты не мог бы попросить кого-нибудь другого? — беспечно спрашиваю я, прислоняясь к дверному косяку. Признаться, мне нравится эта часть контроля и власти, которую я имею над ним. Над человеком, который берет все, что ему заблагорассудится, но не берет ничего у меня, пока я сама не дам это.
— Нет, это своего рода смешанный вечер. Одна из моих вечеринок, и я хочу, чтобы ты была рядом со мной.
— Что это вообще значит?
— Это значит, что мой эскорт и высокопоставленные клиенты придут туда, чтобы пообщаться. Быстрые свидания для богатых. По сути, дегустационное меню.
— И что, ты хочешь, чтобы я пошла дегустировать других мужчин?
Его смех зловещий.
Это чертовски большое «нет».
— Нет, ты не будешь этого делать. Я предпочитаю, чтобы рядом была женщина. Не только клиенты-мужчины, клиентки-женщины также ищут мужчин-сопровождающих. Многие из них любят подойти и спросить, сколько стоят мои услуги. Которые, к слову, не включены.
— Значит, если бы я заплатила тебе, скажем… двадцать миллионов, я смогла бы остаться с тобой на ночь? — дразню его я.
— Нет, не за деньги. Но я развлеку тебя бесплатно, — отвечает Доусон, поддразнивая меня в ответ.
— Я все еще злюсь на тебя, так почему же должна идти с тобой?
— Ты все еще не закрыла дверь перед моим носом, — отмечает он.
Я выгибаю бровь, скрестив руки на груди.
— И ты оставила меня заканчивать то, что ты начала в кладовке ресторана, так что думаю, ты можешь сделать это для меня.
Я посмеиваюсь.
— Неужели бедный салатный лист был изнасилован?
— Так уж вышло, что там была пачка салфеток, — говорит он с настороженной улыбкой.
Я запрокидываю голову и смеюсь. Блядь, возможно, теперь я чувствую себя немного виноватой.
Закусываю губу, не в силах сдержать улыбку, и в знак поражения вскидываю руки вверх.
— Что мне надеть? — спрашиваю я, отступая назад, чтобы показать ему, что я одета в ночную рубашку и вообще не собиралась выходить сегодня вечером.
— У тебя есть платье?
Я поднимаю на него бровь.
— Мероприятие настолько шикарное?
Он кивает.
— Боюсь, что так.
— Хорошо. Я буду готова через двадцать минут.
Пытаюсь закрыть дверь перед его носом, но он меня останавливает.
— Ты не собираешься меня пригласить?
Я мило улыбаюсь и говорю:
— Нет.
А затем закрываю дверь. Стою и жду, думая, что он откроет ее, а когда он этого не делает, направляюсь к своему шкафу. Я точно знаю какое платье могу надеть. Я купила его, когда впервые приехала сюда, но у меня еще не было возможности надеть его. Дома у меня сотни платьев, но в этом платье есть что-то, что мне по-настоящему нравится. Возможно, это медовый цвет. Я вытаскиваю его и еще раз восхищаюсь им, прежде чем надеть и иду в ванную, чтобы поправить волосы, наношу легкий тональный крем и помаду. Я полна решимости дать ему минимум.
Я всегда часами суетилась на подобных мероприятиях. Мне нужно было идеально уложить волосы. Идеально нанести макияж. Идеально представить себя. Теперь я чувствую себя комфортно, отбросив это на второй план. Доусон примет меня такой, какая я есть, или не примет вообще.
Закончив, я смотрю на себя в зеркало. На губах нюдовая помада, а шелковое платье идеально облегает грудь и бедра. Оглядываюсь через плечо, оценивая низкий вырез на спине. Могу представить, как Дафна восклицает: «Пиздец как горячо!» и хлопает в знак одобрения. Это вызывает улыбку на моем лице.
Открываю дверь и выхожу, но обнаруживаю, что он все еще ждет.
— Я готова. Лучше бы это того стоило, потому что пока я не могу решить, насколько мне следует тебя ненавидеть.
— Секс на почве ненависти — лучший секс, но мы можем поиграть позже, — тянет он.
— Думаешь? — отвечаю я, заходя вместе с ним в лифт. Мы стоим молча, напряжение между нами живое, дышащее. Уверена, что когда он выдыхает, я вдыхаю. Мы выходим из вестибюля и подходим к ожидающей машине, водитель которой держит дверь открытой и ждет нас. Доусон протягивает мне руку, когда я вхожу, опасаясь своих медовых каблуков. Цветовой контраст идеально сочетается с моей загорелой кожей. Он открывает дверь с другой стороны машины и садится рядом со мной.
Он поправляется, когда водитель трогается с места. Я внимательно наблюдаю за ним, борясь со всеми побуждениями оседлать его. Это жестоко, что он такой блядски красивый.
— Не хочешь поиграть позже? — спрашивает Доусон, поворачиваясь ко мне лицом.
— Нисколько. Тебе нужна была помощь, поэтому я здесь. Ожидаю, что однажды ты вернешь мне эту услугу. В конце концов, я Риччи.
Он улыбается и кладет руку мне на колено. Тепло распространяется по моему телу, и мой клитор начинает пульсировать для него. Выжидательно, требовательно и слепо.
— О, так вот как мы это называем? Одолжение?
Я отвожу взгляд от его руки, думая обо всем, на что способны эти пальцы.
— А это не так?
— Я возвращаю одолжения другими способами.
— Тогда уверена, что Крю очень счастливый человек. У вас двоих прекрасная дружба.
Он смеется над этим, и я не могу не улыбнуться вместе с ним и отвожу взгляд.
— Сегодня ты выглядишь нереально красиво, но хочешь знать, когда ты выглядишь лучше?
Я не спрашиваю его, когда, но ему все равно, и он в конечном счете отвечает на свой вопрос. Я пытаюсь избежать его взгляда, потому что мое тело — коварная штука. Конечно, я могу продержаться с ним в машине две минуты, не срывая с себя одежду.
— Когда ты кончаешь. Блядь, это самая горячая вещь, которую я когда-либо видел. Когда твои глаза закатываются, твои руки сжимаются в кулаки, и твое тело идеально выгибается. Я хочу сфотографировать это и повесить на стену.
Выражение его лица излучает похоть.
Я стараюсь, чтобы мое сбившееся дыхание вырывалось равномерно. Блядь, я хочу, чтобы его рука скользнула выше по моей ноге. Я с трудом сглатываю.
— Может быть, однажды я позволю тебе это. Если цена будет подходящей, — говорю я ему.
— Двадцати миллионов хватит? — спрашивает он.
— Думаю, что к тому времени, как я закончу с тобой, ты вполне можешь оказаться на мели, — шучу я.
— Я бы с радостью разорился ради тебя.
Смотрю на него, ненавидя то, как реагирую на его слова, — почти надеюсь, что это правда. Я знаю, что да, но это потому, что хочу чего-то большего от Доусона. И я не уверена, сможет ли дать мне это человек, привыкший к контрактам и контролю. Его слова, что он разорился бы ради меня, интригуют. Мы оба люди, которые пришли из мира денег. Грязных, заработанных, старых денег. И любовь не входит в число вещей, которые можно купить.
Я отворачиваюсь. Эта мысль и слово приходят снова. Любовь.
Способен ли на это кто-то вроде Доусона? Понимаю ли я сама, что это такое?
Мы сидим в уютной тишине, его большой палец мучает меня, покачиваясь взад и вперед по моему колену. С каждым подъемом мне хочется, чтобы он поднимался все выше и выше.
Машина замедляет ход, и пейзаж начинает меняться, когда мы въезжаем в богатый район пригорода.
— Где мы? — Я спрашиваю.
— Это один из многих моих домов, — говорит он, когда машина останавливается, и выходит из нее. Вскоре после этого он открывает мою дверь и протягивает мне руку, чтобы помочь выйти.
Я смотрю на красивый двухэтажный особняк. Он сам по себе классический, шикарный и изысканный, как и его владелец. Две парадные лестницы ведут на огромный балкон второго этажа. Деревянные входные двери открыты, по обе стороны стоят официанты. Внутри освещаются большие люстры, а снаружи доносится музыка.
— Значит, ты здесь не живешь? — спрашиваю я, любуясь красотой этого места. — Ты типа Нью-Йоркского Гэтсби?
Он смеется, потому что здание кричит о роскошных мероприятиях, высшем обществе и досуге.
Но нет ощущения… дома.
— Я уверен, что ты привыкла к удивительным местам, — комментирует он, пока мы идем к входной двери.
— Да, но этот дом очень мил.
Однако это заставляет меня задаться вопросом, как выглядит дом для Доусона, потому что все это бизнес. Яркий экспонат для клиентов. Я хочу знать, как выглядит его дом, потому что то, где живет человек, часто многое говорит о нем. Ну, так мне всегда говорила моя nonna.
Рука Доусона остается на моей пояснице, когда мы входим в особняк. Люди начинают приветствовать его, бросая в мою сторону любопытные взгляды, но не прося представиться. Я привыкла к таким мероприятиям и, честно говоря, предпочитаю, чтобы люди со мной не разговаривали. Если, конечно, это не мой личный прием. Ни разу его рука не покинула мою поясницу.
Нахожу небольшое удовлетворение в том, что, когда он пожимает руки другим людям, он на самом деле не уделяет никому больше внимания, чем они того заслуживают, и его внимание продолжает возвращаться ко мне.
Мы проходим через особняк и попадаем в комнату, где общается большинство людей. Все, как и ожидалось, — большие люстры, великолепные произведения искусства, мраморные полы, все это кричит о декадансе. Но я все еще не вижу и намека, чтобы Доусон жил здесь.
Подходит дама с подносом шампанского. Он хватает один бокал и протягивает мне, прежде чем взять еще один себе.
После объявления о прибытии Доусона в воздухе витает энергия. Если раньше люди не общались, то теперь они, черт возьми, это делают. Мне интересно за этим наблюдать. Я быстро понимаю, что те, кто носит красный галстук-бабочку или красный чокер, — это сопровождающие. И все они прекрасны. Как будто они все вышли из журнала, но это нечто большее. Они излучают легкость и харизму. Это элита, и у меня такое ощущение, будто я вступаю в другую часть мира Доусона. Он начинал как эскорт? У него еще столько тайн.
— Нужно ли мне надеть красный чокер? — спрашиваю его. Я могу сказать, что он изучал меня больше, чем группу вокруг нас.
Он наклоняется, его губы касаются моего уха, и он шепчет:
— Единственный чокер, который ты когда-либо наденешь — тот, который я тебе дам.
Когда он отстраняется, я чувствую в нем перемены. Его рука сильнее давит на мою спину, когда ко мне подходит пожилая женщина.
— Доусон, сбор этого года… — Она качает головой и смотрит на меня. — О, сегодня у тебя прекрасная спутница. Я одобряю. А теперь найди мне кого-нибудь, — говорит она, улыбаясь мне. Но я чувствую, что она меня осуждает. На подобных мероприятиях дома мне приходилось сталкиваться с пристальным вниманием. Меня судили либо как дочь моего отца, как возможную пару их сыну, либо как соперницу. Но эта вечеринка основана только на тщеславии и дружеских отношениях.
— Миссис Хендерсон, я даю вам самых лучших, но ни один из них вам никогда не нравится, — отвечает он.
Она кладет руку ему на плечо.
— Это потому, что я жду тебя, дорогой.
Мне хочется посмеяться над ее напористостью.
— Извините, но я уже занят, — говорит он, что меня удивляет.
— Я уверена, она не прочь поделиться. Так ведь, дорогая? — спрашивает она меня.
— О, вы можете забирать его. — Я улыбаюсь, и ее глаза расширяются, но Доусон притягивает меня ближе, сжимая мое бедро. Я слышу его невысказанное «веди себя хорошо».
— Она шутит. Такое чувство юмора. Мной не делятся. Простите, миссис Хендерсон. Пожалуйста, наслаждайтесь вечером, — говорит Доусон, уводя меня. Я слегка машу ей рукой, и она улыбается в ответ, когда мы уходим.
— Ты бы поделилась мной? — спрашивает он, когда мы подходим к пустому столу.
— Ты не мой.
— Но я хочу быть твоим. Или, по крайней мере, заставить тебя снова кончить. — Он ухмыляется.
Я поднимаю бокал шампанского.
— Если я получу еще один такой, я вполне могу позволить тебе. Он протягивает мне свой бокал, к которому не прикасался. — Я пошутила.
— Не стоит так шутить и играть с моими чувствами, — издевательски ругается он, когда к нам приближается мужчина. Он подходит к Доусону сзади и бросает на меня короткий взгляд, прежде чем сосредоточиться на Доусоне.
— Эдгар, — приветствует Доусон.
— Доусон.
— Все в порядке? — спрашивает Доусон.
— Да, просто небольшая сводка новостей. Хотите обсудить это перед вашим клиентом? — спрашивает Эдгар, кивая мне.
— Я не… — я качаю головой, и он смотрит на меня.
— Я видел, как тебя продали на аукционе. Я знаю, что ты клиент.
Меня охватывает шок, и я задыхаюсь.
— Эдгар, я плачу тебе не за разговоры, так что заткнись и разберись с ситуацией. — Я смотрю, как его сотрудник уходит, и чувствую себя крайне осуждаемой. Я предполагала, что здесь никто не знает, кто я такая. Но опять же, у каждой эксклюзивной группы общества в пруду не так уж и много рыбы.
Доусон поворачивается ко мне и осторожно берет бокал из моей руки.
— Не расстраивайся. У Эдгара длинный язык, но он хорошо справляется со своей работой.
— Я пришла сюда не для того, чтобы меня осуждали, Доусон. Может быть, мне стоит уйти, чтобы никого не смущала наша… дружба.
Я собираюсь уйти, но он хватает меня за руку.
— Никто не может уйти. Как только все участники здесь, двери запираются.
— Что? Почему? — спрашиваю я, глядя на двери и видя там охранников.
— Это для защиты. Нельзя пронести камеры, и незваные люди не могут войти.
— И даже ты не можешь уйти?
— Даже я. Это правило придумали не просто так, Хани.
Я оглядываюсь вокруг, чувствуя себя в ловушке, пока люди вокруг нас общаются.
— Ты не говорил мне ничего из этого до того, как я вошла сюда, — шиплю я. — Я не буду стоять здесь и считаться твоей игрушкой всю ночь.
— Ты не моя игрушка, — серьезно говорит он, и его рука тянется к одному из локонов, обрамляющих мое лицо. Это странно интимно. — Хотя у меня здесь есть комната, в которую никому не разрешается входить и от которой ни у кого нет ключа.
Такое чувство, буто среди всех этих светских, красивых людей, есть только мы с Доусоном. Все остальные, не имеют значения. И, конечно, я приехала сюда не ради них. Я приехала ради него.
— Отведи меня туда.
Он не колеблется, прежде чем схватить меня за руку и начать идти.

ГЛАВА 37

Доусон
— Доусон.
Один из завсегдатаев, который уходил домой со всем эскортом, который когда-либо у меня был под рукой на подобных мероприятиях, хлопает меня по плечу, когда я пытаюсь сбежать с Хани. Хани вырывается из моих рук, но я снова тянусь, чтобы схватить ее. Мне плевать, что о ней думают эти люди. Они ее не знают, а я и не хочу, чтобы они ее знали. Я привел её сюда не ради них. Все дело было в ней и в том, сможет ли она принять эту часть моего мира.
И ей не нужно становиться невидимой, чтобы освободить для них место.
Она могла делать это на мероприятиях своего отца, но никогда не будет делать этого на моих.
Эта красивая женщина выше всех этих людей.
— О, Доусон, однажды ты присоединишься к нам. Пожалуйста, скажи, что присоединишься, — выпаливает миссис Лэддл. Она всегда предлагала мне это, фантазируя, что я присоединюсь к эскорту в ее уникальных сексуальных вкусах.
Быстро оценив ситуацию, Хани принимает мое прикосновение.
— Доусон, — повелительно говорит Хани позади меня, сжимая мою руку в своей.
— Ты что не знаешь правил? Невежливо перебивать кого-то, — огрызается миссис Лэддл на Хани.
— Простите, — говорит Хани, подходя ко мне. — Но что вы мне только что сказали?
Мне не нужно перебивать, потому что я вижу огонь в ее глазах.
Она злится, и это горячо.
— Ты слышала меня. Думаешь, только потому, что тебе удалось вцепиться своими коготками в него, у тебя больше прав и ты выше нас? — огрызается миссис Лэддл.
Я нахожу ситуацию почти смехотворной. Если бы эти люди знали, кем на самом деле была Хани и из какой семьи она родом…
Взгляд Хани сужается, и это тот же взгляд, который бросают ее отец и сестра, когда смотрят на кого-то сверху вниз.
— На вашем месте я бы прямо сейчас заткнулась, — предупреждает она.
— К счастью, я не ты. И я не подчиняюсь приказам маленьких девочек, — женщина задирает нос, а затем говорит во всеуслышание, — ты мерзкая шлюха.
Рука Хани отпускает мою, и прежде чем я успеваю ее остановить, ее кулак касается лица миссис Лэддл, и слышен хруст костей.
Я видел насилие гораздо хуже этого. Но от Хани я этого не ожидал. И она была чертовски быстрой и точной. Она отступает назад, приглаживая платье, следя за тем, чтобы все было на своем месте, как будто не она сама участвовала в этом только что.
Пожилая женщина лежит на полу, держась за кровоточащий нос, а несколько моих сотрудников помогают ей.
— Тебе нужен урок манер, сука, — говорит Хани и отворачивается, ее волосы развеваются, а затем движется в том направлении, куда мы направлялись.
Я уже слышу, как завтра Лесли читает мне лекцию о поведении Хани, но я никогда не буду извиняться за что, что делает Хани. Во всяком случае, я узнал, что мой милый горшочек с медом не так беспомощен, как я когда-то думал.
— Ты просто собираешься позволить ей это сделать? — вскрикивает Миссис Лэддл.
— Уверен, вы знаете, что мы не одобряем поведение или высказывания, критикующие наши услуги. Мы не любим термин — шлюха. — Я щелкаю пальцами и указываю на миссис Лэддл, и охрана спешит ее прогнать. — Но вечеринка продолжится, только среди друзей, — добавляю я.
Вокруг меня поднимается шепот, но мои сотрудники и эскорт быстро поднимают настроение улыбками и небольшими ласками. Это испытание, урок, быстро игнорируется.
Через несколько шагов я снова рядом с Хани.
— Я действительно ненавижу твою компанию, — говорит она. Я снова хватаю ее за руку и веду вверх по лестнице, но судя по тому, как она идет, можно подумать, что особняк принадлежит ей.
— Я уволю любого, кто тебе не понравится. — Ее глаза сужаются, когда я тянусь за ключом и вытаскиваю его. Отпирая дверь, она входит, положив руки на бедра, и начинает расхаживать.
— Все это я тоже ненавижу. — Она машет рукой в ​​сторону места, которое мы только что покинули.
Я чувствую, как дергаются мышцы моей челюсти. И я не могу ничего поделать, так как частично принимаю это на свой счет. На этих группах я построил свою империю.
— Ты бы попросила меня прекратить посещать подобные мероприятия? — спрашиваю я.
Она смотрит на меня и говорит:
— Что? Нет.
— Потому что я могу.
Я серьезно. Я могу отойти в сторону. Появляться только на определенных мероприятиях, а не на всех.
— Перестань пытаться меня смягчить, — кричит она, расстроенная. Мой член дергается, и я не знаю, почему я нахожу ее вспыльчивый характер таким очаровательным и соблазнительным.
— Работает? — спрашиваю я, подходя к кровати и садясь на нее. Когда она не отвечает, я спрашиваю: — Кто тебя научил так бить?
— Думаешь, Райя единственная, кто умеет драться? — Она фыркает. — Нас обоих с юных лет учили различным формам борьбы. Хотя все остальные мои драки заканчивались тем, что я и девушка, лежащая на земле, били друг друга.
— Кто выигрывал? — Я спрашиваю.
Она заправляет волосы за ухо.
— Конечно я.

ГЛАВА 38

Хани
Не уверена, что мне нравится, как он на меня смотрит. Ведь он смотрит не так, как обычно, и я чувствую, что в нем что-то изменилось. Не буду притворяться, что он всегда смотрел на меня без желания, но сейчас я знаю: это именно оно, и, возможно, даже больше.
Я остаюсь на месте, а Доусон сидит на краю кровати. Он словно говорит мне тысячу слов одним взглядом, и я не до конца понимаю, откуда во мне это знание. Так было всегда. Это словно неизбежность. Он снимает пиджак и кладет его рядом с собой, а потом похлопывает по кровати с другой стороны, приглашая меня присесть.
— Я пришла сюда не ради секса, — заявляю я.
— Нет, не для этого, — соглашается он. — Но мы все равно им займемся. — Он снова похлопывает по кровати.
Блядь, как же меня раздражает его самоуверенность. И моя собственная слабость тоже — ведь он прав, скорее всего, так и будет.
Я взмахиваю руками.
— Почему ты вообще привел меня на это мероприятие, Доусон?
Он тяжело выдыхает и внимательно смотрит на меня. Его проницательный взгляд не дает ни малейшего намека на ответ.
— Никогда не понимаю, о чем ты думаешь, — признаюсь я. А ведь я выросла среди мужчин, подобных ему.
Но Доусона мне хочется понять.
Мне нужно знать.
Мне нужно знать, что мной не просто пользуются.
Что я не единственная, кто уязвим в этой странной связи между нами.
— Я хотел увидеть, как ты поведешь себя в этой ситуации.
Я рассерженно фыркаю.
— Ты устроил это, чтобы испытать меня? Потому что я только что врезала по лицу одному из твоих клиентов.
— Это просто приятный бонус. Но нет, дело не в проверке. — Он словно подбирает слова, и это не в его стиле.
— Ради всего святого, Доусон. Говори, — требую я. — Скажи мне хоть что-то, наконец.
Он медлит, соединяя руки, и начинает.
— Я всегда, сколько себя помню, выражал привязанность через тело. Этот мир, в котором я живу, уже настолько стал частью меня во многих смыслах, Хани, а ты не отсюда.
Я обнимаю себя руками, чувствуя, как трещинка уязвимости наконец появляется на его броне. Этот могущественный человек наконец дает мне за что зацепиться.
— Я пытался бороться с этим притяжением к тебе. Но вот мы здесь. Я привел тебя сюда, потому что, честно говоря, думал, что ты сбежишь.
— Ты хочешь, чтобы я сбежала? — спрашиваю я, удивляясь.
— Это эгоистично, но в то же время я не могу тебя отпустить, — признается он. — Не отпущу, — поправляется, и темное, угрожающее выражение проступает на его лице. — Все это — часть моего уродства. И никогда в жизни мне не хотелось оправдываться или извиняться за это. Пока я не встретил тебя. Я не хороший человек, но хочу стать лучшей версией себя. Ради тебя.
Мои брови сходятся от непонимания. Такой момент слабости — последнее, чего я ожидала от Доусона. Но теперь всё становится на свои места — его постоянные отталкивания, притяжение и борьба. Те моменты, когда я думала, что с ним что-то не так. И это самая честная исповедь, которую я когда-либо слышала от мужчины. Даже мой отец никогда не осмелился бы раскрыть свои слабости передо мной.
Я медленно сажусь рядом с ним. Это что, его способ… получить одобрение? Может быть, даже принятие? Мужчина, которому не нужно ни одобрение, ни извинения, просит этого у меня? И это не просто кто-то. Это Доусон. Идеальный, безупречный Доусон. Он беспощаден. Но я осознаю, что теперь, для меня, возможно, он может быть чем-то большим.
Чувствую, как меня захлестывает тепло.
Я этого хочу. И он это знает.
Не могу притвориться, будто мне не нравится всё, что он делает. Мне нравится. Всё. И я задумываюсь, всегда ли ты должен чувствовать это к каждому, с кем оказываешься в постели. Опыт у меня небольшой, но к Доусону я всегда испытывала невероятное влечение. Это просто бессмысленно отрицать.
— Думаю, нам не стоит заниматься сексом, — говорю я, чувствуя, как он на мгновение оценивает смену темы.
— А я думаю, стоит. Я знаю, как доставить тебе удовольствие, — отвечает он.
— Там внизу полно людей, — говорю, махнув рукой в сторону двери. Но, обернувшись, я вижу, что он уже стоит рядом со мной. Он подхватывает меня на руки и перекладывает выше на кровать, так, чтобы я лежала на спине.
— Кого это волнует? Пусть слышат.
— О, имеешь ввиду, пусть слышат, как ты велишь мне плакать для тебя? — говорю, закатив глаза, когда он нависает надо мной. Его рука поднимается к моему лицу, на уровень глаз.
— Я обожаю этот момент. Когда я вижу пару слёз — я знаю, что ты на вершине наслаждения. Это так возбуждает… — Он замирает. — Сейчас я буду тебя раздевать.
— Ты первый, — говорю я.
Доусон кивает и отступает, не отводя от меня взгляда. Я смотрю, как он снимает каждый предмет одежды, пока не остается совершенно обнажённым.
— Твоя очередь, — говорит он.
Я сажусь на край кровати, поворачиваюсь к нему спиной и закидываю волосы на одно плечо, бросая взгляд через плечо. Он подходит ближе и медленно расстегивает молнию на моем платье, едва касаясь пальцами моей кожи по пути вниз. Спускает платье по моим бедрам, и оно падает на пол. Когда я оборачиваюсь, его взгляд по-прежнему прикован ко мне. На мне дорогой комплект белья из его магазина — медового цвета, который мне так понравился. Я надела его не ради Доусона. Я просто люблю красивые вещи и ощущение роскоши на коже.
— Красивая, — выдыхает он, проводя пальцами по моей груди, вызывая мурашки по всему телу.
Я стою, позволяя ему смотреть и прикасаться, а внутри меня всё кричит.
— Я хочу просто секса. Не нужно опускаться ниже. Я хочу понять, достаточно ли просто секса, — говорю я.
— Но я люблю пробовать тебя на вкус, — отвечает он.
— Сможешь попробовать меня после. — Улыбаюсь я, затем хватаю его руку и тяну ее между своих ног. Он тут же просовывает палец между губами моей киски.
— Трусики с доступом. — Он поднимает бровь, и я соблазнительно улыбаюсь. — Уже мокрая для меня, — рычит он, затем делает шаг вперед, пока задняя часть моих ног не касается кровати, и я падаю назад. Я поднимаюсь выше по матрасу, и он забирается на меня. Доусон наклоняется и кусает мой сосок сквозь кружево, прежде чем оторваться и проделать то же самое со вторым. Все это время его рука находится между моих ног, поглаживая меня вверх и вниз по клитору, затем внутрь и наружу.
Я толкаюсь бедрами и тянусь, чтобы схватить его член.
— Моя нуждающаяся девочка, — напевает он, когда я шире раздвигаю ноги и притягиваю его еще ближе. Он убирает пальцы, и его член дразняще скользит между моими складками. Становлюсь беспокойной и хочу, чтобы он больше двигался, чтобы вошел в меня поглубже. У меня есть непреодолимая потребность в том, чтобы он был внутри меня. Приподнимаю бедра и чувствую его кончик у своего входа.
— Ты уверена, что готова ко мне? — спрашивает он. Я двигаюсь, а он судорожно выдыхает, но остается на месте, только кончик входит в меня.
— Доусон, — рычу я.
— О, вот и она, — говорит он и ухмыляется. Затем наклоняется и кусает мою губу, медленно скользя в меня. Мое тело напрягается, и я потягиваюсь, обнимая его. Как только он полностью во мне, я открываю глаза и вижу, что он наблюдает за мной.
— Держи глаза открытыми, — требует Доусон.
В дверь стучат, но мы оба игнорируем это.
Я не утруждаю себя ответом, ведь он начинает двигаться. Он наклоняется обратно и целует меня.
Мне говорили, что многие женщины не могут кончить так, что им нужна стимуляция клитора. Но то, как он движется внутри меня, наши тела так близко, что я чувствую трение моего клитора.
И, черт возьми, это приятно.
Интересно, трахнул бы меня так хорошо какой-нибудь другой мужчина?
Или если мне действительно повезло с Доусоном, и никто другой никогда не сможет соответствовать тем стандартам, которые он установил.
Знаю, что это интрижка.
Но стараюсь принять настоящее.
Как это могло бы сработать между нами?
Отец уж точно не одобрит.
Он уже тогда, на свадьбе, невзлюбил Доусона, так с чего бы это изменилось сейчас?
А если бы он узнал, что тот заплатил приличную сумму, чтобы переспать со мной… Уверена, он нашел бы способ пустить пулю в голову Доусона и даже глазом не моргнул бы.
Резкий укус за грудь выводит меня из мыслей, и я вскрикиваю, мгновенно возвращаясь в реальность. Круглый след укуса отпечатался на груди, а Доусон смотрит на меня почти с нетерпением.
— Я недостаточно настойчив? — обиженно спрашивает он.
Я смеюсь.
— Ты серьезно блядь укусил меня!
Напряжение спадает, и он мягко целует место укуса.
— Теперь ты знаешь, как это ощущается.
Мои руки сжимают простыни, пока он продолжает двигаться во мне, и я напоминаю себе, что нельзя закрывать глаза. Но как только я чувствую, что близка к разрядке, он внезапно выходит. Я распахиваю глаза, даже не заметив, что зажмурилась, и ощущаю его губы на себе, как он дразнит меня языком и сразу вводит внутрь два пальца.
— Вот так… плачь для меня, — говорит он, а я уже выгибаюсь от удовольствия. Его губы движутся с идеальной скоростью, и я не успеваю заметить, как он убирает пальцы, прежде чем ощутить потерю его рта. Когда волна экстаза отступает, он снова входит в меня. Я вцепляюсь в его волосы, жадная до большего, чувствуя, как напряжение снова начинает нарастать.
На этот раз он трахает меня сильнее и быстрее. Я кричу его имя так громко, как только могу. А потом он тоже кончает.
Когда я смотрю на него, замечаю, как он впитывает каждый момент. Он выходит из меня и ложится рядом, его улыбка все еще играет на губах, а его член все еще полутвердый.
— Я бы мог делать это каждый день, — говорит Доусон.
— Если это всегда так хорошо, то я тоже, — честно отвечаю я. — Всегда ли секс приносит такие ощущения?
— Нет. Иногда бывает плохо, но не со мной.
— Значит, с другими…
Он не отвечает сразу, и когда я поворачиваюсь к нему, замечаю, что он смотрит в потолок.
— Не упоминай других мужчин, когда я только что трахнул тебя до бесчувствия, — бросает он.
— Не говори со мной так, если хочешь, чтобы это повторилось. Понял? — огрызаюсь я и приподнимаюсь.
Он тянет меня обратно, целуя в шею.
— Прости.
— Хм… — я отвечаю только этим звуком.
— Прости меня.
И я прощаю, потому что он тут же показывает, как искренне ему жаль.

ГЛАВА 39

Доусон
Улыбаюсь, глядя на фото, которое Хани прислала всего час назад. На нем она поливает медом свою грудь. Я сдвигаю затвердевший член в более удобное положение. Блядь, она даже не догадывается, насколько красива. А её вспыльчивость, которую я увидел прошлой ночью… мой член дергается. Её безупречная маска дала трещину, и я наслаждался этим скрытым ураганом.
Я хотел узнать, что Хани думает о вчерашнем мероприятии, но получил гораздо больше, чем просто её одобрение или оценку. Было непросто разойтись, когда у меня появились дела.
В дверь стучит Лесли и заходит в кабинет. Заметив мою улыбку, она останавливается и оглядывается вокруг, затем снова смотрит на меня.
— Ты только что улыбался телефону?
Я кладу телефон на стол экраном вниз.
— Получил хорошие новости.
— Как мило, — протягивает она с легкой насмешкой. — Как прошло мероприятие прошлой ночью?
— Как и ожидалось. С утра поток запросов на обслуживание не прекращается.
Она кивает и кидает несколько фотографий на стол.
— Слышала, что миссис Лэддл сломала нос и попала в черный список.
Я не могу удержать улыбку. Вижу, что Лесли пытается на меня разозлиться, но тоже улыбается.
— Надо отдать должное нашей маленькой пчелке… Я не думала, что у неё хватит духу. Зато нам больше не придется иметь дело с этой старой каргой.
Я поднимаю фотографии, пока Лесли усаживается напротив, и просматриваю их. На снимках — кадры с камер наблюдения тех, кто был на территории вчера вечером. Все — приглашенные гости. Это значит, что наш загадочный нарушитель был достаточно умен, чтобы не появляться на самой территории.
— А что насчет уличных камер? — спрашиваю я.
— Генри занимается этим сейчас. Говорит, долго не займет. Думаешь, он купился?
— Уверен, что да.

ГЛАВА 40

Хани
Доусон пригласил меня к себе домой. Я была удивлена, когда получила это сообщение. Я не ожидала этого и не ответила взаимностью на фотографию его члена. Смотрю на экран, наклонив голову, кусаю губу. У меня есть подруги, которые терпеть не могут такие фото, но, видимо, им просто никогда не присылали правильного.
Скоро надо выходить, но подкрадывается соблазн воспользоваться вибратором. Смотрю на верхний ящик комода задумчиво. В конце концов, у меня есть целый час, так что почему бы и нет?
Но как только я решаюсь, в комнату врывается сестра с победным видом. Быстро закрываю экран телефона.
— Ага! Я знала, что ты ее стащила, — говорит она, держа в руках одну из своих футболок.
— Ты не можешь просто решить, что это твоя вещь только потому, что она черная, Райя, — возражаю я. Черный — это, по сути, единственный цвет, который она носит.
Она бросает на меня суровый взгляд, и я отвожу глаза, прикусив щеку. Хотя, честно говоря, эта футболка действительно её.
— Ты уверена, что правильно поступаешь? — спрашивает она, пока я наношу помаду. У неё выходной, и она пришла поболтать и, разумеется, расспросить меня о Доусоне, прежде чем они с Крю отправятся в запоздалое свадебное путешествие.
— О чем ты? — отвечаю, притворяясь, будто не понимаю.
— Я знаю, что ты идешь к нему.
Улыбаюсь, глядя в зеркало.
— Откуда такая уверенность?
— Хани, ты всегда переживаешь о том, что думают родители. Это в твоей натуре. Наш отец приезжает завтра. Как ты объяснишь ему, что встречаешься с тем, кого он не любит?
— Никак. Я просто не скажу ему, — пожимаю плечами.
— Если он увидит вас вместе, то сам всё поймёт. Он умный человек.
— Я знаю. Просто ему нужно лучше узнать Доусона.
— Ты всегда была папиной принцессой, Хани, и остаешься ею. Я бунтовала, а ты всегда была послушной. Ему будет сложно это принять, и мы с Крю будем в отъезде, так что рассчитывать на поддержку не придется.
— Я и не нуждаюсь в поддержке.
Она кашляет, произнося "чушь" вполголоса.
Я закатываю глаза.
— Если ты так говоришь.
Она заходит в ванную и обнимает меня сзади. Это приятно, ведь она не часто проявляет физическую ласку.
— Просто будь осторожна, ладно? Я понимаю, что всё это волнительно, и секс — это весело, но только потому, что с ним он хороший, не значит, что с кем-то другим не будет так же, — говорит она, и я чувствую, как мои щеки заливаются румянцем.
Доусон — единственный, с кем я когда-либо обсуждала тему секса всерьез. С ним мне комфортно говорить обо всем этом, и, возможно, это звучит странно, но с кем ещё мне обсуждать такие вещи, если не с человеком, который занимается этим профессионально? Он слушает меня без осуждения, даже несмотря на то, что я сплю с ним.
— Я поднимусь наверх. Звони, если что понадобится, — говорит она.
— Оо, я скоро поднимусь за противнем, пока ты не ушла. У меня всего один.
Райя закатывает глаза.
— Разве у тебя не должно быть миллиона противней?
— Нет, у меня только те, что я стащила из твоей кухни. И вообще, я женщина с ограниченным бюджетом.
Она качает головой и уходит, пока я подкрашиваю ресницы.
Не уверена, идти к нему пораньше или попозже, но меня распирает любопытство увидеть его дом. Доусон бывал у меня несколько раз, а я ни разу не видела, как он живет.
Откладываю тушь. Это не убирает тревогу из-за приезда родителей в Нью-Йорк. Я только начала строить новую жизнь, а они, скорее всего, попробуют убедить меня вернуться в Италию. И если Доусон объявится, когда мой отец здесь… Мне страшно подумать, что отец может устроить. Вероятность, что он попытается его застрелить, весьма высока, ведь он уже не одобряет Доусона, даже не зная, чем тот занимается. А если бы знал… вряд ли бы это улучшило ситуацию. Впрочем, подозреваю, что отец уже собрал на него досье и прекрасно осведомлен, кто он такой.
Я люблю своего отца, он всегда хорошо относился к нам с сестрой и маме, но это не меняет его натуры. Недолго я оставалась в неведении — вскоре после того, как Райя уехала в Нью-Йорк, я, тринадцатилетняя девчонка, наткнулась на отца за нашим сараем. У него был пистолет, а у ног лежало тело. С того момента я поняла, насколько Марко защищал меня от этой стороны отца и его бизнеса. Я слышала о его делах, но видеть всё своими глазами оказалось совершенно другим.
Это был мой первый взгляд на тёмную часть моего отца. Он — убийца.
С тех пор я всегда представляла, что если у меня когда-нибудь появится парень или я потеряю девственность, то однажды зайду за тот сарай и увижу там нового мужчину, но на этот раз это будет кто-то, с кем я встречаюсь.
Входная дверь открывается.
— Хани, — слышу голос Райи, пока застегиваю ремешки на туфлях. Выхожу в коридор и вижу, что она стоит там с нашими родителями. — Смотри, отец решил устроить сюрприз и приехал пораньше. Какая удача, правда? — Она берет меня за руку и подтягивает к себе.
Отец окидывает меня взглядом с ног до головы и спрашивает:
— Собираешься куда-то?
— Мы как раз только вернулись. Она собиралась переодеться, но вы появились. Встретились в лифте. Ну как насчет тайминга, — болтает Райя. Она обнимает отца, и я вижу, что она специально дает мне время прийти в себя от неожиданности. Мама заключает меня в объятия, и хотя у нас с Райей разные матери, моя всегда принимала ее как родную дочь.
— Хани, ты выглядишь великолепно, — говорит мама. — Просто светишься. Это случайно не из-за какого-нибудь счастливчика?
Улыбка у меня на лице натянутая. Ожидаемо, мама сразу перешла к сути.
— Да, что насчет этого, Хани? — подначивает Райя, улыбаясь.
Я снова улыбаюсь, крепко обнимая отца. Вижу, что он внимательно осматривает квартиру, не упуская ни единой детали.
— Проходите, вы голодны? Я могу что-нибудь приготовить.
— Мы бы с удовольствием поели, но хотели пригласить вас обеих выйти вместе с нами, если это возможно, — говорит отец. И я замечаю, что маленькое пространство моей квартиры ему явно не по душе.
— Конечно. Я поднимусь и скажу Крю. У нас еще есть несколько часов до вылета, — говорит Райя, целуя отца в щеку и оставляя меня наедине с ним.
— Здесь мило, — комментирует отец, и я знаю, что это не совсем правда, но он старается. Я просто киваю, не зная, что сказать. Нужно написать Доусону, потому что очевидно, что теперь я не смогу поехать к нему.
— Я сейчас вернусь, чуть подправлю макияж, раз уж мы снова идем на улицу, — говорю им и направляюсь в свою комнату.
Взяв телефон, я нахожу его имя в списке контактов.
Я: Не смогу приехать. Планы изменились. Может в другой раз?
Он отвечает почти мгновенно.
Доусон: Я приготовил свой любимый десерт.
И следом присылает фото бутылки с медом. Я прикрываю рот рукой, сдерживая смех, который все равно прорывается. Отвечать на это не вижу смысла.
Я не планирую бросить свою семью сразу после их приезда. Но часть меня всё-таки пытается найти способ, как бы это сделать.
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Хани
Весь вечер они выпытывали у меня всё о моей жизни, и я понимаю их. Им хочется знать, чем я занимаюсь. В последний раз, когда я говорила с ними, у меня была работа, а теперь они хотят знать, почему я уволилась и занимаюсь, по их словам, «какой-то бессмысленной работой онлайн». Я сказала, что решила, что это не мой путь, и что пока разбираюсь в себе.
И это тоже меня беспокоит. Разве я не должна уже точно знать, чего хочу от жизни? Разве моя жизнь не должна уже быть выстроена по всем правилам? Мне кажется, что должна. Моя сестра с самого начала знала, чего она хочет и как хочет жить. А я до сих пор ищу ответы. Да, я понимаю, что все мы разные, у каждого свои трудности, но именно эта неопределенность особенно раздражает меня. Ощущение, будто я проваливаюсь в жизни. Но, с другой стороны, я чувствую, что, живя здесь, наконец начинаю понимать, кем хочу быть, начинаю любить себя и находить свой путь. И всё это никак не совпадает с ожиданиями моих родителей.
— Хани, повеселись здесь и возвращайся домой. Мы никогда не заставляли тебя работать, и в этом нет никакой необходимости, — говорит мама сочувственно, поддевая вилкой листик салата.
Я вздыхаю. Знаю, что она пытается помочь, но на деле — совсем наоборот. Райя внимательно наблюдает за мной, а Крю выглядит… скучающим? Похоже, он раздражён тем, что пришлось задержать их частный рейс ради ужина и слушать, как меня отчитывают.
Отец машет официанту, заказывая еще красного вина. Он и Крю заказали стейки — с кровью, разумеется. Я едва коснулась своей еды.
— Ты здесь уже три месяца, — добавляет отец. — Мы ожидали, что к этому времени ты вернёшься домой.
— Мне здесь нравится, — отвечаю я.
— Но разве ты не скучаешь по дому? — спрашивает мама. — Или есть кто-то особенный, ради кого ты остаёшься?
Взгляд отца обжигает. Я вздыхаю. Они всегда были такими. Мама поощряла мысли о личной жизни, ведь она сама когда-то наслаждалась своей молодостью, прежде чем встретила отца, а отец всегда был категорически против любых отношений, считая, что моя судьба — брак, устроенный его волей. Теперь он, похоже, хочет, чтобы я дожила жизнь в одиночестве — невинной и наивной.
— Хани делает успехи, — вставляет Райя, поддерживая меня. Я ценю это, хотя сама мысль о том, что мне нужна её защита, заставляет чувствовать себя ещё более неуверенно. — Она завела друзей, наслаждается разницей культур. И она учится новому на этой онлайн-работе.
Часть меня так и хочет сказать им, что у меня на счету двадцать миллионов, чтобы они наконец отстали. Но, естественно, я не могу им объяснить, как их заработала.
— Когда ты попросила сестру отправить Марко домой, это нас встревожило, — добавляет отец. — Он очень переживает.
Я закатываю глаза, зная, что это далеко от правды.
— Я вас обоих очень люблю, но мне двадцать семь. Мне не нужна защита. И мне не нужны ваши придирки к моим решениям, учитывая, что я съехала от вас всего три месяца назад.
На мгновение они замолкают, прежде чем отец снова возвращается к допросу:
— И сколько месяцев ты ещё собираешься здесь пробыть?
Я выдыхаю. В который раз мои слова остаются без ответа, как всегда, когда я говорю о своих желаниях.
— Папа, хватит, — одергивает его Райя. — Она взрослая, хватит обращаться с ней, как с ребенком.
Я оседаю в кресле, чувствуя, что это только делает меня ещё больше похожей на ребенка.
— Мне нужно отойти на минуту, — говорю я, отодвигая стул.
— Хани, — зовет меня Райя, но я уверенно направляюсь в сторону туалета. К счастью, там никого нет. Хватаюсь за края раковины и делаю глубокий, неровный вдох. Внутри всё бурлит, и мне хочется разнести здесь всю мебель.
Слева я замечаю высокое окно, и лёгкая улыбка проскальзывает на лице при мысли о том, как мы с Доусоном однажды выбрались через похожее. Интересно, могла бы я провернуть то же самое сейчас. Но кто станет моим напарником для побега в этот раз?
Дверь открывается, и я быстро отворачиваюсь от окна, когда в комнату заходит мама. Она выглядит сочувствующей, кладет руки мне на плечи. Я выдыхаю, стараясь отпустить злость — не хочу выплескивать её на неё.
— Мы не хотим быть строгими. Просто скучаем по тебе, — говорит она. Я знаю, что это из любви, но это чувство удушающее. И когда-то я уже сказала ей об этом, и она расплакалась.
Отец любит нас всех, но даже мама не стала исключением для его требований. Всё должно оставаться в рамках, чтобы поддерживать имя Риччи.
— Мне просто нужно, чтобы вы оставили мне немного пространства. Я приехала сюда, чтобы понять, кто я. Я рада, что вы приехали, но не хочу, чтобы вы меня всё время поучали.
Она понимающе кивает.
— Я поговорю с твоим отцом.
— Спасибо, — благодарно говорю я.
Она дарит мне теплую улыбку и легонько похлопывает по плечу.
— Он просто хочет для тебя лучшего. Ты же наша малышка.
Я снова вздыхаю.
— Я знаю.
Но, черт побери, должен же быть какой-то предел опеке над ребенком. В мире, в котором мы родились и выросли, нас с детства учили осторожности. Если бы я была сыном, меня, возможно, учили бы обращаться с оружием. Но вместо этого, будучи девочкой, я училась улыбаться, быть вежливой и защищаться, но только так, чтобы при этом не покидать дом без телохранителя и никогда не оказаться в ситуации, где эти навыки могли бы понадобиться. С его точки зрения, только мужчина может защитить женщину.
И я не знаю, как изменить такой образ мышления у своего отца.
Но теперь это чувство душит меня, и всё, от чего я пыталась убежать, догнало меня здесь.
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Доусон
Моё нутро буквально кипит от злости на следующий день, когда я вижу её идущей с другим мужчиной. Ревность — чувство мне не знакомое, но сейчас я ощущаю её каждой клеткой. Так вот почему она отменила встречу прошлой ночью? Она была на свидании с кем-то другим?
Я наблюдаю за ними с машины несколько минут, пока они не начинают останавливаться у разных магазинов. В конце концов я выхожу из машины и решаю подойти.
Подойдя сзади, я слышу её смех на что-то, что сказал этот тип, и ненавижу, что кто-то другой смог её рассмешить.
Я что блядь начинаю влюбляться в неё?
Я не должен. Ей наверняка захочется больше жизненного опыта, прежде чем она просто остановится на мне. Я был её первым и единственным, и я знаю, как её тянет к новым открытиям. Она задаёт мне такие вопросы, которые обычно в двадцать с небольшим обсуждают с лучшими друзьями. Да что там, такие вопросы задают подростки.
С одной стороны, мне нравится, что она доверяет моему мнению, но другая часть меня задается вопросом, почему ей никто не рассказал этого раньше. Разве она жила настолько под защитой? Я понимаю, что её семья — из тех, где слово отца — закон.
Но потом я вспоминаю Райю и задаюсь вопросом, почему Хани не такая же.
И не то чтобы я хотел, чтобы она была как Райя. По крайней мере, в плане прямолинейности, которой у Райи намного больше, чем у более сдержанной Хани. Ну, сдержанной — по отношению ко всем, кроме меня.
Она снова смеется, и я в этот момент касаюсь её плеча. Она поворачивается, и рука мужчины по-прежнему держит её под руку. И, когда он оборачивается вместе с ней, я понимаю, что это не просто кто-то.
Это её отец.
Пиздец.
Моё кислое выражение лица мгновенно сменяется на более нейтральное, когда её лицо принимает настороженное выражение.
— Доусон, — сдавленно говорит она, затем берёт себя в руки и продолжает: — Ты помнишь моего отца. — Она указывает на него, и я протягиваю ему руку.
— Да, рад вас снова видеть, сэр.
Он смотрит на мою протянутую руку, даже не пытаясь её пожать, и снова переводит взгляд на дочь.
— Нам пора, твоя мать будет волноваться.
Да, ненависть к моей персоне все еще при нем.
Хани высвобождается из его руки.
— Ты иди, а я хочу поговорить с Доусоном. Это ненадолго. — Она наклоняется и целует его в щеку. Всё это время он сверлит меня ледяным взглядом, а я отвечаю ему лёгкой, почти насмешливой улыбкой.
Он нехотя разворачивается и уходит.
Хани находит узкий переулок между двумя магазинами, чтобы он не мог нас видеть. Как только мы оказываемся в уединении, я притягиваю её к себе, смыкая наши губы в поцелуе, так близко, что между нами не остаётся воздуха. Сначала она отвечает на поцелуй, наши языки переплетаются, руки Хани обвивают мои плечи, а я сжимаю её талию, прижимая её к себе. Но тут она, кажется, осознаёт, где мы находимся, и прерывает поцелуй.
— Мой отец может нас увидеть, — говорит она, отстраняясь.
— Это проблема? — спрашиваю я.
Она убирает мои собственнические руки от своей талии.
— Да.
— Почему?
Она приподнимает бровь, и я уже знаю ответ, но хочу услышать его от неё вслух.
— Отец не любит тебя, но не принимай это на свой счет. Думаю, он не одобрит любого, кто будет рядом со мной. Разве что сам выберет этого человека.
Я молчу, а она продолжает:
— Постой… А как давно ты здесь?
— Недолго. Увидел тебя и захотел увезти к себе. — Я снова тянусь к ней, и на этот раз она не отстраняется. — Скажи мне, что ты приедешь.
Чувствую себя гребанным потерянным щенком. У меня сейчас столько документов и контрактов, которые можно было бы подписать, пока я жду новостей от Генри. Но эта женщина — мое отвлечение.
Моя прокрастинация.
Перекус во время перерыва.
Называйте, блядь, это как хотите, но она мне нужна.
Она качает головой.
— Кто мы друг-другу? — спрашивает она.
— Два взрослых человека, получающих удовольствие, — отвечаю я.
Она выдыхает, и я чувствую напряжение в её голосе.
— Приятель для секса не будет за мной следить на улице, пока я гуляю с отцом.
— Если честно, я не знал, что это твой отец.
Она смеётся.
— Знаешь, секс действительно отличный. И я знаю, что ты заключаешь контракты с большинством своих… партнёров. Так кто же мы? Потому что мы не заключали контракт.
— Ты хочешь контракт?
— Нет! Мне было бы неприятно, если бы ты предложил, — говорит она, и я ощущаю, как её тело напрягается под моими пальцами.
— Я не прошу тебя что-либо подписывать.
— Хорошо. Я бы всё равно не подписала, — она смотрит мне прямо в глаза.
Я понятия не имею, что ещё она хочет услышать. У меня никогда не было отношений без контракта. Конечно, я понимаю, как обычно встречаются люди, но мы с ней — это нечто другое. Наши обстоятельства полностью отличаются от «нормальных».
— Приезжай ко мне. Пожалуйста.
Она кусает нижнюю губу.
— Я могла бы использовать Дафну как оправдание.
Я целую её с улыбкой.
— Вот почему я рад, что вы с ней подружились.
Она хлопает меня по груди.
— Эй! Она вообще-то очень милая. — Хани выглядывает из переулка, проверяя, не виден ли её отец. — Я схожу за вещами и подожду часок, прежде чем расскажу родителям.
— Хочешь, я заберу твои вещи? — предлагаю я.
— Это только всё усложнит, — говорит она. — Я могу заехать к тебе позже, или…
— Я подожду.
Она кивает, и прежде чем она снова отстраняется, я тяну её к себе и целую. Её руки крепко держат меня за талию, и я целую её, как будто компенсирую все пропущенные дни. Она улыбается в поцелуе, прежде чем отступить.
— Я скоро. Мне нужно знать, остаюсь ли я на ночь, чтобы собрать вещи.
— Да, — отвечаю без колебаний. Проснуться рядом с Хани — это как сон, которого я жду с нетерпением.
Она кивает и уходит, а я провожаю её взглядом.
Я готов ждать её всю жизнь.
Но всё-таки лучше бы это был час или около того.
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Хани
Отец смотрит на меня своим «отцовским взглядом», как я его называю. Это не обычный сердитый взгляд, который он бросает на тех, кого ненавидит, или даже на тех, кого уважает. Нет. У него есть другой взгляд, особый для нас с Райей — попытка быть строгим с легким налетом разочарования, смешанного с любовью.
Обычно это не срабатывает, и в итоге мы получаем то, что хотим.
— Ты собираешься увидеться с этим человеком, не так ли? — спрашивает он, и я подхожу, чтобы поцеловать его в макушку.
— Папа, он хороший человек. И нет, не собираюсь. Я встречаюсь с подругой по имени Дафна.
— Он не хороший человек, — заявляет он. — Ты знаешь, чем он занимается?
Мама смеется у нас за спиной, и он морщит нос от её реакции.
— Дорогой, ты забыл, чем занимаешься ты? — напоминает она.
— Но это наша дочь.
— Это не значит, что она выходит за него замуж.
— Пока, — добавляет отец.
— Я же говорю, у меня планы с подругой. Успокойся.
К сожалению, у отца обостренное чутье на ложь, и он всегда подозрителен. Я чувствую лёгкую вину за то, что обманываю его, но так проще. Для всех.
— Ты его любишь? — спрашивает он.
Я смеюсь.
— Папа! Я иду к подруге. Но раз уж ты спрашиваешь, скажу так: ты и Доусон похожи больше, чем тебе кажется.
Он пренебрежительно фыркает.
— Правда. Как и ты, он говорит всё прямо, никакой лжи. И он никогда не обращался со мной плохо, — настаиваю я. Доусон «плохо» обращается со мной только в тех смыслах, которые мне нравятся, но это я оставляю при себе.
Никогда не была бы настолько глупа, чтобы рассказать отцу о том, как моя девственность была продана на аукционе. Если бы он узнал, уверенна, он бы бросился отсюда, заперев меня в собственной квартире, и выследил Доусона, чтобы прикончить его.
А мне всё еще нужен этот мужчина.
Отец остается непреклонным.
— Хорошо. Не позволяй сердцу затмить разум. Только то, что ты здесь и начала встречаться с кем-то, еще не значит, что все мужчины — хорошие.
— Помнишь, как я говорила, что излишняя опека — это уже чересчур? Вот об этом я и говорила, — говорю, указывая на него.
Он скрещивает руки на груди, а я бросаю взгляд на маму за его спиной, которая молча произносит: «Будь осторожна», прежде чем я выхожу из комнаты.
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Хани
Доусон ждет меня там, где и обещал.
— Извини, вышло чуть дольше по времени, — говорю я. Он улыбается, берёт мою сумку и направляется к машине.
— Отец тебя отпустил? — спрашивает он с удивлением.
— Да. Но, разумеется, не без предупреждения, — отвечаю, улыбаясь, когда он открывает дверь машины для меня. Положив сумку на заднее сиденье, он садится за руль.
Я чувствую себя подростком, который тайно встречается и врёт родителям о том, с кем проводит время. И это… забавно. Глупо, но в какой-то странной степени приятно, потому что раньше у меня не было такого опыта.
— Хочешь есть? — спрашивает он, и я киваю. — Есть что-то конкретное, что ты бы хотела поесть перед тем, как мы поедем ко мне?
— У тебя дома есть еда? — уточняю я.
— Да. Я не совсем дикарь, — смеётся он. Если бы он только знал, что у моей сестры вообще не было еды в квартире, пока не появился Крю. Теперь у неё личный шеф, который следит, чтобы она не забывала поесть.
— Хорошо, тогда просто едем, а я что-нибудь приготовлю.
— Ты любишь готовить?
— Да, очень.
— Повезло мне, — говорит он, а затем, после паузы, добавляет: — Так, как долго твои родители будут в городе?
— Точно не знаю. Мы пока не обсуждали это.
Он, кажется, не слишком доволен моим ответом и лишь фыркает в ответ.
Мы едем около получаса, пока он не сворачивает с основной дороги и не направляется на другую улицу. Здесь много зелени, и дома расположены на приличном расстоянии друг от друга. Некоторые из них даже с ранчо, а другие стоят прямо у воды.
Место сильно отличается от особняка, куда он привел меня в ту ночь на мероприятие. Доусон сворачивает к участку с высокими черными воротами. Он наклоняется, чтобы ввести код на панели у ворот, и, когда они открываются, продолжает ехать по дорожке, где по мере приближения включаются уличные фонари.
Я различаю дом, который выглядит так, будто его вытащили прямо из Хэмптонс. Кажется, его цвет кремовый, но ночью сложно разглядеть. Впереди дома — две массивные деревянные двери, и когда гараж автоматически открывается, свет освещает ещё три спортивные машины. Кажется, фраза «Мальчики и их игрушки» здесь вполне уместна.
— Никаких комментариев про Гэтсби? — поддразнивает он.
Я улыбаюсь, выходя из машины, пока он берёт мою сумку.
— Ещё не решила, — отвечаю.
Но здесь, правда, ощущается что-то другое. Да, дом шикарный и внушительный, но в нём есть какое-то чувство уюта. Возможно, потому что Доусон здесь живет, и дом меньше, чем тот особняк, а мне почему-то это нравится. В том доме было… пусто.
Он открывает одну из дверей, и мне сразу бросаются в глаза белоснежные мраморные плитки. Он включает свет и ведёт меня по короткому коридору, пока мы не попадаем в невероятно просторную кухню.
— У тебя есть повара? — спрашиваю я, оглядывая красивую, просторную кухню. Она почти напоминает мне ту, что у нас дома в Италии. Проходя мимо него, я касаюсь мраморной столешницы — белой с серыми прожилками.
— Да, они приходят по выходным, чтобы приготовить мне еду на неделю, — отвечает он.
— Ух ты.
Я поворачиваюсь к двухдверному холодильнику и открываю его. Внутри нахожу кучу разных ингредиентов и начинаю вытаскивать то, что может пригодиться.
— Что планируешь приготовить? — спрашивает он, и я слышу в его голосе скрытое веселье.
Я оглядываюсь через плечо:
— У тебя нет аллергии на что-то? Или, может, есть что-то, чего ты не ешь?
— Только грибы, — отвечает он. — Но их ты там не найдёшь.
— Отлично.
Я достаю кастрюли и сковородки, пока он идёт к другому холодильнику, замаскированному под шкаф, и вытаскивает оттуда бутылку вина. Наливает по бокалу, и я начинаю готовить.
— Паста? Какая? — спрашивает он.
— Та, которую ты называл бы карбонарой, — отвечаю я. Обычно я готовлю пасту с нуля, но у Доусона нет всех необходимых ингредиентов, так что придётся использовать покупную из шкафа. Моя nonna была бы недовольна, но соус — это главное.
На кухне я чувствую себя спокойно. Хотя мне хочется изучить каждый уголок его дома, но я стараюсь не показывать своё любопытство слишком явно.
— Кто научил тебя готовить? — спрашивает он.
— Моя мама не умеет готовить. Если честно, не думаю, что она даже знает, как включить плиту, — смеюсь я. — Бабушка по маминой линии отлично готовила. После того как Райя уехала, я проводила больше времени с ней, и она меня многому научила. А летом я записывалась на кулинарные курсы. Это было чудесно. Я обожаю печь.
— Тогда почему работаешь в сфере нижнего белья?
Я прекращаю помешивать соус и поднимаю взгляд на него.
— Что ты имеешь в виду? Я же уволилась.
— М-м… — он тянет, обвивая руками мою талию. — Слышал, что твой босс был тираном.
— О да, был, — говорю я с абсолютно серьёзным лицом. — Думаю, он этим компенсировал недостаток других качеств.
Он слегка сжимает меня за бока, и я смеюсь. Он кладет подбородок мне на плечо, и это так приятно. Легко и спокойно, и я ловлю себя на мысли, что хотелось бы остаться так навсегда.
— Но я серьёзно. Чем ты хочешь заняться в жизни? — спрашивает он.
Я тяжело выдыхаю. Вау! Почти как повторение разговора с родителями. Но с Доусоном я не чувствую, что меня осуждают. Знаю, что он меня выслушает честно и без предвзятости.
— Понятия не имею, — говорю я задумчиво. — Я не такая, как Райя. И после того, как сорвалась помолвка, мне хочется немного времени, чтобы понять, чего я хочу. Полагаю, трёх месяцев недостаточно, чтобы разобраться.
Он смотрит на меня, его руки крепко обнимают меня за талию, что внушает спокойствие.
— И ты вернёшься в Италию?
Я помешиваю соус, обдумывая это.
— Честно, не знаю.
Между нами повисает тишина, затем он нежно целует меня в щёку и переходит к разделочной доске, чтобы нарезать бекон на мелкие кубики.
— Не просто красивое личико, — говорит он, и я улыбаюсь.
Это кажется… почти домашним, и я удивлена этой перемене в нём, но благодарна за то, что мы можем проводить время не только в постели. И это… приятно.
И я задумываюсь, останемся ли мы такими, если я решу остаться в Нью-Йорке. Или наша интрижка однажды завершится, и мы просто разойдемся? Эта мысль оставляет после себя горечь, которую я не хочу признавать.
— Я знаю, чем тебе заняться. Я куплю тебе ресторан.
Моё сердце замирает, и я поворачиваюсь к нему. Он правда только что сказал, что собирается купить мне ресторан? Не знаю, как на это реагировать. Разве он забыл, что у меня уже есть двадцать миллионов от него? Он даже не взял свой процент. Сколько денег у этого человека? Открытие ресторана в этой стране, особенно в Нью-Йорке, совсем не дешёвое дело.
А потом где-то внутри меня порхают бабочки.
Вряд ли он предлагает такие вещи каждой девушке? Хотя я была бы наивной, если бы решила, что я особенная. Я отодвигаю эти мысли в сторону, не до конца понимая, что с ними делать.
— Ч-что? — наконец, заикаясь, произношу я.
Он улыбается, будто это лучшая идея на свете. Добавив бекон в соус, он берёт свой бокал вина и делает глоток.
— Это твоя страсть, верно? Так почему бы и нет? Чёрт, уверен, Крю бы одобрил идею — можно будет «отмывать» деньги через него.
Я смотрю на него в полном недоумении.
— Ладно, возможно, без «отмывания». Но если это то, что ты любишь, почему бы не заняться этим?
Он прав, но я никогда не думала об открытии ресторана. Как вообще за это берутся? Хотя идея мне нравится, и в голове уже появляются образы того, какие блюда я могла бы готовить. А может, начать с кафе? Что-то небольшое, где я могла бы печь каждый день? И подавать хороший кофе.
— Ты уже представляешь это, так ведь? — Он улыбается, и я улыбаюсь в ответ.
— Да, возможно, кофейня-пекарня тоже могла бы быть интересной.
— Прекрасно.
— Но я даже не знаю, как начать свой бизнес.
Он подталкивает меня локтем.
— Тебе повезло — ты знаешь человека, который особенно хорош в создании бизнеса.
На сердце становится легко, а тело наполняется возбуждением. Почему я никогда раньше не думала об этом? Это могло бы быть весело.
— Но я не возьму твои деньги на это, — предупреждаю его. — Ты забыл, что у меня уже есть большая часть твоих денег?
— У тебя только крохотная часть моих денег, Хани.
— Вполне достаточная, чтобы начать бизнес. — Я высовываю язык, и он смеётся, как будто совсем не собирается сдаваться.
Я раскладываю пасту по тарелкам и пододвигаю его порцию к нему. Дав ему вилку, я наблюдаю, как Доусон сразу же начинает есть. Он закрывает глаза, тихо стонет от удовольствия, затем смотрит на меня.
— Выходи за меня.
Я смеюсь и машу на него рукой, прежде чем взять себе тарелку и сесть рядом. Пока я сажусь, он уже съел половину.
— Ресторан нужен обязательно. Но если ты печёшь так же хорошо, как готовишь, тогда и пекарня — это идеально.
— Да? — сама не понимаю, почему спрашиваю. — Может быть.
Затем улыбаясь, наконец сама пробую пасту.
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Хани
Доусон забирается ко мне на кровать, и я толкаю его плечи, а затем перекидываю ногу через его бедра, чтобы оседлать его. Он смотрит на меня, и я нежно целую его в губы, не торопясь ощущать его вкус. Мы оба обнажены, и такое ощущение, будто прошла целая вечность с тех пор, как мы были вместе в последний раз, хотя это было всего несколько дней назад.
Чувствую его твердость между ног, но пока не беру его. Я трусь об него вверх и вниз, давая себе необходимую стимуляцию, а его руки сжимают мою задницу. В наших прикосновениях есть неспешность. Новый тип исследования друг друга. Снова смотрю на его грудь, мое внимание привлекает татуировка.
— Когда ты сделал эти татуировки? — спрашиваю я.
— Хани, — рычит он.
— Ох, заткнись. Я знаю, ты считаешь мои вопросы милыми.
Он хватает меня за волосы и оттягивает мою голову назад, чтобы поцеловать меня в шею. Я смеюсь.
— Я думаю, что многое в тебе милое. Но я не разделяю идею расспрашивать о прошлом, когда мой член находится всего в нескольких дюймах от того, чтобы войти в тебя.
Я посмеиваюсь, когда он отпускает мои волосы и хватаю его член, направляя его к своему входу. Но потом останавливаюсь. Его руки сжимаются на моих бедрах, когда он рычит.
— Обещай, что расскажешь после?
— Ты меня шантажируешь? — усмехается он.
Я уже над его кончиком, прежде чем отстраняюсь. Он ворчит. Касаюсь его губ своими губами.
— Думай об этом как о сделке, — шепчу я.
— И это ты говорила, что не разбираешься в бизнесе, — говорит он с усмешкой. — Обещаю. А теперь трахни меня, Хани.
Я смеюсь, когда он крепко сжимает мою задницу, прежде чем шлепнуть по ней. Я чувствую жжение от отпечатка его руки, но это только подстегивает меня. Наши поцелуи приостанавливаются, но наши губы не отрываются друг от друга.
Я приподнимаюсь чуть выше, пока не чувствую его у входа, а затем скольжу вниз, толкая его полностью внутрь себя.
Доусон стонет мне в рот, прежде чем прикусить мою губу, и я стону от наполненности. Начинаю двигаться, прежде чем успеваю об этом подумать. Одна часть меня хочет двигаться быстро, чтобы чувствовать его везде, а другая — не двигаться, пока он глубоко во мне, чтобы ощутить с ним связь.
Решение, с которым я боролась, принимают его руки, и он тянет мою задницу вверх и вниз, раскачивая меня на своем теле.
И это хорошо.
Действительно хорошо.
Чувствовать, как он скользит во мне, когда я полностью контролирую ситуацию, но он руководит движениями, слишком хорошо.
Будет ли каждый наш секс ощущаться так же?
Потому что с ним у меня ни разу не было плохого опыта. Даже когда я потеряла девственность, поначалу это было потрясающе, но под конец мне стало больно, что было ожидаемо.
Не могу удержаться, и продолжаю двигаться, сажусь и сжимаю свою грудь.
— Блядь, ты прекрасна, — говорит он, и когда я смотрю вниз, я обнаруживаю, что он наблюдает за мной. Я кладу руку ему на рот, а он хватает мой палец губами и сосет его.
Я скачу на нем до беспамятства, испытывая то же желание заставить его кончить, и он кончает в меня. Я испытываю удовлетворение от этого. От осознания, что могу доставить ему такое удовольствие. Что мы можем разделить этот момент. Это заставляет меня чувствовать себя сильной и сексуальной.
Мы представляем собой горячий, потный беспорядок. Наше дыхание — это лишь резкие движения воздуха в легких. Поворачиваю к нему лицо, наши головы лежат на одной подушке, и смеюсь.
Он откидывает назад мои волосы.
— Над чем ты смеешься?
— Честно говоря, не думаю, что смогу когда-нибудь этим насытиться.
Рука Доусона замирает, обводя линию моей челюсти. Я чувствую, как в нем что-то меняется, прежде чем он продолжает движение. И это приятно, почти как если бы меня погладили.
— Точно. Ты должен рассказать мне историю об этом. — Я указываю на татуировку. Вряд ли кто-то подозревает, что она скрывается под его одеждой.
— Ты хочешь спросить об этой, а не о той, что возле моего члена в виде твоих губ?
Я пожимаю плечами.
— Там я присутствовала.
Он шутливо выдыхает.
— Это не очень приятная история, Хани, — говорит он, задумчиво откидывая назад мои волосы.
Я хватаю его за руку.
— Перестань пытаться показать мне только хорошие стороны. Я хочу знать о бородавках и обо всем остальном.
Его губа поднимается в забавной улыбке.
— У меня нет бородавок.
— Ты уклоняешься.
Он вздыхает.
— Однажды я подумывал удалить ее лазером. Я был молод, когда набил ее. Злой на весь мир и на то, что со мной сделали. Думал, что татуировка сделает меня… не знаю… страшнее… может быть, менее желанным.
Я хмурюсь.
— Почему тебе хотелось быть более страшным или менее желанным?
Он отводит взгляд, и это первый раз, когда он от меня отворачивается. Я глажу его по щеке, и нежное прикосновение возвращает его ко мне. Он, кажется, не решается продолжить, но я ничего не говорю, медленно и терпеливо вытягивая из него все, что можно.
— Когда мне было пятнадцать лет, меня насильно привели в индустрию. Меня и мою мать.
Я хмурю брови.
— Когда ты говоришь «индустрия»…
— Мы занимались проституцией. Мне было пятнадцать, когда меня впервые заставили взять клиента. У нас не было денег, и моя мать связалась не с теми людьми. А в качестве оплаты они взяли не только ее, но и сказали, что у меня красивое лицо и телосложение, поэтому было решено, что я помогу ей погасить карточный долг.
Моя кровь застывает в венах.
— Поэтому я покорно занимался этим в течение трех лет и сделал эту дурацкую татуировку, думая, что это отпугнет клиентов.
— Доусон, это ужасно.
Чувствую, как слезы наворачиваются на глаза.
— Все не так плохо, как у некоторых. Некоторые даже не выживают. Был еще один парень моего возраста. Мы много тусовались вместе, пытаясь пережить это. Когда мне исполнилось восемнадцать, мы с матерью смогли выкупить наш долг, но он не смог. И я ненавидел это. Я ненавидел то, что у нас отобрали все.
— Это никогда не бывает просто сексом. Это компромисс. Но там столько денег. После того, как ее долг был погашен, моя мать ушла. Я ненавидел ее за то, что она поставила нас в такое положение. Я до сих пор обеспечиваю ей роскошный образ жизни. Но все еще ненавижу ее.
Я провела большим пальцем по его сжатой челюсти. Может ли кто-нибудь винить его? Теперь я чувствую себя виноватой за все то время, когда я думала о нем плохо.
— Так почему ты о-остался? — Мой голос срывается, и он переводит взгляд на меня. Доусон улыбается, рассеянно вытирая мои слезы.
— В восемнадцать лет у меня не было других навыков, поэтому я занялся эскортом и понял, что хорош в этом деле. И я подумал, что если смогу создать безопасное место для договоренностей, то, возможно, все было бы не так уж и плохо. И, возможно, я смог бы вернуть все те деньги, а может и больше, которые были выручены за мои услуги, которые я оказывал принудительно на протяжении тех трех лет.
Тогда меня осеняет: он не хотел лишать меня девственности. Я подозревала, что есть какая-то более глубокая причина, но это ужасно.
— Девственность? — Мне нужно знать. Нужно подтвердить.
Он вздыхает.
— Я согласен, что на правильных клиентах можно зарабатывать ебаную кучу денег. Моя девственность была куплена за сто долларов, и это была пятидесятилетняя женщина.
Я в шоке подношу руку ко рту.
Он заправляет мои волосы за ухо.
— Я не хочу, чтобы ты жалела меня, Хани. Это сделало меня тем человеком, которым я являюсь сегодня. Это причина, по которой я защищаю своих сотрудников и построил прибыльный бизнес. Контракты и все такое. Но да, из-за этого я не хотел когда-либо прикасаться к девственнице. Для меня это было… непривлекательно.
Я нахмуриваю брови и чувствую, как по щекам текут слезы.
— Так почему же ты взял мою? — Чувствую себя ужасно.
Было ли ему больно?
Сожалел ли он об этом?
Было ли ему от этого некомфортно?
— Чертова правда в том, что я не мог позволить ни одному другому мужчине прикасаться к тебе. Оказывается, я эгоистичный ублюдок. Но я хотел, чтобы твой опыт был…
— Так и было, — быстро говорю я, перебивая его. И между нами возникает понимание. — Я рада, что потеряла ее с тобой, Доусон. Честное слово, я так рада, что встретила тебя. Спасибо тебе. Ты сделал мне прекрасный подарок.
Его большой палец проводит по моей щеке.
— Это взаимно. Даже когда ты устраиваешь мне ад.
Смешок вырывается из моего горла, когда я вытираю слезы и чувствую, как напряжение покидает его тело и покидает комнату.
— Никогда никому этого не рассказывал, — признается он. И мое сердце наполняется теплотой, грустью, желанием и необходимостью защитить подростка Доусона. — Ты знала, что Доусон — это даже не мое настоящее имя?
Я подпираю голову рукой и смотрю на него.
— Правда?
Он качает головой.
— Еще одна причина ненавидеть мою мать. Она много дней употребляла наркотики, и поэтому, когда я родился, дала мне ужасное имя, потому что не могла здраво мыслить.
Он говорит это с оттенком смеха, и я не могу не подыграть этому.
— Теперь мне любопытно.
— Тебе всегда любопытно, Хани. — Он смеется, поворачивает меня к себе спиной и обнимает меня сзади. Я кладу голову на его руку, поглаживая другую его руку, которая лежит на моей талии.
— Как тебя назвали при рождении?
— Если ты кому-нибудь расскажешь, мне, возможно, придется тебя убить.
Я смеюсь.
— Не смеши. Тебе слишком нравится моя паста.
Он смеется, а затем вздыхает, побежденный.
— Беар5.
Я кусаю губу и морщусь. Он прав. Это дерьмовое имя.
— Твое молчание говорит само за себя, Хани.
— Ну, теперь я думаю, что ты похож на сурового медведя, — смеюсь я.
— Замолчи. — Он смеется, сжимая меня в объятиях.
Я прижимаюсь к нему, голова кружится от всего, что он мне только что рассказал. Все тайны и маски. Теперь я понимаю, что они были для Доусона способом выживания. У него никогда не было дома, кроме того, который он построил для себя сам.
— Спасибо, что рассказал мне свою историю.
Тишина.
Доусон возится в кровати, а затем накрывает нас обоих одеялом. Он целует меня в щеку.
— Доброй ночи, Хани.
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Доусон
Ее волосы рассыпались по моей кровати, пока она спит, и из ее губ вырывается легкий храп. Я позволил ей уснуть после того, как мы приняли душ и снова поиграли.
Почему я не додумался привести ее сюда раньше?
Вероятно потому, что ко мне никто не приходит. Точнее, я никого никогда не приглашал.
Хани что-то говорит во сне, и я притягиваю ее ближе к себе. Она все еще голая. Никто из нас не удосужился одеться после того, что мы делали всю ночь.
В чем смысл? Я не могу оторвать от нее руки.
И дело не только в сексе, но и в ней самой. Я могу слушать ее часами, пока она задает мне самые случайные вопросы.
И я готов ответить на каждый из них.
Потому что это делает ее счастливой.
Я провожу большим пальцем по ее щеке. Драгоценная. Красивая. Строгая, но справедливая.
Она — единственный человек, которому я когда-либо рассказывал о своем прошлом. О том уродстве, которое я пытался скрыть все эти годы. Почему мне нужно было оттачивать такую отполированную ложь, чтобы никто не догадывался о моем прошлом? Я построил на этом империю, но теперь понимаю, что, помимо денег, власти и признания, у всех моих стараний есть цель, если я могу поделиться всем этим с ней. Удивительная мысль и суровое осознание. Я слишком эгоистичен, чтобы отпустить ее сейчас.
Кто бы мог подумать, что несколько месяцев назад в кладовке я упаду в горшочек с медом?
Попадусь, как на крючок.
Не уверен, что хочу выбираться, чтобы меня привели в чувство.
Ее глаза медленно открываются, и она одаривает меня самой мягкой улыбкой.
— Доброе утро. У тебя удобная кровать, — говорит она и поворачивается так, что ее спина оказывается у меня на груди. Ее задница прижимается к моему члену, который уже стал твердым. — Чувствую, что ты счастлив этим утром. — Она хихикает.
— Вот что значит просыпаться с тобой, — говорю я ей, моя рука проскальзывает под простыню и нащупывает ее бок, а затем я опускаю ее вниз и к ее бедру. Я тяну Хани назад, чтобы ее задница упиралась в мой член, и она извивается.
— Я никогда не пробовала догги стайл. Не желаешь побаловать девушку?
Видите, идеальная. Всегда рада попросить то, чего она хочет. Это одна из многих вещей, которые мне в ней нравятся. А таких вещей множество.
— У тебя ничего не болит? — спрашиваю я, протягивая руку между ее бедер. Она слегка раздвигает ноги, и она уже мокрая.
— Только в приятном смысле, и я всегда готова к игре, — поддразнивает она. Я убираю руку, скидываю простыню и слезаю с кровати. Подтащив ее к себе, я разворачиваю ее так, что она оказывается на руках и коленях.
— Ноги на пол, руки на кровать, — приказываю я.
Она сползает с кровати и делает то, что я говорю. Я отступаю назад и любуюсь видом. И какой же это потрясающий вид. Подойдя к шкафу, я нахожу одну из своих многочисленных игрушек. Эту я еще не использовал и купил специально для нее. Она обожает стимуляцию клитора, а эта игрушка идеально подходит для этого. Она сосет клитор, если держать ее там.
Я наматываю волосы Хани на руку и толкаю ее дальше вниз, ее попка поднимается в воздух. Другая рука обхватывает ее талию и тянется к клитору. Я включаю устройство, и она мгновенно подскакивает, но я держу ее за волосы, удерживая на месте.
— Боже, что это?
Я игнорирую ее вопрос и говорю ей раздвинуть ноги шире. Она делает, как я говорю, и начинает двигать руками, а я тяну ее за волосы.
— Держи руки на кровати. — Она слушается и стонет, когда вибрация усиливается. Я отдергиваю игрушку и помещаю свой член у ее входа. Хани отталкивается, желая этого, и я медленно проскальзываю внутрь. Прежде чем втолкнуть до упора, я возвращаю игрушку на место, и она громко стонет. Используя свою хватку на ее волосах как рычаг, я вхожу и выхожу из ее идеальной чертовой киски и сразу же чувствую, как она начинает кончать. Ее киска доит мой член, и мне это чертовски нравится. Ей это нравится.
Мне придется не забыть спросить ее после того, как мы поэкспериментируем со всеми игрушками, какие из них она любит больше всего.
— Ох, блядский Боже! Доусон. — Ее голова падает на кровать, когда я отпускаю ее волосы. Я сжимаю ее бедра, трахая ее, и мой большой палец скользит по ее заднице прямо в ее попку. Она задыхается и оглядывается через плечо, закусив губу.
— Со временем эта задница тоже станет моей, — говорю я ей, потому что вижу, как сильно ей это нравится.
— Ты можешь забирать все, — говорит она, затаив дыхание.
Я снова сжимаю ее волосы в кулаке и убираю их назад, улыбка мгновенно озаряет ее лицо.
— Будь осторожна в том, что предлагаешь.
Она трахает себя на мне, звуки шлепков эхом разносятся по комнате, пока я глухо стону. Блядь, мне никогда не будет достаточно. Ее руки сжимают простыни, когда она стонет мое имя, и я знаю, что она близка к краю.
Я перевожу игрушку на следующий уровень, и все ее тело бьется в конвульсиях. Ебать. Еще два толчка и я стону кончая в нее, ее пульсирующая киска выдаивает каждую каплю, пока она теряет силу в руках. Я отпускаю ее волосы, и она падает на кровать, ее бедра все еще высоко подняты и медленно скользят взад и вперед.
— Ух ты, мне очень нравится эта поза, — говорит она, тяжело вздыхая.
Я провожу рукой вверх по ее спине, по шее и к горлу. Она мурлычет от прикосновения, когда я целую ее плечо.
— Твое желание — мой приказ, — говорю я, вырываясь из нее.
Она хихикает, когда я дергаю ее за лодыжку, затем перекидываю через плечо и направляюсь в душ. Я поворачиваю кран и жду, пока вода нагреется, и смотрю в зеркало. Она смотрит на меня горячим взглядом. Я лучезарно улыбаюсь и сильно шлепаю ее по заднице. Она визжит и кусает губу, когда я опускаю ее на ноги. Я откидываю ее волосы назад, пока она проводит по линиям моей татуировки на груди.
Идеальная. Такая чертовски идеальная.
— Что ты скажешь, если мы попробуем? — Спрашиваю я.
Ее серебристый взгляд достигает моего, и ее голова в замешательстве склоняется набок. Мне нравится, когда она смотрит на меня так — невинно и с любопытством.
— Что ты имеешь в виду?
— Вчера ты спросила меня, кто мы. Я ни за что не отпущу тебя сейчас.
Она кусает губу.
— Ты собираешься заставить меня подписать контракт?
Я рассмеялся и наклонил голову, чтобы поцеловать ее. Поцелуй нежный и сладкий.
— Никакого контракта. Но я волнуюсь, — признаюсь я. — Потому что, если ты скажешь «да» Хани, я не позволю никому другому прикасаться к тебе, ведь я эгоистичный человек. Но и не хочу, чтобы ты чувствовала, будто я — твой единственный опыт.
На мгновение она это обдумывает. Когда она кусает нижнюю губу, я понимаю, что это делает ее счастливой.
— Почему бы нам не стать свингерами, если ты наскучишь мне в сексе?
Я хватаю ее за задницу и сильно щипаю в наказание.
Она хихикает и поднимается на цыпочки, чтобы поцеловать меня. Но когда она отступает, я знаю, что есть неуверенность. Колебание. Блядь. Может быть, она этого не хочет. Но, черта с два я смогу ее отпустить.
— Если мы это сделаем… тебе придется поужинать с моими родителями.
Я откидываю голову назад и выдыхаю.
— Доусон, я серьезно. Для меня важно то, что думают мои родители.
Я рычу от разочарования, следуя за ней в душ.
— Твой отец ненавидит меня до чертиков.
Вода омывает ее волосы и тело. Я наблюдаю, как она скользит по ее шелковистой мягкой коже, мой член уже дергается от этого зрелища.
— Тогда делай то, что у тебя получается лучше всего, — ласково говорит она, выжимая волосы. — Будь обаятельным.
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Доусон
Единственная ебаная вещь, что меня спасает, — это то, что Крю не в городе и не сидит за этим столом, чтобы подливать масла в огонь.
Отец Хани смотрит на меня через стол с явным отвращением. Его жена накрывает его руку своей, пытаясь разрядить обстановку.
Мы всё еще ждем, когда принесут наши блюда. Я арендовал ресторан целиком только для нас, потому что, честно говоря, кто-то из нас, возможно, в итоге не доживёт до конца ужина. Трое охранников её отца рассредоточились по залу, а официант несмело подходит с бутылками вина.
Хани переводит взгляд с меня на отца. Она в красивом, светло-зелёном, свободно струящемся платье, и, чёрт, она не могла бы выглядеть более невинной, даже если бы попыталась. Я, со своей стороны, выгляжу как большой и злой волк, который умыкнул нежный цветок.
— Итак, Доусон, расскажи немного о себе. Нам не удалось поговорить на свадьбе, — произносит мать Хани, нервно отпивая из бокала. Мистер Риччи продолжает упорно сверлить меня взглядом.
Я одариваю её улыбкой, и краем глаза замечаю, как на виске её отца начинает пульсировать вена.
— Что бы вы хотели узнать, миссис Риччи? — спрашиваю я. И да, на свадьбе у нас действительно было мало времени для разговоров, потому что я загнал их дочь в чёртов кладовку.
— Ну что ж, вы выглядите очень способным человеком. Обеспеченным и представительным. Что привело вас к такому успеху? — спрашивает она. И я понимаю, что она старается помочь в сложившейся ситуации. Несмотря на то, что отец Хани ненавидит само мое существование, её мать рада самой идее.
— Ты когда-нибудь убивал человека? — вдруг вмешивается её отец.
— Папа! — восклицает Хани. — Будь цивилизованным.
Он что-то бормочет по-итальянски, и она снова его одёргивает. Её рука всё это время крепко сжата в моей.
Мне ясно одно: этот человек никогда не одобрит ни одного мужчину рядом с Хани. Крю получил гребанное условное «разрешение», потому что родители подписали брачный контракт. Но Хани осталась последней в гнезде. И хотя она часто сравнивает себя с Райей, её любят так безмерно, что это стало мешать её собственному росту.
— Я предпочитаю обходиться без убийств, чтобы справляться с угрозами, — отвечаю и подношу к губам стакан виски со льдом.
— В нашем доме нужны мужчины, которые сильны, которые могут обеспечить семью и защитить жену и детей.
— Папа! Мы не собираемся жениться, — вмешивается Хани.
Мистер Риччи поднимает брови.
— Ах, значит, ты просто хочешь «развлечься» с моей дочерью, пока не найдёшь следующую, так?
— Я глубоко забочусь о вашей дочери.
Он смеется, но это смех, полный угрозы и насмешки.
— Что может знать о любви уличный оборванец, если даже от собственной матери её не получил?
— Папа! Как ты смеешь! — Хани возмущена и встаёт, но я поднимаю руку, успокаивая её. Как и ожидалось, он ударил по самому больному месту, и я не ожидал меньшего.
— Мы живём традициями. Верностью. Силой. Я не вижу ни одного из этих качеств в тебе, мальчик.
— А не в этом ли всё дело, — говорю я, — что вы просто не хотите отпустить Хани, чтобы она нашла себя и расправила крылья?
— Я защищаю свою семью, — бросает он.
— Вы ставите её желания и цели в угоду своим собственным интересам, — возражаю я.
Его висок начинает бешено пульсировать, а его жена едва заметно оседает на стуле. Её выражение лица говорит о полном поражении. Этот разговор с самого начала шёл к катастрофе.
— Хани не знает, чего хочет, её нужно направлять, — утверждает он.
Я ухмыляюсь.
— Хани способна на многое. Мы только вчера обсуждали её идею открыть ресторан.
Её родители смотрят на неё, и она бледнеет. Чёрт. Я не думал, что она так быстро уйдёт в себя. Сердце сжимается, когда я вспоминаю, с каким воодушевлением она говорила о своем будущем ресторане.
— Ты хочешь открыть ресторан? — спрашивает её мать.
— Здесь! В Америке? — восклицает её отец.
Взгляд Хани устремляется в стакан, и я понимаю, что допустил ошибку. Но мне хочется встряхнуть её, вывести на поверхность тот огонь, который я знаю в ней есть.
Она расправляет плечи.
— Да, мы обсуждали это вчера вечером. Как идею. Вы оба ведь хотите, чтобы у меня была цель и достижения, верно?
— Но не здесь… не в Америке, — вздыхает мистер Риччи. Он что-то бормочет по-итальянски, и его жена пытается его успокоить.
— И где ты возьмешь деньги на это, Хани? — спрашивает её мать.
Она снова молчит.
— Я куплю его для неё, — говорю я.
Мистер Риччи встает, и его стул со скрипом отодвигается. Я тоже поднимаюсь, возвышаясь над её отцом минимум на фут. Его охранники нерешительно приближаются.
— Моя дочь — это просто что-то новенькое для такого, как ты. Способ провести время, пока ты не устанешь от неё. Ты ей не ровня.
Теперь Хани стоит рядом со мной, её пальцы переплетены с моими. Мы показываем единство, хотя я знаю, что ей страшно. Напряжение можно резать ножом.
Я дарю ему зловещую улыбку.
— Возможно. Но я чёрт возьми сделаю всё возможное, чтобы она была счастлива. В чем вы, похоже, облажались. — Я киваю на нож на столе. — И чтобы ответить на ваш прошлый вопрос, я убивал только тогда, когда это было необходимо.
Ему потребуется лишь знак, чтобы приказать одному из своих людей застрелить меня прямо здесь. Я знаю, что он этого хочет, и знаю, что часть меня буквально дерзит ему это сделать.
— Это была о-ошибка, — говорит Хани, и её дрожащий голос возвращает меня к ней.
— О, Хани, — её мать тянется через стол.
В глазах Хани блестят слёзы, и она тянет меня за руку, чтобы мы ушли.
— Мы уходим. Но, папа, Доусон действительно делает меня о-очень с-частливой. — Её голос срывается. — И если Райе позволено иметь это, то и я имею право. Извините, что не оправдываю ваших ожиданий, но я больше не могу жить в её тени.
Его выражение лица на мгновение становится болезненным. При всей его жестокости, его дочери, без сомнения, знают, как попасть точно в цель.
— Доусон, отвези меня домой, — умоляет она.
Всё моё упрямство и бравада исчезают.
Я подвёл её сегодня. Блядь.
Я киваю миссис Риччи на прощание, позволяя Хани вывести нас из ресторана.
Как только мы уходим, миссис Риччи начинает кричать, а официанты застывают у дверей, сбитые с толку, с тарелками еды в руках.
Чёрт возьми! Мы даже до основного блюда не добрались.
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Хани
Умение извиняться — не то, что присуще моему отцу.
Но целый день пропущенных звонков и неотвеченных сообщений привели его и маму в мою маленькую квартиру. Отец сидит напротив, проявляя неожиданный интерес к обоям. Он гордый человек. Человек, который предпочитает действия словам.
Мама заходит в комнату с кофе и ставит чашки перед нами на журнальный столик. В такие моменты мне хотелось бы, чтобы Райя была здесь — у неё это всегда хорошо получается. Улаживать все. Хотя мне и отцу прежде не приходилось нуждаться в этом.
Ужин был ужасным.
Хуже, чем ужасным.
Отвратительным.
Возмутительным.
Омерзительным.
Я написала Доусону всего пару сообщений, что пытаюсь осмыслить, чего же хочу я, а не чего хотят для меня другие. И, как ни странно, он уважает мои границы, хотя я думала, что он ворвётся ко мне. Доусон провёл у меня ночь после ужина. Мы не занимались сексом и почти не разговаривали. Он просто обнял меня, и я была благодарна за его понимание.
Я была в шоке, когда он упомянул идею ресторана в их присутствии, но, чем больше я об этом думаю, тем больше мне нравится эта мысль. Ну, хотя бы идея пекарни и кафе.
— Он мне не нравится, — говорит отец, имея в виду Доусона.
— Леонардо, — резко одёргивает его мама, и он отводит взгляд.
— Тебе не обязательно его любить, отец, пока я это делаю.
Его взгляд останавливается на мне.
Я снова расправляю плечи, неуютно чувствуя его пристальный взгляд.
— И что с того если с Доусоном у нас просто мимолётный роман? Неважно, он это или кто-то другой. Ни один мужчина никогда не придётся тебе по душе.
— Он показушный и надменный. Мальчик красавчик, — начинает отец.
— А ты — беспощадный убийца, но мама смогла тебя полюбить.
Кажется, их эта фраза ошеломила, и я развожу руками.
— Я больше не ребёнок. И вам нужно перестать обращаться со мной так. Позвольте мне самой принимать решения и ошибаться. Позвольте мне оступаться и падать. По крайней мере, я буду знать, что это был мой выбор. А не то, что вы мне сказали, как правильно.
Они оба молчат, и я понимаю, что впервые меня действительно видят.
Меня по-настоящему слышат.
— Я не хочу, чтобы мне приходилось выбирать между семьёй и тем, что я хочу для себя. Будь то отношения или даже решение открыть кафе. Возможно, всё получится, а может, и нет. Но я хотя бы попробую сама, своими силами.
Мама делает глоток кофе, едва заметная улыбка появляется на её губах, подбадривая меня продолжить.
— Когда Райя сказала, что не выйдет за Крю, вы это приняли. Так почему я не могу получить то же чувство свободы и выбора?
И, несмотря на то, что было между ними, они всё равно поженились.
Но это уже не важно.
— А как же твоя жизнь дома? Друзья? Те роскошные мероприятия, которые ты так любишь?
Меня охватывает волна смеха, и отец смотрит на меня так, словно видит впервые.
— Я никогда не любила эти мероприятия. А мои друзья с их поверхностными интересами? Те друзья, которых вы стратегически подбирали для меня с детства? Здесь я нашла только одного настоящего друга. И Дафна стоит дороже всех этих «так называемых друзей» дома. — Я делаю кавычки в воздухе, чтобы подчеркнуть свою мысль.
Я знала, что моя жизнь была выстроена за меня, но я не понимала, насколько, пока не приехала в Нью-Йорк.
— Так что либо вы меня поддерживаете. Либо уходите.
Отец хмурит брови, и я чувствую, как у меня сжимается живот. Он не тот человек, на которого можно давить. И возможность того, что он силой увезёт меня обратно, кажется пугающе реальной.
— Гонится за американской мечтой, — ворчит отец себе под нос.
Я встаю с кресла и приседаю перед ним на корточки.
— Нет, папа, я просто пытаюсь понять, кто я. И если именно здесь у меня есть возможность это сделать, значит, это то место, где мне нужно быть. Я не говорю, что останусь здесь навсегда. Но пока я хочу остаться.
Отец старается избежать моего взгляда, что для него крайне нетипично. Но я слегка наклоняю голову, чтобы он снова посмотрел на меня, и он вздыхает.
— У меня упрямые дочери. Это и благословение, и проклятие.
Мама усмехается, отставляя чашку с кофе, и я понимаю, что одержала победу.
Пока маленькую.
Но ощущение, словно с меня сняли груз.
Очередные оковы слетели.
— Он мне всё равно не нравится, — ворчит отец.
Я похлопываю его по руке.
— Да, папа, потому что он слишком красивый, — говорю с улыбкой и направляюсь за печеньем, которое испекла вчера к кофе.
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Доусон
Моё колено подрагивает, и я осознаю это только после того, как Лесли бросает на него выразительный взгляд поверх телефона. Я сразу же останавливаюсь. Мы сидим в ресторане, где я только что встретился с потенциальным партнёром. Я намерен создать новую линию роскошных секс-игрушек. Но при всём том дерьме, что происходит, включая отсутствие каких-либо следов того, кто вмешивается в мой бизнес, мысли постоянно возвращаются к Хани. Ужин с её родителями был настоящим провалом, и, если честно, я впервые оказался в ситуации, где не смог ни очаровать, ни убедить кого-то. Но мистер Риччи — это другой уровень, и не дай бог кто-то встанет между ним и его дочерьми.
— Значит, всё прошло хорошо? — спрашивает Лесли, поглядывая на несколько прототипов, выстроенных на столе. Я задумчиво беру полированные золотые анальные шарики. Интересно, сколько из них Хани смогла бы выдержать.
— Очень, — рассеянно отвечаю я.
Меня начинает раздражать, что мы так и не выяснили, кто был тем незнакомцем, который крутился около поместья и делал фотографии в ночь мероприятия. Позже его машину нашли брошенной.
Мы не продвинулись ни на шаг.
Я зол.
И раздражен.
— У тебя есть идеи для названия новой линейки? Я начну готовить всё к запуску и подготовлю финальные контракты, когда закончу.
— Мистер Тейлор, — прерывает её Генри. Он бросает взгляд на игрушки на столе, и его горло сжимается. Неудивительно, что девочки постоянно подшучивают над ним. — Я нашёл кое-что о… ну, вы знаете… том человеке.
Он говорит уклончиво, хотя кроме нас в комнате никого нет. Лесли пододвигается к краю стола, чтобы смотреть через моё плечо. Я машу Генри, чтобы он подошёл, и он протягивает мне телефон.
— Я продолжил следить за ним с тех пор, как он побывал у вашего дома и бросил машину. Я смог отследить по камерам наблюдения, что в итоге он сел на ночной паром. И я подумал, что будет неплохо просмотреть записи камер за последний месяц, чтобы понять, может быть, он частый гость на этом пароме. Возможно, он не местный, — говорит он.
Я пролистываю снимки с разными датами, где он садится на паром.
— Я всё ещё не могу получить чёткое изображение его лица. Он умеет избегать камер. И каждый раз после того, как подходил к нашим людям, он закрывался шапками, бейсболками и другими вещами. Но так как он не местный, мне удалось определить район, в котором он живёт, через уличные камеры. Правда, в той части мало камер, так что это сложнее. Но я сузил круг поиска.
Мой палец останавливается на фото мужчины, сходящего с парома. Мои брови сдвигаются, когда я увеличиваю изображение, насколько это позволяют пиксели. Генри замолкает, заметив, на что я так пристально смотрю.
Моё горло сжимается, когда я вижу татуировку в виде фиолетового браслета на запястье. Я пролистываю другие снимки, и она всегда скрыта под пиджаками и рубашками, которые он носит. Но на этом фото она видна, и до меня доходит, кто этот ублюдок. Старые раны вновь открываются, когда я просматриваю снимки из того района. Оказывается, сколько бы я ни старался убежать от прошлого, оно всегда найдёт способ вернуться ко мне. Я возвращаюсь к фотографии с фиолетовым браслетом.
— Я знаю, кто это, — говорю я, опуская руку с телефоном на колени. — Его зовут Тимоти Летт.
— Вы уверены? — Генри возбуждённо берёт телефон, обрадованный этим прорывом.
— Хочу, чтобы ты нашёл его и узнал его адрес. Поможет ли тебе имя? — спрашиваю я.
— Да. — Он энергично кивает. — Возможно, мне потребуется ещё день, чтобы его отследить, потому что он действительно хорошо прячется в тени. Но я его найду.
— Уложись в один день, — говорю сквозь зубы.
Генри нервно кивает, прежде чем выйти.
— Кто он для тебя? — спрашивает Лесли через плечо.
Я смотрю на неё.
— Прошлое, — отвечаю.
Потому что даже Лесли я не доверяю своё прошлое.
Оно было погребено, и на его месте воздвигнута империя.
Или, по крайней мере, мне так казалось.
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Хани
Дафна визжит от восторга.
— Да, да и ещё раз да! О боже! Если ты откроешь кафе и пекарню, это будет так мило. — Она хватает меня за руку. — Можно мне быть баристой?
Я бросаю на неё скептический взгляд.
— Ты умеешь делать кофе?
Она пренебрежительно машет рукой, и я поднимаю бровь.
— Ладно, хорошо. Я просто буду брать деньги у клиентов. У меня это отлично получается. — Она подмигивает.
Мы идём, взявшись под руку, в тёплых куртках, ведь холод уже вступает в свои права.
Я смеюсь.
— Но ведь это прогресс с тобой и Доусоном, верно? — Мы шагаем по городу к тату-салону, который она забронировала три месяца назад. Сегодня день записи, и она тащит меня с собой, потому что боится уколов. Опять же, я не понимаю, зачем ей татуировка, учитывая её страх, но кто я такая, чтобы осуждать путь Дафны.
— Может, и так, но мой отец до сих пор не выносит Доусона, — отвечаю я.
Она снова смеётся, всё ещё восхищённая историей о противостоянии, которую я ей рассказала.
— Признаюсь, мне нравится мысль, что Доусон не смог очаровать твоего отца. Это, наверное, было для него таким шоком.
Мы заходим в тату-салон, и над дверью звенит маленький колокольчик. Женщина на ресепшене улыбается и говорит, что нам нужно подождать десять минут. Стены покрыты великолепными работами — честно говоря, я впервые в таком месте.
— Ситуация не идеальная, но, думаю, маленькими шагами мы придем к цели, — признаюсь я, продолжая разглядывать искусство на стенах. Некоторые рисунки занимают всю руку, от драконов до гейш, но мне больше нравятся маленькие, утончённые дизайны.
— Возможно, но начинаю думать, что твой отец — настоящий суровый тип. Это, если честно, довольно горячо.
— Фу. — Моя кожа покрывается мурашками при мысли, что кто-то назвал моего отца «горячим». Дафна закатывает глаза и смеётся. Если бы только она знала, насколько смертельно опасен мой отец. Я умолчала о некоторых деталях в своих рассказах, чтобы скрыть этот факт.
В конце концов, мой взгляд останавливается на одном из рисунков, и он сразу привлекает меня. Он маленький, возможно, даже немного вульгарный, но мне нравится. Волна адреналина пробегает по телу, когда Дафна замечает мой интерес к маленькой татуировке.
— Знаешь… ты могла бы сделать тату со мной. Уверена, если она будет маленькой, мы сможем уговорить их вставить тебя в расписание.
— Татуировку? Я? — смеюсь я. Она кивает с ободряющей улыбкой.
— Живем только один раз, верно? И потом, для этого и существует лазерное удаление… если пожалеешь, просто удалишь.
— Я слышала, что это больнее, чем сама татуировка.
Она бледнеет.
— Ну, тогда убедись, что точно хочешь именно эту.
Разумно ли делать татуировку просто так, спонтанно?
Но, с другой стороны, я могу делать всё, что захочу.
Это мой выбор.
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Хани
Я только что закончила готовить на кухне Доусона, когда слышу, как он заезжает в гараж. Он дал мне запасной ключ после той ночи, когда я осталась у него, и я решила немного его удивить. Хотя, возможно, его камеры видеонаблюдения, транслируемые на телефон, уже испортили этот сюрприз.
Доусон заходит с бутылкой красного вина, которая отлично подойдёт к пицце, которую я только что приготовила. Мне нужно прояснить, что лучшая пицца — это, на самом деле, рецепт моей nonna, а не та, что он заказывал для нас в кафе.
Его взгляд быстро скользит по мне, когда я снимаю фартук, и он подходит ближе. Он поднимает меня на руки, его поцелуй горячий и требовательный, его язык властно проникает мне в рот. Под моими пальцами я чувствую напряжение его мышц — это едва заметный признак того, что что-то произошло.
— Я бы мог привыкнуть к этому, — говорит он, убирая что-то с моего лица, и я понимаю, что это немного муки. — Ты хорошо смотришься на моей кухне.
— А ты хорошо смотришься в моей постели, — отвечаю я, и его взгляд темнеет. Доусон отстраняется, и я немного смущена. Я облокачиваюсь на столешницу и скрещиваю руки на груди, наблюдая за тем, как он сосредоточенно выкручивает пробку от бутылки.
— Всё в порядке? — спрашиваю я.
Он на мгновение замирает, прежде чем продолжить, и звук вынимаемой пробки раздаётся эхом по комнате.
— Просто рабочие дела.
— Тебе стоит быть конкретнее, потому что когда мой отец говорит «рабочие дела», это может значить, что он участвовал в перестрелке.
— Сомневаюсь, что в эти дни он делает это сам, — говорит он, явно отвлекаясь.
— Доусон, — нетерпеливо говорю я. Он тяжело вздыхает и облизывает губы. Что-то явно его беспокоит. — Ты можешь мне рассказать обо всём.
— Этим уже занимаются. Я хочу эгоистично насладиться этим вечером с тобой. Пожалуйста.
Меня сразу же разоружает это «пожалуйста». Я хочу настаивать, но его мысли явно в смятении. Если я смогу отвлечь его, дать ему немного покоя, то с удовольствием возьму на себя эту роль.
Он наливает нам по бокалу вина и вдыхает аромат пиццы.
— Пахнет потрясающе.
Я не могу не улыбнуться, всегда приятно, когда кто-то ценит мою еду. Особенно Доусон.
— Я кое-что сделала сегодня, — говорю я с озорной улыбкой. Его собственная улыбка медленно и игриво появляется на лице, хотя он пока не знает, что именно я сделала. — Но это секрет.
— Обожаю хранить твои грязные маленькие секреты, — шутит он.
— Я сделала тату.
Его брови поднимаются.
— Пиздец, Хани! Если твой отец и раньше считал, что я на тебя плохо влияю, теперь он точно так подумает.
— Поэтому это наш маленький секрет. — Я прижимаю палец к его губам, и он прикусывает его кончик.
— Ладно, покажи.
— Тебе придётся быть нежным, потому что место ещё болит. — Я поднимаю свободное, струящееся жёлтое платье. Его взгляд темнеет, когда он осознает, что на мне нет белья. — Я не могла надеть ничего, потому что оно находится там, где…
Он наклоняется и задерживает дыхание, разглядывая рисунок. Его большой палец осторожно проходит по краю татуировки.
— Ты сделала маленького медведя, — тихо говорит он.
Я внезапно опускаю платье, слишком смущённая.
— Ну, я подумала, раз уж ты набил мои губы у себя… там, то, может, и я могла бы сделать татуировку. Но также, если это между нами не сработает, я смогу удалить её лазером. В этом нет ничего серьёзного, и…
Он прерывает меня, хватая за подбородок и настойчиво притягивая к себе, завоёвывая мои губы своим поцелуем. Я тут же таю в его объятиях. Его поцелуй сначала мягкий, затем требовательный и собственнический. Его рука крепко держит мой подбородок, пока он меня целует, и я полностью отдаюсь ему.
Он поднимает меня, его руки на моей обнажённой коже, и сажает меня на кухонную стойку.
— Нет! — резко останавливаю его. — Мы не позволим пицце остыть. Сначала ужин.
Доусон недовольно зарывается лицом мне в обнаженное плечо, и я смеюсь, когда он его прикусывает. Он снова поднимает голову, встречая мой взгляд. Желание всё ещё горит в его глазах, но там есть что-то ещё, что я пока не могу до конца понять.
— Как думаешь, что бы сказал твой отец, если бы мы сообщили ему, что собираемся пожениться?
Я замираю от его вопроса. Я ведь даже не думала о браке после своего несостоявшегося брака с Крю. А это кажется слишком скорым разговором для нас с Доусоном, ведь мы только что решили быть… кем? Парой? Эксклюзивными?
— Ты просто хочешь, чтобы я подписала контракт, — закатываю глаза.
— Нет. Никаких брачных контрактов, никаких условий. Только ты и я.
Я поражена, потому что Доусон обожает контракты, и я не могу понять, серьёзен ли он или шутит. Доусон также знает, насколько важен для меня брак — для моей семьи и нашей фамилии.
После истории с Крю и Райей я не была уверена, что хочу выйти замуж. Но чем больше я думала об этом, тем яснее осознавала, что всё-таки этого хочу. Я никогда не планирую разводиться. Я не говорю, что развод — это грех. Некоторым людям необходимо развестись по разным причинам, и именно поэтому я намерена не спешить и тщательно выбирать своего постоянного партнёра. Я хочу быть уверенной, что мои инстинкты не подводят и что я выхожу замуж за правильного человека.
— Ты серьёзен? — спрашиваю я, отстраняясь от него.
— Я много об этом думал. Думал о тебе, — добавляет он. — Я никогда не испытывал ничего подобного ни к одной женщине. Когда я сказал, что не собираюсь тебя отпускать, я говорил это всерьёз. Единственный твой способ сбежать — это выстрелить в меня. Так что, рано или поздно, будь готова, потому что я задам тебе этот вопрос. Я попрошу тебя стать моей женой, Хани Риччи, потому что я буквально не вижу себя с кем-либо другим в этом мире, кроме тебя.
— Но… — Я качаю головой.
— Я знаю, что ты не уверена. Но к тому моменту, когда я попрошу тебя, ты не будешь сомневаться, — уверенно говорит Доусон.
Моё сердце бьётся быстрее, и я чувствую радость, смешанную с растерянностью от того, как быстро это произошло. У всех отношения такие?
— Как ты можешь быть уверен? — спрашиваю я, легонько прижимая руку к его груди.
— Потому что это ты, — отвечает он просто, будто это всё объясняет. — И ты моя.
Я улыбаюсь его словам, хотя не до конца уверена в них. Однако приятно чувствовать что кто-то считает меня своей. И тот факт, что он не боится моего отца? Мне это тоже нравится.
Возможно, это всего лишь момент на фоне давления или стресса, который он испытывает на работе, но если я могу быть тем человеком, который ждёт его, поддерживает и крадёт поцелуи весь день, разве это не делает меня самой эгоистичной?
— Вау! Может, я добавила особые грибы в эту пиццу, — шучу я, чтобы разрядить обстановку.
Он смеётся и склоняет голову к моему плечу, и я чувствую, как напряжение покидает его, пока я запускаю пальцы в его волосы.
— Я также кое-что принёс для тебя на десерт, — говорит он в мою грудь пока целует её.
— И что это? — спрашиваю, обнимая его. Обнимая этого сильного человека и считая его своим, даже если это только на время. Но, возможно, навсегда.
— А не попробовать ли нам сегодня анальные шарики, дорогая? — спрашивает он, глядя на меня из-под густых ресниц. Его улыбка обещает столько новых, сладких и захватывающих вещей. Мой пульс учащается, и мне становится жарко в этом платье. Мысль о том, чтобы попробовать что-то новое, меня волнует. Я знаю, что Доусон вводит меня в свой мир постепенно.
Но я хочу всё и сразу.
Нахуй пиццу.
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Хани
Доусону пришлось уехать рано утром. На работе возникла экстренная ситуация, и он не стал вдаваться в подробности, тихо укутал меня обратно в одеяло, поцеловал в лоб и ушел.
Сейчас я сижу в баре в жёлтом брючном костюме и прокручиваю идеи на планшете, показывая Дафне несколько дизайнов, которые я придумала. Спасибо моим доскам на Pinterest.
— Я хочу, чтобы декор был в стиле элегантной Италии, — говорю я ей.
Последний час Дафна и бармен непрерывно обмениваются взглядами. После двух коктейлей она уже почти готова на что угодно. Но он и правда симпатичный — не то чтобы у Дафны был определённый типаж. Иногда я завидую её свободному духу. Интересно, смогла бы я, как она, встречаться с разными мужчинами. Хочу сказать «да, конечно», ведь это могло бы быть весело, как однажды выразилась Дафна, «попробовать весь ассортимент». Но я знаю, что я не из тех, кто может так поступать.
— А еще мы можем выпить за то, насколько мне нравится этот твой сегодняшний образ настоящей бизнес-леди, — говорит она, делая глоток своего Лонг-Айленда. — А эти туфли Louis Vuitton? Вот это да, девочка, ты сегодня на высоте. У тебя позже встреча по бизнесу?
Я смеюсь.
— Нет. Но у нас ужин с моими родителями через пару часов. И я подумала, что было бы неплохо показать им новую себя. Райя всегда выглядит такой умной и стильной, и я обожаю её гардероб, но всегда считала, что этот стиль подходит только для неё. Поэтому решила немного рискнуть.
— Надеюсь ты не украла это из её гардероба?
Я смеюсь. А для чего же нужны младшие сёстры, если не для того, чтобы проверять гардероб старших?
— Нет, сегодня утром я прошлась по магазинам.
Она ахает.
— Без меня? Вот это кощунство. О, а что насчёт этого! — Она указывает на витрину магазина, пока я листаю фотографии недвижимости на планшете. Я сразу останавливаюсь, чтобы рассмотреть её поближе.
— Это? — спрашиваю я, глядя на старое, заброшенное здание.
— Отличная локация, — восклицает она. — Помню, ходила туда ребёнком. Там был магазин сладостей, но потом жена владельца заболела и умерла, и вскоре после этого он закрыл магазин. Хотя место очень выгодное, он не хотел продавать его. За него бы отвалили кучу денег. Может, старик, наконец, тоже отошел в мир иной. — Я смотрю на неё с укором, и она, смутившись, поднимает руки. — Что? Знаю, история грустная. Но место действительно хорошее.
— Я не против превратить что-то старое в нечто новое, — задумчиво говорю я.
— Да, и я могу помочь. Ну, не с физическим трудом, конечно, но, знаешь, с рекламой и привлечением клиентов на торжественное открытие. У твоей подруги больше ста тысяч подписчиков. Мы можем устроить настоящее шоу. К тому же, у тебя есть горячий парень, который реконструировал кучу помещений. Не может же это провалиться!
Я смеюсь и делаю большой глоток вина. Кто бы мог подумать шесть месяцев назад, что я окажусь здесь, с той, кто кажется моей первой настоящей подругой, выискивая недвижимость в Нью-Йорке, и с пиздецки горячим парнем.
Дафна хихикает, продолжая беседовать с барменом. Оказывается, они ходили в одну школу. И кто устоит перед идеей второго шанса? Хотя он, вроде как, раньше был ботаником, а сейчас, судя по всему, пережил серьёзный апгрейд.
— Я скоро закончу, но, может, если ты свободна позже, я могу пригласить тебя на ужин? — спрашивает он её с надеждой.
Я сдерживаю улыбку и делаю глоток своего напитка. Очевидно, что он подслушивал мой разговор и знает, что позже я встречаюсь с родителями. Это их последний вечер здесь, и Крю с Райей тоже возвращаются, чтобы присоединиться к нам. Это будет второй раунд для Доусона и моего отца в попытке не убить друг друга.
— Можешь забрать её уже сейчас, если хочешь, — перебиваю их, пока они обмениваются номерами и обсуждают возможные варианты встречи.
Дафна смотрит на меня через плечо.
— Ты уверена?
Я улыбаюсь ей и замечаю благодарность в её взгляде.
— Доусон должен прийти сюда в течение часа, а я занята созданием своей империи, — шучу я, но мне нравится, как это звучит. Если всё пойдёт хорошо, я могла бы сделать сеть, может быть? Или я забегаю вперёд?
— Да, было бы здорово, — с энтузиазмом говорит бармен. — Я только отмечусь и освобожусь.
— О, боже, я выгляжу мило? — спрашивает она, и я закатываю глаза.
— Ты всегда прекрасна. Но никакого секса на первом свидании, — говорю я ей.
Она смеётся и запрокидывает голову.
— Зачем изменять хорошим привычкам? Ты, может, и занята, а я — нет.
Я смеюсь и машу ей на прощание. Она допивает свой Лонг-Айленд и встречается с ним у входа.
Я поднимаю телефон, удивлённая, что Доусон не ответил на мою утреннюю фотографию. Я отправила ему снимок, пока снова исследовала анальные шарики этим утром в одиночестве. Обычно он сразу отвечает.
Изо всех сил стараюсь отогнать неприятное чувство в животе.
Я просто накручиваю себя.
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Доусон
Я выхожу из машины, поправляя свой костюм.
Прохожие смотрят на меня.
Половина из них, скорее всего, под действием какой-то неизвестной мне дряни. Я ненавижу это место. Я блядски ненавижу здесь буквально всё. Это место — прибежище для тех, кто пришел умирать. Будь то их собственная смерть или их жизнь отнимает кто-то другой. И я даже не могу их жалеть. Не тогда, когда эта мразь, живущая здесь, так охотно толкнула пятнадцатилетего в проституцию за пару долларов.
Я говорю Генри оставаться в машине. Он настаивает на том, чтобы пойти со мной, но я быстро отказываю ему. Он не из тех, кто привык к насилию. Хотя, с его навыками, уверен, что ему приходилось просматривать ужасающие фотографии и видео, но это совсем не то же самое, что увидеть хладнокровное убийство своими глазами.
Мой пистолет удобно устроился под костюмом. В таком месте, как это, его не заметят. Его легко забыть и так же легко убрать, как и меня когда-то. Я иду через заросшую траву к двери, которая еле держится на петлях.
Прошлой ночью Хани подарила мне момент передышки. Но я так и не смог отдохнуть, даже с ней в моих объятиях. Я был честен, когда сказал ей вчера, что однажды женюсь на ней. Я не хороший человек. И в глубине души я даже не тот, кого можно назвать привлекательным. Но я никогда не позволю ей оказаться в опасности.
Встреча с Тимоти в таком месте пробудила воспоминания о том, через что мы прошли вместе. Хотя я не знаю его мотивов, мне это не важно.
Две ступеньки скрипят подо мной, когда я поднимаюсь. Я уже позвонил Крю, чтобы организовать уборку, когда всё будет кончено.
Приоткрытая дверь пропускает ужасный запах. Я морщусь, поднося руку к носу. Заглядываю внутрь и вижу на полу коробку с наполовину съеденной миской хлопьев, но не слышу никаких звуков.
Я осторожно открываю дверь шире, и ужасный запах накрывает меня волной. Блядь, что это такое?
Я заглядываю в миску с хлопьями, которая выглядит свежей, словно её оставили всего несколько часов назад. Осматриваю маленький дом. Беспорядок. Мусор. Грызуны. Мебель разорвана и поломана. Я поднимаю пистолет и захожу в спальню. Виднеется край матраса на полу, и я толкаю дверь.
Моя кровь леденеет, когда я понимаю, что это за запах. На кровати лежит полуразложившееся, изъеденное тело женщины. Мой взгляд останавливается на рамке с фотографией рядом с кроватью.
Я узнаю ее.
Это Тимоти с женщиной, которую я помню. Она только начала вливаться в игру, когда я уходил. Лайла. Я снова смотрю на её останки. Соломенно-светлые волосы теперь имеют более грязный оттенок, чем на фотографии.
Мой телефон начинает вибрировать, и я смотрю на экран. Генри.
Здесь никого нет, и я поворачиваюсь, чтобы уйти, спотыкаясь о почти пустую бутылку ликёра. Это привлекает моё внимание к использованной игле на полу рядом.
Я подношу телефон к уху.
— Его здесь нет. Я выхожу.
— Знаю. Потому что он вернулся в город.
Не знаю почему, но слова Генри заставляют мою кровь стынуть.
— Где он сейчас? — спрашиваю я.
— Он в баре, где вы должны встретиться с Хани через час.
Гнев охватывает меня сильнее, чем любое чувство, которое я когда-либо позволял себе испытать.
Посягнуть на мою империю — это ошибка.
Подойти к моей женщине — это смертный приговор.
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— Здесь занято? — спрашивает мужчина, прерывая меня, пока я делаю пометки о недвижимости, которую указала Дафна. Я поднимаю глаза от планшета и вижу мужчину в таких чёрных очках, что не могу разглядеть его глаза.
Я качаю головой и жестом предлагаю ему присесть, после чего снова сосредотачиваюсь на записях. От него исходит неприятный запах, но я стараюсь не обращать на это внимания.
— Красивый ресторан, — говорит он обаятельно, разглядывая красивый декор на потолке.
— Да, — отвечаю я, немного рассеянно. Не знаю почему, но меня начинает охватывать беспокойство. Я оглядываюсь через плечо на телохранителя, который с того момента, как я села, лениво листает газету, перед ним стоит нетронутое блюдо.
— Можно задать вам вопрос? — снова спрашивает он.
— Я сейчас занята и жду кое-кого, — как можно вежливее отвечаю я.
— Доусона? — уточняет он.
Теперь я смотрю на него по-настоящему, внимательно.
— Вы знаете Доусона?
Он с энтузиазмом кивает.
— Да. Мы знакомы уже давно. — В этот момент я замечаю лёгкий тремор, пробегающий по его телу, и слегка нечеткую речь. Я бросаю ещё один взгляд на своего телохранителя, но понимаю, что этот мужчина сидел к нему спиной всё время.
— А-а-а, — он качает пальцем. — Не советую устраивать сцену. — Он слегка приподнимает куртку. У этого ублюдка оружие. — Я не против сначала застрелить того плачущего ребёнка, а уже потом заняться тобой, если ты сделаешь резкое движение.
Экран моего телефона загорается, и я понимаю, что звонит Доусон. Это уже пятый раз, а я была так увлечена своим исследованием, что даже не заметила.
— Чего вы хотите? — спрашиваю я.
Он выглядит озадаченным этим вопросом.
— Чего я хочу? — Он обдумывает это, пока бармен подаёт ему заказанный ранее напиток. Его палец обводит край бокала в задумчивости. — Я не могу иметь то, чего я хочу. — В его тоне нет ни капли эмоций. — Я лгал, обманывал, убивал и спал с людьми, выдавая всё это за обаяние. И в итоге это ничего мне не дало. А Доусон получает всё, что хочет. Деньги. Власть. Репутацию. Симпатичную девушку.
Я сижу прямо, и со стороны это может выглядеть как деловая встреча. Я уже сталкивалась с попытками давления и манипуляций, но никогда — с кем-то, кто сидит рядом со мной с пистолетом, угрожая не только мне, но и окружающим. Этот мужчина явно не в своём уме.
— И что вам нужно от меня? — спрашиваю я.
Он усмехается. Его смех звучит бархатно, как у человека, привыкшего дарить удовольствие. Был ли он из эскорта? Впрочем, это не важно. Я должна выманить его отсюда, подальше от этих людей.
— Твой парень не сможет откупиться от этого, — с усмешкой говорит он.
И тут я понимаю, что он так сосредоточен на Доусоне, что даже не догадывается, кто я. Он нашёл меня, это да. Но любой, кто обладает хоть каплей разума, никогда не стал бы так открыто охотиться на меня, если бы знал, кто мой отец. Разве что он уже ходячий мертвец.
Я медленно поднимаю бокал и делаю глоток.
Он следит за движением, а затем одним махом осушает свой стакан.
— Ты сейчас пойдёшь в сторону туалета, но вместо этого пройдёшь через кухню и выйдешь с черного хода.
Я выдыхаю.
— Позволь угадать: в переулок? — говорю устало.
Это всегда чертов переулок.
— Похоже, ты не понимаешь всей серьёзности ситуации, — шипит он сквозь зубы, и я стараюсь сохранить спокойствие. Быстро оглядываю комнату, отмечая людей вокруг. Сколько человек он успеет застрелить, прежде чем мой телохранитель поднимется и застрелит его? Троих, может быть, четверых? Если он начнёт с телохранителя, то тут вообще начнётся хаос.
— Понимаю, — отвечаю я, осторожно прислоняясь к барной стойке. — Через чёрный ход. Я иду.
Он забирает мой телефон, пока я ухожу. Когда я поворачиваю за угол в сторону туалета, чувствую, что он в нескольких шагах позади. А, скорее всего, мой телохранитель следует за ним. По крайней мере, всё это переместится в другое место, убрав угрозу для других посетителей бара. Я иду через кухню, стараясь выглядеть так, словно я здесь хозяйка. Меня немного потряхивает, но это не страх — скорее, прилив адреналина. Неопределённость. Персонал кухни бросает на меня любопытные взгляды, но ничего не говорит.
Холодный воздух ударяет в лицо, когда я выхожу в переулок с психом, который идёт прямо за мной.
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Она наконец берёт трубку, когда я врываюсь в ресторан, едва не сбивая официанта, так что тарелки летят в воздух.
— Хани? — говорю я в телефон.
Впервые в жизни я испытываю настоящую, живую, яростную панику.
— Не совсем, — отвечает мужской голос на другом конце. Бах! Выстрел раздаётся в телефоне и сзади, в глубине ресторана.
Все мое тело леденеет, и ноги сами несут меня через кухню, сквозь крики и паникующий персонал, пока я вылетаю через чёрный ход.
Не может быть, чтобы она.
Нет.
Она не может.
Тимоти держит руку у плеча Хани, прижимая пистолет к её голове. Один из людей Крю лежит на земле, стонет, ранен в плечо.
Тимоти облизывает губы.
— А эта девчонка мелкая бойка штучка. Я уже прицелился, как она вмешалась.
Я медленно делаю шаг вперед, в переулок. Мои глаза встречаются с глазами Хани, и сердце бешено колотится. Несмотря на ситуацию, она выглядит чертовски раздражённой и сердито сдувает выбившуюся прядь волос. Какого хуя?
Сердце готово выпрыгнуть из груди, но её решительный вид напоминает мне, что она — Риччи. И с этим осознанием я успокаиваюсь, собираясь с мыслями.
— Брось пистолет, Доусон, — говорит Тимоти, снова облизывая губы.
Я расслабляю тело, стараясь не поддаться красной пелене перед глазами. Медленно вытаскиваю пистолет и кладу его на землю.
— Ты в порядке? — спрашиваю я у Хани.
Она кивает и почти рычит в ответ.
— Смотри на меня, мистер важная шишка, — рычит Тимоти.
Мой взгляд тут же возвращается к нему.
— Сколько визитных карточек мне пришлось оставить, чтобы ты наконец обратил на меня внимание? Господи! Ты так долго меня искал, — смеётся он истерично, и я понимаю, что это комбинация выпивки и того, что было в той игле.
— Отпусти Хани. Она здесь ни при чём. Это между нами.
— Наоборот. Почему ты получаешь всё, тогда как мы оба начали с нуля? Почему тебе досталась она? — громко спрашивает он.
Он сильнее прижимает пистолет к её голове, его рука дрожит. Паника вновь пытается овладеть мной, но я смотрю на Хани, которая остаётся полностью спокойной. Как только наши взгляды встречаются, она шепчет губами: «Пригнись».
У меня есть лишь доля секунды на действие, но у неё тоже. И доверие — незыблемо.
Я перекатываюсь в сторону, а она быстрым движением отводит его руку вверх. Пистолет снова выстреливает, и она перебрасывает его через плечо, пока его оружие скребёт по земле, а её каблук вдавливается ему в горло.
Он пытается схватиться за её ногу, но она сильнее давит ему на горло, пока он не начинает задыхаться.
Хани опасна и прекрасна.
Смертельно опасная и болезненно сладкая.
Я оказываюсь рядом с ней в считанные секунды, держа пистолет, направленный ему в голову.
— Ты… — пытается прохрипеть он, но я выпускаю пулю прямо между его глаз.
Хани отворачивается, медленно убирая каблук с его горла и отступая назад.
— Я только что купила этот чертов костюм, — с раздражением говорит она.
Моё сердце бешено колотится от всего, что только что произошло. И я зол. Пиздец зол. За пределами ярости.
Я хватаю её за лицо.
— Почему ты пошла сюда с ним? — требую я.
Она кажется настороженной. Вся её опасность тает вместе с уровнем адреналина, и передо мной снова та Хани, которую я знаю.
— Там были дети.
— Но ты могла… — Я в полном отчаянии и ярости. Я никогда не знал страха. Но сегодня я ощутил его как петлю на шее.
— Доусон, я здесь, — напоминает она мне, обхватив моё лицо мягкими руками. — Я умею давать отпор, помнишь?
И впервые за всю жизнь я благодарен её отцу. За то, что он заставил её научиться защищаться, когда я не мог этого сделать.
Мне не хватает воздуха.
Я не могу оторвать от неё взгляд.
— Я облажался, — говорю я с тоской.
— Эй. — Она с размаху даёт мне пощёчину, и это шокирует. — Мы сделали это вместе. Эта кровь на руках у нас обоих. Я не девочка в беде, Доусон. Мы преодолеваем все вместе, отныне и впредь. Понял?
Это холодная, жёсткая доза реальности, когда я смотрю в глаза этой неожиданно опасной женщине.
Щелчок взводимого пистолета заставляет нас обернуться в сторону двери.
— Да блядь.

ГЛАВА 56

Хани
Дикая, всепоглощающая буря горит в его глазах, когда он смотрит на меня. Восхищение и удивление. Я никогда не была милой. Может, снаружи — да, но внутри я всегда могла постоять за себя, и все бы это знали, если бы меня немного отпустили с поводка.
«Семья — это всё, и ослушаться главы — непростительно». Эти слова вбивали в нас с детства.
По крайней мере, пока мой отец не направляет пистолет на мужчину, которого я люблю.
Прежде чем я успеваю отреагировать, Доусон отталкивает меня назад и поднимает своё оружие.
— Папа! — кричу я. Во мне просыпается дикое, яростное существо, рвущееся наружу. Вдруг я понимаю всё, что выражает взгляд Доусона, не требуя слов. — Папа! — кричу я снова, и мой голос звучит так, словно это даже не я.
Доусон поднимает руку, как бы говоря мне не приближаться.
— Стой там, Хани.
— Ты ещё и смеешь поднимать пистолет на меня, мелкий ублюдок? — презрительно говорит мой отец.
Нет, не мой отец.
Человек, которого боятся люди.
Он выходит в переулок, за ним следуют двое его охранников с оружием наготове.
Мама кричит ему что-то из-за его спины, но он не слышит её. И меня. Я боюсь, что, если двинусь, отец спустит курок. Но я боюсь, что, если не встану перед Доусоном, он всё-таки это сделает.
Доусон улыбается, хоть и натянуто, прежде чем бросить свой пистолет в сторону, подальше от меня. Вероятно, он знает, что я бы направила его против собственного отца.
— Ты подверг мою дочь опасности, — рычит отец.
— Я люблю вашу дочь, — кричит Доусон. — И сделаю всё, чтобы её защитить. — Отец подходит к нему, прижимая дуло пистолета к его голове.
— Папа, нет, пожалуйста, — умоляю я. Мой голос охрип, ноги подкашиваются. — Пожалуйста, папа. Прошу тебя.
Все мои худшие страхи воплощаются в реальность.
Отец собирается убить мою первую любовь.
— Хотя вашей дочери не нужна защита, — добавляет Доусон, вдруг спокойно, смотря на меня с лёгкой улыбкой. Слёзы текут по моему лицу, и я не могу отвести взгляд. — Но согласен, что ей не следовало бы ходить за странными мужчинами в переулки.
Он что блядь серьёзно? Как он может шутить в такой момент? Но это одна из причин, почему я его люблю.
Я чувствую, как взгляд отца метается между нами. Мне не хочется отрывать взгляд от Доусона, но я должна посмотреть на другого мужчину, которого люблю. Того, кто наконец-то должен меня отпустить.
Я поворачиваюсь к отцу.
— Пожалуйста, папа, — умоляю я. — Он хороший человек.
Взгляд отца остаётся беспощадным. Эта сторона его характера никогда не была направлена на меня, но я не отступлю. На этот раз я буду бороться.
Постепенно его ярость угасает, и он опускает пистолет.
— Он ебаный американец, — разочарованно говорит отец.
Я выдыхаю с дрожью и бросаюсь к Доусону. Моя потребность коснуться его, поцеловать и снова признать его своим крайне серьёзна.
Он отвечает мне тем же.
Отчаянно и без оглядки.
Мы остаёмся в этом объятии несколько мгновений, пока голос Райи не раздаётся в переулке.
— Что за пиздец тут происходит? Мы возвращаемся из медового месяца ради… что это вообще?
— Уборка, — говорит Крю, проходя мимо моего отца и смотря на труп на земле. — Ты дал мне неправильный адрес, — обращается он к Доусону.
— Обстоятельства изменились, — пожимает плечами Доусон.
— И как ты собираешься замять это дело? — спрашивает Райя, уперев руки в бока.
Крю смотрит на неё, почти озадаченно.
— Ну, во-первых, этот ресторан принадлежит мне, как и все, кто здесь работает, а во-вторых, оказывается, у меня есть чертовски привлекательный адвокат по уголовным делам в качестве жены и напарника.
Райя с трудом сдерживает смех.
— Напарника? — И я понимаю, что их медовый месяц, похоже, подошёл к концу.
Я не могу не рассмеяться, когда напряжённая атмосфера сегодняшнего дня слегка разряжается. Мир, о котором я ничего не знала, но всегда была его частью, столкнулся с миром Доусона.
Мужчины выходят в переулок и начинают упаковывать тело.
Я наблюдаю за ними, положив голову на плечо Доусона. Он тоже внимательно следит за происходящим, его лицо жёсткое. Его тщательно отточенная маска снова на месте.
Мой отец подходит к нам, и я замираю, не уверенная, не передумал ли он насчёт того, что, вероятно, считает своей «щедростью».
— Не знаю, как это принято у вас, американцев, но у нас убийства предпочитают делать немного менее очевидными.
Райя бросает на отца выразительный взгляд, ведь правда в том, что Крю совершенно не скрытен. Он просто взял и застрелил босса Райи на её тридцатилетии в комнате, полной людей.
— Учту, мистер Риччи, — говорит Доусон, обнимая меня за талию.
Отец фыркает в его сторону.
— Но если ты собираешься заботиться о моей дочери, делай это правильно. По традициям.
От его слов сердце замирает от радости.
Наконец-то.
Я бросаюсь к отцу, обнимая его так, что он явно удивлён.
— Спасибо, папа.
— Он мне всё равно не нравится. Мальчик красавчик, — бормочет он, но я чувствую, что его мнение о Доусоне изменилось. Я отпускаю отца и становлюсь рядом с Доусоном, на своё законное место.
Это странный способ получить одобрение отца, но мне кажется, что другим способом никто бы не смог этого добиться.
— Почему ты выбросил пистолет? — спрашиваю у Доусона. — Мой отец собирался тебя убить.
Он улыбается, как будто ответ очевиден.
— Я знаю, как ты любишь свою семью, Хани. И их одобрение важно для тебя. В этом мире нет смысла, если я не могу быть рядом с тобой.
Я шлепаю его по плечу, чувствуя, как щеки начинают гореть. Мне нравится его ответ, но это немного смущает, и я хочу, чтобы это осталось только для меня.
В конце концов, Доусону нужно поддерживать свою репутацию.
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Хани
Моё сердце колотится, пока они заканчивают установку вывески. Мне потребовалось шесть месяцев, чтобы построить это с нуля.
Стильная вывеска гласит «Honey and Bear». И через два дня у нас официальное открытие.
— Ты отлично справилась, — говорит Райя, положив руку мне на плечо в знак одобрения. Другая рука покоится на её животе, который только пару недель как начал показываться.
После их официального медового месяца Райю ждал сюрприз. А если точнее, «булочка в духовке». Неудивительно, что теперь она смирилась с мыслью о том, чтобы стать матерью. И хотя Крю может быть безжалостен, он стал чрезмерно осторожным и опекающим в отношении всего, что может навредить будущему ребёнку, включая полную реконструкцию одного из крыльев пентхауса. А Райя слегка сходит с ума от этого процесса.
Я получаю сообщение от Доусона и сразу открываю его. Там множество изображений игрушек и нижнего белья из его нового магазина под названием «Honey», и, юридически, я владею половиной. Я вошла в бизнес как партнёр, но Доусон заявил в прессе, что вдохновением для него выступила его «дорогая невеста».
Я смотрю на огромный камень на своём пальце. То, что я почти жена, должно бы ощущаться странным, но это не так.
Не когда рядом тот самый человек.
Даже если он самый желанный мужчина во всей Америке.
Он весь мой.
Навсегда.
Навеки.
Пока он утоляет моё сексуальное любопытство.
Кажется, что мой будущий муж мог взять на себя больше, чем способен осилить.
Но я не удивляюсь, когда ощущаю тепло у своего уха.
— Тебе нравится товар? — спрашивает Доусон. Я закатываю глаза, уже привыкнув к его умению подкрадываться сзади. Райя уже нашла себе занятие в магазине, а я была погружена в изображения игрушек, которые он прислал.
— Хм, — мурлыкаю я, обвивая его шею руками и заглядывая в его синие-синие глаза. — Всё зависит от того, умеет ли мужчина ими пользоваться. Надеюсь, он знает, как доставить мне удовольствие.
Его улыбка обещает непристойные вещи.
— Доусон. — Женский голос с русским акцентом привлекает его внимание.
Мы оба оборачиваемся к красивой женщине с двумя телохранителями по бокам.
— Аня, что ты здесь делаешь? — Доусон встаёт передо мной, защищая.
— Я ищу своего брата. Нам нужно поговорить.
По спине пробегает холодок. Эта женщина безжалостна и жестока, как те люди, кого я видела вокруг моего отца. Но эта женщина готова перевернуть мир с ног на голову. Доусон вежливо улыбается и кидает взгляд внутрь, откуда наблюдает Райя. Её охранники находятся рядом.
— Возможно, нам стоит поговорить наедине, — вежливо предлагает он, затем поворачивается ко мне. — Зайди внутрь на минутку. Ничего не случится.
— Кто она? — спрашиваю я.
Между нами нет секретов.
— Аня Иванова. Можно сказать, своего рода деловой партнёр. Я скоро зайду, Хани.
Я смотрю на женщину через его плечо — она смотрит на меня с минимальным интересом. Она потрясающе красива, из тех, чья красота словно нож, который может глубоко ранить.
Я вздыхаю, но понимаю, что это одна из тех деловых связей, с которыми Доусон не хочет, чтобы я была связана. Я целую его в щёку и ухожу в кафе. Райя смотрит через окно, когда я к ней присоединяюсь.
— Красивая, — комментирует Райя, потирая живот.
— Жестокая, — добавляю я. От Ани исходит нечто мощное и властное, когда она ожесточённо разговаривает с Доусоном.
Но так же быстро, как она появилась, она кивает в знак признательности и возвращается в стильный чёрный автомобиль.
Доусон заходит в кафе, колокольчик на двери звенит, пока он выдыхает.
— Всё в порядке? — спрашиваю я, внезапно почувствовав желание замесить тесто или увести моего жениха в подсобку.
— Нет. Нью-Йорк вот-вот перевернётся с ног на голову, — спокойно отвечает он. — Но нас это не коснётся.
Он подходит ко мне, резко подхватывая меня на плечо, и я вскрикиваю.
— Доусон!
— Я уезжаю на два дня, но у нас есть кое-что, что нужно наверстать до этого.
— Ну, я пойду, — растягивает Райя.
— Кажется, я прихватил одну игрушку, о которой ты давно просила, — обещает Доусон, хлопая меня по ягодице. — Не хочу, чтобы моя невеста становилась слишком распущенной, пока я в отъезде.
— Звучит заманчиво, — отвечаю я, обнимая его.
Не могу не вспомнить ту кладовку, с которой всё началось.
И как я горжусь собой и тем, как далеко зашла.
А также мужчиной, который намерен сделать меня своей женой…
… по моему собственному выбору.
Чего ещё может хотеть девушка?

Примечания

1 Игра слов. Honey — в пер. с англ. Мёд
2 honey в переводе с англ. — мед.
3 Посттравматическое стрессовое расстройство
4 в переводе с итальянского — бабушка
5 в переводе с английского «медведь»
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